
Digitaliseret af | Digitised by

Forfatter(e) | Author(s): Lange, Johs. Chr.; ved J. C. Lange.
Titel | Title: Udvalgte Fortællinger af fortrinlige og yndede

Forfattere
Udgivet år og sted | Publication time and place: Kjøbenhavn : C. Steen, 1820
Fysiske størrelse | Physical extent: 149 s.

DK

Materialet er fri af ophavsret. Du kan kopiere, ændre, distribuere eller
fremføre værket, også til kommercielle formål, uden at bede om tilladelse.
Husk altid at kreditere ophavsmanden.

UK

The work is free of copyright. You can copy, change, distribute or present the
work, even for commercial purposes, without asking for permission. Always
remember to credit the author.

https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122749811305763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da
https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122749811305763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da
https://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/deed.da


 



HH■HHm

Å -77

-;
'

i DET KONGELIGE BIBLIOTEK
DA 1.-2.S 57 8°

W

&

1 1 57 0 8 00825 1 -\^Vå

Ft

m .

0

M,

få
-c

■

>
rf

%_ «



1

'

»

r

I

I

►

1

i
r ■ ’#

N<7

t

-



■

\

1

T

y i

i

r\

N

lli

-



KJ

Udvalgte

Fortællinger
af

fortrinlige og yndede

Forfattere.

11 tts *++ tt♦

Ved

I. C. Lang e.

Kjsbenhavn, 1320.

Trykt paa C. Steens Forlag, hos C. Bording,
og saaes tilkjobs paa Bsrsen No. r.- '

=5:
.



 



-/

F o r e r i n d x i» H,

Fortarllinger forelægges öet
korsende Publicum som Prsve af en Samling,

hvilken Forlceggeren agter at besorge, der-
fom denne Begyndelse maatte finde Yndere.

Ved Sammenligning med Originalerne
vil man paa adskillige Stceder sinde Afvi-

gelse fra disse. Denne var notwendig, hvor
en alt for vidtsvawende Stil vilde hase

kjedet, eller hvor det Comiske udartede til
Carricatur, det Rorende til Affectation sg

i



Unatur. Selv hos en Fru Genlis har
jeg paa et Par Stader maattet tage mig
denne Frihed. Desuagtet har jeg, saavidt

. muligt, strakt at vedligeholde enhver For-
fatters eiendommelige Characteer, saaledcs
at denne kunde gjenkjendes. Hvorvidt jeg
i alt dette har varet haldig, overlades til

Kyndige at bedomme.
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Den gjenfundne Elfkte.

^§ee ten underfljsnne Glimmer
i Artennerflovens Nat!
svundne er de tætte Skygger,
cg fremtraadt er Lysets Skat.

Frydfuldt smile Mark og Enge
i det blide Lueskin;
thi den yndige Mathilde
i vor marke Dal drog ind.

Med denne Sang modtoge Grevinden af Negre-
monts Vasaller deres yndige Herskerinde, da hun r
hine ensomme Egne tog ind paa sit Slot. Denne
eg lignende Sange digtede og sang de ridderlige Her-
rer, som kappende tr-engde sig om den hulde Her-
skerinde, eg ved tusind behagelige Smaatjenestcr ssg-
de at vinde bendes Gunst. De fleste af dem noere-
de vel det stolteHaab, ved den Skjsnnes Haand at hoeve
sig fra Lehntager til Lehnsherr« i men Damen syntes



■
tat*.

s

fen iiUt tilsisietig at antage fligeHyldninger; hun hav-
de henlevet sine blomstrende Aar med en aldrende
AKgtemage, Greven af Valinaure, kun efterhaanden
hunden til ham ved Agtelse og barnlig Hengiven-
hed. Efter hans Dod syntes hun ei at have andet
»Dnfke end at nyde sin Frihed, og i uforstyrret En-
somhed hengive sig til det Hang til Tungsindighed
som syntes hendes Basen egent, men som kun gsor-
de hendes Unde end mere tiltreekkende.

Beliggenheden af hendes Slot Regremont, i
Ardennerskoven, som nylig var hende tilfaldet ved
Arv, drog hende til sig fremfor alle hendes ovrige
Besiddelser. Disse romantisk-frygtelige Skove, be-
romte ve!p saamange Sagn fra gamle, helterige Ti-
der, syntes at indbyde hende til sine svagt viftende
Skygger; disse Klipper, som indflutte vildtskjonne
Dale, lovede hende Skyts for hendes stille Fristad,
medens Strsmmens Bolger kilraabde hende venligt:
see hvor vi siygte til den velgjorende Ro i Skove ns
Nat, hvor hundredaarige stolte Boge hvcelve sig bc-
flyttende i hverandre, og fljule os i deres Skjsd.

I denne Tilboirligheb til Stilhed blev hnn alt
for meget forstyrret ved de Fester hvormed alle
hendes Riddere, den ene efter den anden, strcebde at
festligholde hendes Indtog; ingen vilde staae tilba-
ge, og Grevinden kunde, uden at fornar-

mi",
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me dem haardt, iHe vagre sig ved at vise sig
der» Med sin Skaansomhed og den. huldest« Beske-
denhed ssgde hun at asvoerge enhver Hyldning, og
ei at indramme nogen as hendes Lehnsmsend det
ringeste Fortrin. Dog vilde man have bemcerket,
at en blandt Let ardenner Ridderskab, den glimren-
de Clarence, havde vunden et afgjorende Fortrin t
den blide Herskerindes Line. Man var saa let til-
bsielig at trve Lette, fordi denne smukke Riddersord-
vanlig pleiede at seire over Damehjerter: Tiltrork-
kende ved sine Aandsgaver og Manerer, end mere
end ved sit Udvortes, vidste han at smigre alle det
qvindelige Gemyts Luner; kun sjeldent, og aldrig
uopfordret, talte han om sia Baabendaao, vp
med hiin simple beskedne Tone som er den Tappre
egen, og som hos Qvindekjsnnet gjsr ham end me-
re glimrende, hos hans Modstandere end mere fryg-
telig. At haa i andre Henseender var den Forforn-
geligste, den Ubestandigste af alle Ridderne, kom ved
Beregningen af hans Fortjenester ikke i Betragt-
ning. Allerede mange Damer havde Kummer ovev
hans Utroskab faaet Hjertet til at briste, og dog
trrengdc stedse flere sig til den forradcrffe Flamme;
thi det er narsten som om den ustadige Mands Hjer-
te lignede en Magnetstcen, der uimobstctaelig brager
det qvindelige Hjerte til sig: Forfoengeligheden dri-

dem til et Forsag at fængsle den aldrig Fang-
A --

ver
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siebe, indtil de, selv nedbragne i de fordarvelige
Zslelsers Strom, liig de Andre finde deres Under-
gang deri. ,

For Dieblikket var den fljonne Lehnsherindes
Erobring det eneste Maal for hans Stråben. Hen-
des Skjonhed, og den Tanke, snart ved hende at see
sig ophoiet til alle fine Naboers Overhoved, opfyld-
te hans Sjal med tusind henrykkende Billeder.
Alle Forfsrelseskonster bleve opbudne af ham, og
skinsyg bevogtede han ethvert Tegn paa Vclvillie
fom blev en Anden til D-«l.

Ved en af de Festligheder, som hende til Wre
hleve givne, faldt Talen paa en Gjenstand, som for-
langst havde vakt almindelig Opmarksomhed: paa
en Fremmed, som allerede i flere Aar havde boet i
en afsides liggende Deel af Ardennerffoven, og var
greben af en saa salsom Menneskefly, at han til
Opholdsstad havde valgt en barfl, med Klipper
rundt omgiven Dal, som for enhver Anden var u-

tilgangelig. Ridderne vidste meget at fortalle om

hans frygtelige Vildhed, og om hiin snavre Klippe-
dals Radfler, hvortil kun han og hans gamle Stald-
brodér vidste at sinde Indgang ad en underjordisk
Klippevei: en Afgrund maatte det snarere kaldes,
hvori han beboede en flummel Grotte.

i
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"Jeg ønffebe vel at fee ham, den besynderlige
Mand!" udraabb? Grevinden med Barme. Hun
havde, i det hun bolede sig forover, levendt
Deltagelse hsrt alle disse Skildringer, og heno.e
skjsnne Kinder farvedes af Folelsens Ild.

"Knfker I dette, skjsnne Herflerinde!" sagde
Ridder Clarence, som allerede fside Misundelse over
denne Medlidenhedsfslelse for et andet Veesen; "sn->
fler I dette, saa vil jeg fordre ham til Kamp, og
lykkes det mig at beseire ham, vil jeg fsre hant
hid til eder i et jern Buur, thi hvo som flyer Men-
nefkene, sine Lige, som et vildt Dyr, er ingen bedre
Behandling veerd.

Den ellers saa sine, paa sig selv opmcerksomme
Ridder havde denne Gang ladet sig henrive af sin
S-infindtlighed, og ganske forfeilet den rette Bei
til Herskerindens Hserte. Med ophsiet Alvor be-
tragtede hun ham, og sagde: "Ridder! kun Ulykke
kan. vel fsre et Menneske til saadan bitter Afsky-
for sine Lige; og Ulykke, synes mig, fortjener Ag-
telse og Mildhed." Enstemmig gave de menneske-
Ngsindede Frankeriddere Grevinden deres Bifald.

Elarence havde strar bemeerket sit Feilgreb, og,
sslde nu tidobbelt Matbildes stroenge Jrettesirttclse
i alle hans Medbrsdres N«rv«relse. Beskammel-

s
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fen« og ben fcænlebe Stolthed« Rrdme soer gl--
dende over hans Anly»- --g skjulde han sit Mis-
røtf, «aber sin sædvanlige lehaqelige Opfsrsel, i det
han forsikkrede, han kun as Spog havde talt saale-
des, for at erfare de Andres Sindelag, som ha i tit
sin ©læbe havde funden aldeles overensstemmende
»ned sit.

Samtalen blev fra nu af alvorligere. Efter
tilendebragt Aftentaffel traadde Grevinden hen i
Hvælvingen af et Vindue, og skuede over den vidt-
lsstige Have, som i hsitideligt Halvmorke laae ovre
ad Skoven til, mod det Punct hvor den Ensommes
Bolig efter Beskrivelsen skulde ligge. Da varmede
sig hende en gammel Ridder, som under Maaltidet
havde siddet langt fra hende. "Tro ikke, æble Grev-
inde, sagde han trohjertig, hvad Besynderligt og
Rædsomt man fortæller eder om hiin Fremmede,
som i nogle Aar har boet paa eders Grund. Visse-
lig kunde I komme i Frygt derfor: jeg har seet
ham, engang da jeg msdte ham i Skoven; det er
sandt, hans Udseende er vildt, og Stoltheden i hans
Diekast synes at tilbagestsde enhver Nysgjerrig,
som vilde vove sig for nær til ham; men hans op-

hoiede Gang og ædle Udvortes, som Smerten synes
at have tæret paa, vise uimodsigelig at han er af
hsi Herkomst, og kun ved en stor, Hjertet sondern-
vende Kummer er fordreven til denne Ensomhed.
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Ncrsten synes -et mig som om hans Lidelser vare
foraarsagede ved Elskov, som i Ungdommens klar
allerede har forstyrret mangt et Hjerte der var flabt
til Verdens Pryd. Forneermet nogen har han aldrig;
tvertimod have Egnens Landboere, som forhen haardt
plagcdes af Ulve og Bjsrne, i ham fundrn en djcero
Bekamper af bisse Rovdyr. "Jeg takker eder, min
agtvrerdige Ridder, for denne venligere Skildring,
svarede Grevinden; og den brave Gamle, som hun
stedse havde agtet, blev hende fra denne Dag endnu
mere vcerd.

Da hun var kommen hjem fra Festen, efter-
teenkde hun i Stilhed hvad hun havde Hort. I hen-
des Sj«l var den hoimodigste Medfelelse bleven
vakt, den varmeste Lcengsel efter at mildne en Kum-
mer som var flygtet til hendes Grund. Sagte
blandede sig i denne Menncflelighcdsfolelse Erin-
dringen om egen ulykkelig Kjerrlighed; hun troede
at have funden en Skjrebnebeslagtet i den, der li-
gesom hun havde valgt Ardennerflovens Ensomhed
til sit Tilflugtssted. Med forhoiet Styrke opsteg
Billedet af fordums lykkeligere Tider i hendes Sj-rl,
Billedet afen ung Ridder, som hun i hiin fljonne Tid
havde elflet, og siden hvis Dod — flm hun ^bebrei«
bede sig — hendes Indre havde beholdt en stedse-
varende Uro.

I
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Nogle Doge derefter havde Ridderne, hende til
Wce, foranstaltet en praztig-Jagt. Mathilde viste
sig.ved denne i lysegron Amazondragt, rigt besat
med Guld, en Dragt som endnu forskjsnnede hendes
ranke Beert; en hvid Heirefjerbufk svervede paa hen-
des Hoved; en guldtoilet hvid Ganger bar den yn-
dige Rytterinde. Jublende modtoges hun af Rid-
derne, og Jagttoget gik muntert ad Skoven til, hvis
dunkle Gront det gyldne Sollys gjennemfunkledc.
,Skovens Skygger oplivedes ved Lysets Magt, men
Msrket i Mathildes Sjal blev ugjennemtrangeligt.
Kun tvungent hengav hun sig til Andres venlige
Bestrabelftr at gloede hende, og tog i Hjertet, ingen
Andel i denne Dags glimrende Jagerdaad og lyde-
lige Glceder.

Ester Mrddagsmaaltidet, som blev holdt paa
den smaragdgroune Eng under pragtfulde Telte,
»akde,. da Alle vare til Hest igjrn, et uhyre Bild-
^viin, som forstratkor soer op sra sit sumpige Leje,
alle Jagtbrodrenes irErgjerrighed. Enhver onsiede,
i Herfferindens Paasyn at falde det magtige Dyr;
men under den Bcstrabrlfe at udmarks sig under
hendes Dine, bemarkede de i deres Iver ikke, at
hun selv forsvandt for deres Syn. Hendes Hest var
ved JagttUmmelcn bleven saa sty, at den lob ind i
Let Tykke af Skoven med sin Rytterffe, og henbar
hende til et ganske ensomt Stad i Skoven. Men
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hun var ved denne uforudsete Begivenhed ret vel
tilmode; hun kjendte det sagtmodige Dyr, vidste hun
let kunde holde det naar hun vilde, oz lod det der-
for have frit Lob, som ogsaa af sig selv blev mindre
hurtigt jo længer det fjernede sig fra Jagtens Tum-
mel. Ogsaa Grevinden aandcde friere, da hun nu
endelig engang saae sig adskilt fra hiin byrdefuld«
Omgivelse, og ikke uden Velbehag skuede sig omgi-
ven af Klippehoie, der indfluttede en dunkel, fralig-
gende Skovegn. Hun bandt sin Ganger til et Lr«,
og steg op paa en af Klippehoiene, for at gjore sig
bekj-ndt med ven Tgn hvorhen Lilfeeldct havde sort
hende.

;

Hun naaede Spidsen, og saae med Forundring
paa hiin Side en lille Dal under hendes Fadder,
der ligesom ved Trylleri syntes nedsoenket i denne
Klippeafgrund. Trindt omgiven af steile Klipper,
syntes den utilgængelig for ethvert menneskeligt Fod-
trin; og dog saae man dens Grund udfyldt med en
venlig blomstrende Have, og ved den ene Side Ind-
gangen til en Hule, pyntelig omvunden med Skov-
vanker og velske Lillier, som tydelig gav et menne-
fCetigt Opholdssted tilkjende. Mathildes Tanke
faldt strar paa den ulykkelige Jthier, og i samme
Stund blev hun vaer en gammel «rvcerdig Mand,
som ikke langt fra hende syslede med at samle Urter.
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"Saa er btttt Eneboeren!" sagde hun ved sig
selv. Og dog kom denne Skikkelse ikke ganske over-
eens med det Billede Hun- havde skabt sig af den be-
synderlige Fremmede. Langsomt neermede hun sig
ham; ved Lyden af hendes Fodtrin vendte han, halv
sipreist, sit Ansigt hen Mod hende, betragtede hen-
de forundret, og troede at fee en Lysskikkelse i sin
dunkle Ensomhed. "Tilgiv," sagde Grevinden, "at
jeg forstyrrer eders Fristads Ro! jeg har forvildet
mig, og —udentvivl seer jeg hev den vakkre Jthier
for mig, yn hvem jeg allerede har hart saamcget."

"Ham selv er det ikke, skjonne Dame," svarede
den Gamle; "jeg er kun Guerwin, hans Tjener, el-
ler, hvad jeg vel meget mere tsr sige, hans Ben."

"Altsaa er dog her den Mands Opholdssted,
som bevegcr mig til saa levende Deltagelse?" ud-
brod Grevinden, overrasket af sin Felelse; dog,
hastigt besindende sig, bad hun den Gamle mildt,
at skaffe sig nogen Forfriskning, da hun ved lang
Omvanken i den ode Skov var ganske vansmegtct.

"O gjerne," svarede denne, som hidtil ufravendt
havde betragtet hende, og syntes at forynge sig i
hendes Beskuelse. Dog tilfoiede han med nogen
Forlegenhed: hun maatte b.lot bie et Dieblik, han
vilde stige ned i Grotten, og bringe hende det Bed-
ste det liste Husvcesen formaaedc.
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"Og hvi tsr jeg ikke selv ledsage eder?" faldt
Mathilde ham raff i Talen; "jeg lamges ester, for
nogle Sieblikke at hvile i en venlig Baaning."

"Ak, «dle Dame," sagde den «rlige Guerwin
med stigende Forlegenhed, "jeg vilde gjcrne indfore
eder, selv i det ffjsnneste Slot; men Jthier tilstoe-
der intet Menneffe, hvo det end er. Adgang i sin
Bolig. Vel er han ikke hjemme; men — endog
naar han ei veed deraf, kan ieg lkke handle mod
hans Villie.

"Min brave Ven," svarede Grevinden huldrigt,
"I handler ikke uret, fordi I denne ene Gang af-
viger fra eders agtverdige Forsat! thi aldrig flal
en Hemmelighed komme cver mine Laber, som jeg
ikke soger at indtreenge i af Rvsgjcrrighcd, men af
Deltagelse. Og behoves mit Navn til Underpant
herfor, saa viid, jeg er Grevinden af Negrcmont,
dette Lands retmæssige Herskerinde."

Nevnelien af hendes ophsiede Navn havde ei
engang bchsvedeS, for at gjsre den allerede for ben-
de indtagne Gamle vaklende i sit Forset. Esterat
hun paa ny havde hsitideligen lovet Kam den »bro-
deligfte Taushed, forte han hende, mod Skovsiden,
til Mundingen af en underjordiff Gang, som, teet
overvoxet med Buske, var skjult for ethvert frem-

1
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med Äle. Her havde Naturen selv dannet en hvoel-
vet Bei gjennem Klipperne, som, lidt efter lidt soen-
kende sig, forte ned i Dybet til den menneskefly-
ende Fremmedes Opholdsstad.

Mathilde fulgde sin Farer, og betraadde snart
med en sagte Roedsel den lille Havedal, og Hulen,
dette Sorgens stille Fristoed. Hun satte sig ned,
medens Guerwin syslede med at skaffe hende For-
frifkninger, og kastcdc vellagenbe sil Die paa de
forffjellige Gjenstande i den lille Celle. En Maat-
te af Siv udgjorde dens Beboers Leie. Paa Vceg-
gen hoengde en Harpe, og ikke langt derfra et rid-
herligt Svard.

SaaledeS var det Billede hun havde udkastet
af Ithier, ganfle faadan som disse Omgivelser fore-
tegnede hende det. Guerwin traadde ind i Cellen
med en lille Kurv fuld af Frugter og et Bager
friflt Kildevand; men Grevinden, uden at rare no-
get deraf, forraaddc kun alt for tydelig, at ikke Le-
gemets men Sjalens Trang havde fort hende did.
"O kjcrre Guerwin," raabde hun ham imodc, "ikke
sandt, saa hedder I? — jeg beder eder, stig mig,
ved hvilken besynderlig Skjabne den Mand, i hvem
jeg saa hjertelig maa tage Andel, er kommen tik
dette mork« Menneskehad."
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"Ikke Menneskehad, naadige Frue, kun Ulykke
er det, der har fsrt den elffvorrdigste blandt 'Men-
neffer hen i denne msrke Ensomhed. Ikke mindre
blod er han end stolt og heimodig; han flyer de
Lykkelige af Frygt at blive ydmyget af dem, og de
Ulykkelige fordi han ei formaaer at staae dem bi."

"Og hvilken Ulykke har berovkt Werden dette
skjonne Hjerte?"

/'Hvad jeg veed derom, ceble Frue, vil jeg gjer-
ne berette eiser. Jeg var tilforn Waabendrager hor
Ridder Gotfried af Prinxelles. Efterat jeg havde
ledsaget ham paa mangt et Krigstog, fulgde jeg
ham ogsaa hid, hvor den cerv«rdige 'Olding Vilde
tilbringe sit daadrige Livs Aften. Han havde stedse
elsket Videnffabcrne,, og allerede i Herren kaldte
man ham kun den loerdc Ridder. Han trak sig nu
tilbage paa en lille Borg, som ligger ikke langt
herfra paa Toppen af en behagelig Hoi. Her op-
ofrede han sig iscer til den skjoune Stjernekundskab,
og stod ofte i lyse Ncettcr paa Slotstaarnet, hen-
sunken i sjcelfuld Beskuelse. Ogsaa mig meddelte
han nogle af disse Kundskaber, og endnu er det mig
ofte en Gloede at beskue den pragtfulde Herlighed
over mig^

Men eders nuvoerende Herre? afbrod Grevinden
ham utaalmodig.
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I har Ret, svarede Guerwin, ham kommer jeg
«u tilbage til. En Dag da jeg fulgde ham paa en
Lystvandring i Omegnen, og vi havde sat os paaen
Klippchsi hvorfra en viid Udsigt tilbod sig, saae vi
faa Skridt under os en Ridder i fuld Rustning ile
til Klippens Rand, hvor en rcedsom Afgrund aabne-
de sig. Han saae ned, heevede i sortvivlelsesfuld
Smerte sine Hander mod Himlen, og udbredde dem
derpaa mod Afgrunden horn om han vilde styrte sig
i den. Hold inde, Ulykkelige, raabde min H»rre,
og Gud gav hans Stemme Kraft, at den lsd mceg-
tigen som i hans Ungdomsdage i Slagene. Hastigt
dystet vendte den Fremmede sig om mod os; han
var ikke for bleven os vaer, og vidste ei hvorfra den
advarende Stemme tonede. Visiret paa hans Hjelm
var opflaaet, og vi saae nu et cedelt, himmelskjont
Aasyn, som Fortvivlelsens Udtryk ei kunde skjule.
Min Herre ilede hen til ham, og med den Beerdig-
hed og Fasthed som var ham egen vidste den ar-
vårdige Olding at standse hans radsommc Forsat.

>

^O Gud, min Fader, raabde Ridderen smerte-
fuldt, hvi forhindrer I en Ulykkelig at sage sine Qva-
lers Ende i denne Afgrund?

Ridder, sagde den adle Gotfried, med et Blik
der trangde ind til Hjertet, paa eders fljsnne Aa-
syn har Naturen indprceget Heltemodets Stempel;

fl
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»ist er I ogiaa Christen; og sommer bet en Chri-
sten, en Helt, sa aledes at gsennemgaae Kampen?
nei, denne oedle Helteskikkelse blev ikke skabt for at
sonderknuses paa denne Afgrunds Klipper!

Uvilkaarlig blidgjort ved denne Kale, sparede'
Ridderen: Ak min Fader, paa endnu meget haarde-
re Klipper er for langesiden mit Hjerte knust og
sondesrevet s

Den gode Ridder Prinxelles milde og vise Kel-
talenhed lykkedes det endelig at bevage ham til at
gane med tU vor Bolig. Bi maatte ofte understst-
te hasts vaklende Skridt, thi kun Smertens rasen-
de Hrftighed havde forhen revet ham med fig.

Da vi kom hjem vare hans Kreelter fuld-
kommen udtomte og han sank aldeles sammen. Bi
droge den tunge Rustning af ham, gave ham- lettere
Klceder, og jeg tilberedde hurtigt en Seng for ham.
Men af de Forfriskninger vi tilbade ham, modtog
ham intet.

Han faldt snart af Udmattelse i Sovn. M'n
Hexre, som frygtede at ved hans Opvaagnen For-
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tvivlelsen vilde komme tilbage med Kampekraft,
»aagede den hele Rat ved sin ulykkelige Gast« Leie,
og da denne henimod Morgenstunden flog Sinene
op, maatte hans styrkede Aie, istadet for Smertens,
endog mod sin Billie flue Trostens Engel, i Skik-
kelse af en cedeltankende Ven. Tom Morgensolens
milde Skin, virkede den arvardige Gvtsrieds Ord i
det Mulm der omtaagede den arme Ridders Sands,
og gode Balsom i hans sonderrevne Hjerte. Ester-
haanden vidste Gotfrieds Bisdom at lede Unglin-
gens Sjal heu paa den Videnstab, som ogsaa denne
i lykkeligere Dage havde elstet. Dens egen Beha-
zelighed, i Forening mev er hoimvdigt Wenstabs
Deltagelse, bevagede ham cudelig til at dele vor
fredelige Ensomhed med os. Uagtet hans Lungsin-
dighed vandt han med hver Dag vore Hjerter mere.
Ogsaa blev Ridder Gotfrieds Hoimodighed snart bc-
tonnet: En morderst Roverhob havde trukken sig
hen til denne Egn, og anfaldt ogsaa vor stille Bo-
lig. De troede kun" at finde udlevede Gamle, men
den Fremmedes tappre Svoerd, fort af nyopvaagnet
Ungdomsstyrke gjorde dem saa kraftig Modstand, at
de for stedse glemde at komme igjcn. Ogsaa de
blodtorstige Ulve og andre Skovens Udyr har han
modigen bekoempet.

Og hans Navn og Historie? raabde Grevinden
spandt.
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Ere begge blevne en Hemmelighed, nasbige
Frue, mellem-ham og min siden afdsde Herre, Han

- kaldte sig blot Jthier; ogsaa kaldte vi ham Stjer-
f"ridderen , decrs stri-t r,; ham under
Aftenstjernens Indflydelse, deels fordi han forte rrr

gyldne Stjerner i Skjoldet —

Tre Stjerner? gjentog Mathilde eftertsenkendef
da er det intet Bekjendtflab fra mine tidligere
Dage,

Nogle Aa«, vedblev Guerwin, havde han saale-
des opholdt sig hos os, da den adle Gotfrieds De>d
paa ny vakde hans vilde Tungsind. Han havde m
ei langer nogen Statte mod dens hastige Anfald;
thi min Trost var dog intet mod hiins. Og saa
er han tillige saa besynderlig — han- kan aldeles
ikke lide at man taler til ham; det var int.t Un-
der om man blev stum hos ham. Ofte er jeg mis-
modig, og nar ved at vandre igjen ud blandt Men-
nester, med hvem man dog kan tale et Ord —

Ak net! gjor dog ikke dette, faldt Grevinden,
nasten bestyrtset, ham i Talen; forlad I ikke den
arme Forladte!

Frygt ikke, «die Frlle, svarede den Gamle smst
lende, jeg gjor heller aldrig dette! Naar han igjen

B
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seer paa mig, saa god, saa himmelsk mild, *• hjer-
lelig trykker min Haand, vil endog inbfTutte mig i
fine Arme som en m-m r>« jeg jo klart, at det
«i er Stolthed der gjor ham saa salsom, men aae-

»e den skrækkelige, uovervindelige Kummer, som for-
jog ham til denne ubeboede Skovegn« Thi ester
min gode gamle Herres Dob troede han sig paa

hiint Slot ikke ensom nok, men drog til denne Dal,
som kun Solen og Maanen vide at sinde« Jeg hav-
de eengang lovet ham og mig selv, at dele enhver
Skj-ebne med ham, og drog ogsaa med ham herhid.
Bi have opdyrket et Stykke Land, og hugget os
denne skjulte Bolig i Klippen. Og nu, naadige
Grevinde, veed I alt hvad jeg herom veed at for-
tloelle eder«

Den Vamle taug. Men Grevinden sad, ester
at han havde endt, endnu en lang Stund fordybet
r tungsindig. Grublen. Hiin gaabefulde Sympathie,
der oste indgiver vs Tilboielighed for Boesner som
vs aldrig kjendte, aldrig saae, syntes ogsaa at dra-
te hende hen til den Ulykkelige«

Hun stod endelig op, og betragtede rsrt alle
Gjenstande i dette skumle Opholdssted t Sveerdet,
Harpen, og det usle haarde Leie, hvor et af de «d-
leste MenneEer, fodt til en lykkeligere Lod, gjen-
«emvaagede sine kummersulde Retter. Hun kom nu
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tit en Steenplade, som syntes at tilslutte en anden
Indgang. Hun kastede et bedende Blik til Guerwin,
et -Blik som den gode Gamle umuligen kunde mod-
staae. Sukkende og dvcelende stod han et Aieblik,
da sagde han: Naadige Frue, dette er min Herres
Allerhelligste; herind fluide jeg vel egentlig ikke fo-
re eder! Dog, tilfoiede han rafl, I forekommer mig
kun som en Engel der er nedstegen til os, og altsan
tor jeg vel og vise eder denne tause Plet.

Med disse Ord havede han Pladen i Soires.
Den fljulde en anden Afdeling' as Hulen, hvilken,
liaeson den forste, var sparsomt oplyst af et lidet
med Skovranker indfattet Vindue.-

Et Kors ligeoverfor Indgangen, med fattig
Konst udhugget i Klippen, gav et overraflende, ro-
rende Syn. Her beder- min Herre daglig ganfle al-
tene, sagde Guerwin, og dette Kors har han selv
Nioifommelig udhugget i den haarde Klippe.

Paa den anden Side blev Grevinden paa Bag--
gen en fuldstandig Rustning- vaer,- Hjelm, Skjold
og Kyrads, altfammen vel vedligeholdt og blankt af-
pudset. Skjoldet havde tre guld Stjerner paa mor-
keblaat Staal. Han pudser den daglig selv, denne
sin kjare Rustning, sagde den Underretning givend«-
Gamle.

B s
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Men nu smede Grevinden mellem Korset og
Baabnene en Aabning i Jorden. Dette er hans
Grav, sagde Guerwin, her har jeg.maattet love at
nedsankc ham, naar jeg, som han stedse paastaaer, skul-
de overleve ham, trods Len Forsti«! der er mellem
vor Alder. Her, under hine Baaben, vil han hvi-
le; og en Haarlok, som han stedse b«rer i en lille
guld Ramme paa Brystet, stal jeg give ham med i
Graven. — Men o Himmel! afbred han sig selv;
jeg har min hele Livstid vceret en kro og taus Skjold-
drager, og for eder forraader jeg den bedste Herres
Hemmeligheder! Han vendte sig taus og smertefuldt
Sort. ,

Korr rolig, fjern Ben! sagde Grevinden blidt,
og Taarer flinnede i hendes stjenne Sie; aldrig
stal I komme til at angre eders Fortrolighed mod
mig. Jeg stal vide at beflytte eders ensomme Op-
holdsst«d.

I dette Sieblik herte man Jagthornet lyde
gjenncm Bjergene, og Grevinden ilede at forekomme
hendes fegende Felge, for at det helligede Fristsd
ei stulde vorde opdaget. Hun bed den cerlige Guer-
min ingen Penge, af Frygt at fornarme en gam-
mel Krigers Wrefelelse, men tankde i Stilhed paa
bedre Midler at glade ham og den_ ulykkelige Rld-
der.
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Hun venite tilbage gjennem den underjordiske
Gang, ved hvis Indgang hun endnu sandt sin Hest
rolig grcesscnde. Med yndig Lethed svang hun sig
xaa den, og jog afstced til Skoven, efterat hun med
huld Taksigelse havde rakt Haand til den godmodige
Guerwin, der cerefrygtsfuld havde holdt hendes Stig-
boile« og nu ganske bedrovct og bestyrtset blev ved
at skue efter det skjonne, flygtige Syn. Men Ma-
thilde fulgde de langt hcnflydende Horntoner, som
gjenlsde mellem Klipperne og ligesom sagde at ud-
trykke de Sagendes Bnske i lcengselfulde Raab.
Snart stodte hun pga Jcegernes Tog, som for med
Aanzftclsc havde svgt men »u med glad Jubel hil-
fede hende.'

Mest levende yttrede Ridder Elarence sin GlL-
de, og veg ved Tilbagetoget aldeles i^e fra hendes
Side. Men, naadigeFrue, begyndte han, da de no-
get adskilte fra de Andre rede sammen gjennem et
skyggefuldt Krat; I har idag jo vceret ved den Bil-
des — eller, tilgiv, den Ensommes Bolig; har I
er seet noget til dette overordentlige Menneske?.

Dette hans tilsyneladende muntre Lune soran-
drede sigst'nart til piinligt Mismod,, da han m«rke-
de den Maade hvorpaa Mathilde undveg.hans Sporgs-
maale, i det hun tillige uvilkaarlig hensank i stille
Eftertanken. Ogsaa da de vare vendte tilbage til

»
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©tostet, vedligeholdt Grevinden benns Stemning,
Og bortfjernede temmelig betids sit ridderlige Jagt-
folge, til stor Bestyrtelse for hendes forfængelige Til-
beder, forti et blev undtagen ^ fra den almindelige
Dom.

Friere aandede hun, da hun saae de adle Her-
rer forlade Borgen. Ogsaa sine Folk sendte hun
bort, og trak sig ganske allene tilbage i et stille Ba-
relse, for endelig engang at kunne overgive sig til
den Strom af Billeder, af behagelig-smertelige Er-
indringer, der magtigen trangde ind paa hende.
"Tre Stjerner?" sagde hun cftertcenkcnde; "hvorfor
ei tre Roser? troede jeg ikke dbg, at Himlen allere-
de havde aabnet sig og sendt sine Forklarede ned til
min Trost! Zlrchimbald, cedle ulykkelige Elskte! ak
Line Roser stuldc ikke bl-mstre paa Jorderige! Dog
— have de ;’!e forvandlet sig tit Himmelblomstcr?
og crc ikke Stjernerne Himmelblomster? — Min
Archimbalh! ak Gud, lcerer jeg da aldrig dig at
forgjatte!"

Hun sank ved disse Ord ned paa en Stol, og
en svulmende Taarestrom syntes at lssrive sig fra
det sammenpressede Hjerte. Hendes elskede Archim-
balds. Billede vrste sig stedse paa ny for hende, og
stedse mere saarende Hjertet; thi ikke allene i den
Fremmedes Skjabne, ogfaa i Skildringen af hans
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hele Versen, havde hun opdaget tusinde Lrcek, som
lignede den herlige Afdsde. Men hvad der gjorde
hendes Smerte over hans Tab saa brcendende,. saa
fortærende, var den Bebrejdelsens Qval som blån-
dede sig deri: sig havde hun -at anklage som Aarsag
til hans Dod.

Da han kom tilbage fra det Korstog han be-
rsmmelig havde bivaanet i den æble Kong Ludvig
den Niendes Hcer, fandt han den han med navnlos
Kjeerlighed havde elsket, —- som en andens Hustru,

Ikke for Kjcerlighedens Lsn fuldbringer den Tap-
pre sin Daad, men kun den formaaer fuldkomment
at belanne ham. Archimbald fandt sig, da han ef-
ter msiefulde Dage igjcn betraaddc Frankrigs Grund,
sit Livs hele Lykke berovct! Efterretningen om Ma-
thildes Troskabsbrud fandt ham i Rcrrheden af hen- *-
des Opholdssted. Heftig, som han bavde clflet hen-
de, var hans Smerte ved dette Budskab. Han til-
skrev hende et Brev, hvori han kortelig afmalede
hende sin forfærdelige Sjalstilstand. Den folgende
Morgen^havde man fundet den Ulykkeliges Liig ved
Bredden af den ncerforbisihdende Strom,, med gjen-
nemboret Bryst, sandsynlig af hans eget Svcerd
gjennemboret.

Hvorledes det var muligt, at Mathilde overle-
vede dette Skreksbudskab, forekom stedse hende selv
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som ct Under. Dog Smerten drceber oste kun lang-
somt. Da hendes Ungdomskraft havde k-rmpet sig
frem gjennem en dsdelig Sygdom, blev en ulægelig
Tungsindighed hendes bestandige Ledsagerinde. No-
gen Trost var det for hende, at hendes Mand, for
Narhedens Skyld, tilstsdde den ulykkelige Drcebtes
Liig en Plads i sin Familicbegravelse, og lod de hen-
de velbekjendte Baaben med de trende Assers Sind-
billede ophomgc i sin Baabcnsal.

Vel torde hun sige sig selv, at hun fsrst ester
lang Modstrccben, og ester at hun havde modtaget
den falske Tidende at Archimbald var falden ved Cairo,
havde givet efter for hendes Faders Paatrccngen;
men desuagtet bebrejdede hun sig Utroffab mod sig
selv og mod den lrdlestc Mands Eftermcele. O
hvorfor, sagde hun ofte til sig selv, hvorfor har jeg
ikke med cn »åbenhjertig Tilstaaclse henvendt mig
til den æble Grev Balinaures Hvimodighed? Sik-
kert vilde han aldrig fsgt sin Lykke i en Kjoerlig-
hed som hans Hustru ei kunde dele med ham!

En lindrende Folelse var det nu for hende, ved
den Liighed hiiu Ulykkens Son havde med den ufor-
glemmelige Tabte, at see Mindet om denne forny-
et. Hun gjorde sig til hellig Pligt at bringe Lys
i den Sorgens Nat der omgav ham. Enduu mere
end for segde hun Ensomheden, og lod Ridder Cla-
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«nee hyppige Beføg afvise, for i Folge med hen?
ds Staldmester, en aldrende vakker Mand, at fo-
retage oftere Strejftog til den Egn, hvor hun tor-
de haabe at sce og maaflee af tale med den For-
tabte. Men et Uhceld holdt den adle Jthier en Tid-
lang fra at gaae ud: en Slange havde paa Jagten
saaret ham i Foden, den samme Dag da Mathilde
havde besagt hans lønlige Tilflugtssteed.

Stedse ncrrmere vovede hun sig til dette stille
Fristard, thi ethvert Muffe i den menneskelige Sjeet
forstoerkes af Banflelig^eden at naae dets Opfyldet-

- se. Hun lod Staldmesteren vente paa sig i Sko-
ven, for at fortie endog ham den hende betroete
Hemmelighed; men selv'besteg hun den yderste Kant
af Klippen, hvorfra hun kunde overflue den fredeli-
ge lille Have og det hele lille Omfang af Jthiers
Enemarker. Ikke lceng« havde hun staaet, saa hsr-
te hun'enkelte Harpetoner, og blev nu den lange
Sagte vaer, siddende paa er Klippestykke ikke langt
fra sin Hule. Skjsndt han var bortvendt fra hen-
de, og halvbedcrkt af en fremragende Klippe, opda-
gede hun dog en ualmindelig cedel Figur, behagelig
i Anstand og alle Bevægelser. De Stanzer han
fang til Harpen, vare fulde asi-faa bitter Fslelfe,
at hun for denne Gang ei vovede at rurrme sig
ham, men vendte tilbage, endnu mere dybsindig
end hun var kommen.

\
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-Ridder (Slatintc havde imidlertid med glsden-
de- ZErzerlighed eftertornkt Aarsagen, hvi Grevinden
saa synlige« sogde at fjerne ham fra sig. -Han kun-
de aldeles ingen Grund finde, for han endelig til-
s«ldigvis fik hore ved en af sine Tjenere, at Grev-
inden var dragen til den vilde JthicrS Klippedal,
og havde ladet sin Staldmester venrc paa sig ved

Indgangen til samme. Ru vaagnede i Ridderens
Sjcet en skrcekkelig Formodning, som snart blev ham
til Vished da han sammenlignede alle Omstoendig-
heder. Ude af sig selv, martrct af rasende Skinsy-
ge, og kranket Stolthed, ved at see sig opofrct for
en s a a d a n Medbejler, vilde han i det forste Ra-
seri bryde ud mod Grevinden selv; men ved mod-
uere Eftertanke sandt han'dog, at dette ei var
sommeligt for en hoflig Ridder; ci heller kunde han
i sit Inderste ganske frasige sig Haabet om den
Skjonnes Besiddelse. Han boflutkede derfor kun,
at lade den uvcerdige Medbejler sole sin Bredes
hele Tyngde, og sendte en Herold, der skuldr over-
bringe Fornarrmeren de frygteligste Truster.

Jthier traadde just, nylig helbredet fra sit Saar,
for forste Gang igjen ud af sin Klippebolig. Ham
syntes den skjonne, behagelige Morgen ogsaa engang
at opmuntre, og uvilkaarligen aabnede sig hans
Hjerte for gladere Anelser.. Da horte han pludse-
lig en Trompetlyd, som vakde Echoet mellem Fjel-

i
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dsne. Clarences Herold var traadt ud paa Kantesi
af Klippen, og raabde med lydelig Stemme ned
mod Fordybningen: "Min Herre, Ridderen af Cla-
rence, forbyder herved Beboeren as denne Kratstov
at modtage flere Besag af Grevinden af Negremontz
som min Herre har udkaarct til sit Hjertes Dame;
hvis ei da vil han lade ham, med Alt hvad ham
tilhorer, opbrcrnde i sin Klipperede,''

Forundret Jthier i Begyndelsen hsrt
disse' Ord, Men, den opfordrende Lone, allerede Ly-
den af Trompeten, vakde snart det gamle Kriger-
mod i ham, "Bi!" tilraabde han Herolden, "jeg
skal give dig skrivkligt Svar."

Han gik derpaa ind i sin Bolig, skrev, som en

Kriger skriver der fordrer en Anden til Kamp, ilede'
derpaa useet gjennem sin Klixpegang med Bladet,
og stod paa een Gang i sin hele frygtelige HAihed
for den forflcakkede Herold.

"Jammerlige Sendebud fra en afsindig Ridder!"
tilraabde han ham ; "gaa! bring din Herre dette
Blad, og — lad dig aldrig mere finde i denne
Egn."

Det Aiekast, den Tordenstemme, hvormed han
sagde dette, satte Herolden saaledes i Skrcrk, at
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fan undflyede bsvsnde og behovet, og i sin Hurtig-
hed tabde Bladet i de sig slyngende Skovveie,

Grevinden kom imidlertid med sin Staldmester
paa sit scedvanlige Udridt til dette Stced; hun blev
et Papir vaer i Bustene/ lod sig t«kke det, og lces-
de med Forundring folgende Ord;

"Jthier, Jndvaaner af Ardennerfloven, fornar-
met ved Ridderen af Clarences Truster, foler sig
Leveeget til, for hans Skyld endnu engang ät vrydo
sit Sovte om evig Afsondring. Naar denne Forncer-
mer nieste Rat> en Time efter Maanens Opgang,
vil indfinde sig ved Greendsestjerncn, ledsaget af en
Daabenkammerat, stal han i Tvekamp leere at kjen-
de den han saa uretf«rdigen har fornærmet, "
Nceste Nati"

Mathildes Sine lyste, da hun havde gjennem-
last Papiret; en dristig, men lykkelig Tanke opsteg
hos hende. Himlen selv syntes at give hende et
Middel i Heende, til at hindre en ubesindig Blods-
Udgydelse for hendes Skyld — thi lettclig gjoettede
hun den hele/ Sammenhang —- og tillige tilfreds-
stille det saa lange noerede Suste om Jthiers Be-
kjendtstab. Hun dreiede hjemad, lod Staldmesteren
komme til sig i sit Bcerelse, og fortrocde denne vak-
kre Mand det Hele, i det hun tillige bad om hans
Raad og Bistand..

»
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-Ha» billigede hendes Forehavende, ubfsrelsen
var let og gik hurtigt for sig. Staldmesteren hav-
de en Son, som nylig havde begyndt at bcrre Baa-
ben. Glad bragde Faderen sin Herskerinde den sp«-
de.Ynglings glimrende Rustning, der omtrent sva-
rede-til hendes- Storrelse. Snart var den yndige
Gestalt indeklemt i Metal; ogsaa Staldmesteren
vcrbnede sig til hendes ridderlige Bistand, og begge-
kom endnu lcrnze for Kampens Kime paa det be«
stemte St«d.

Grcrndsestiernen er et Stced i Ardennerfloven,-
hvor alle Beie fra de forfljellige Herresorder krydse
sig, og ligesom danne en Stjerne. Den fete Plads
i dens Middelpunct var ret vel passende til Kamp- ,

plads. Mathilde og hendes beflyttende Ledsager
betraadde tausc dette hoitidsfulde Stced. Nylig var-

Fuldmaanen bag en Hoi opstegen, stor og lys som-
et glimrende Skjold. Det var som om de hoie
merke Trcrer «rbsdig traadde tilbage, medens Maa-
ven, som Kampdommer, stedse sv-rvede hoiere. In--
tet Vindpust afbrod Rattens hellige Taushed. Ma-
thildes -Hjerte flog hoi-t, da det afgjorende Disblik
ncermede sig. Efter en kort Stund saae de- en her- '
lig Ridder komme ned fra Hoien, i lysende Rust-'
ning, som Maanen yndigt bestraalede gjennem Ege-'
lovet. Ham fulgde, ligeledes vcrbr,L, hans troe
Waäbendrager. Mathilde og hendes Staldmester-
kjendte i dem strax Zthier og den vakkre Guerwirr»'

—
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tttu fire Kampere gik med afmaalte Skridt
Hverandre irnsde, og traf sammen i Midten af Kamp-
pladsen. Mathilde kunde, da hun narmede sig
Jttzier, ikke noksom beundre den smertefulde Liig-
Hed, som den herlige Fremmede i Baxt og Gang
og Anstand havde med hendes forklarede Elstte. —°
Da Jthicr blev sin Modstanders spade, ungdomme-
lige Udseende vaer, overvandt hoimodig Medlidenhed
Havnfolelsen i- Heltens Bryst. "Yngling," sagde
Krigeren med et mildt Blik paa sin svage Fjende;
''hvilken rasende Forblindelse bringer dig til at op-
fordre en- ovet Krigers Baaben til en fordcervelig
Kamp? tro mig, jeg k;cnder ci den Dame der gav

dig Anledning til Skinsyge, og onstcr aldrig at kjen-
de hende! lad dig nsies med denne min Erklcering
og indsee din Uret; thi viffelig, din Dod vilde brin«
go mig storre Smerte end Hader."

Dybt rsrc af'den ALbelModighed hvorom disse
Ord vidnede, var det ikke Grevinden muligt langer
at fortsætte Blcendvarkcti "Hoimodige Ridder,"
Udbrod hun, "o kan I. tilgive et Bedrag som kun i
god Hensigt blev lvcrrksat? Ridder Clarence har ud-
sordret eder for en Dames Skyld, som ikke vil at
for hendes Skyld stal udgydes Blod. Det er Grev-
inden af Negrcmont, eders nuvorrende Grundeicrin-
de, og — hende seer. I i dette Oicblik f«r eder!"

i
.i
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Z Kier s første Bevægelse ved disse Ord var at
vende sig fly bort, og hurtig at tage Flugten; men
Mathilde standsede-Ham i. sit Lob og sagde underlig:
"O fly mig ikke! Bed den hellige Gud, ikke Rys-
gjerrighed er det der bevceger mig til atopssge
eder, men den sundeste, varmeste Deltagelse! Jeg
»nflede at kunne trøste eder!"

Ithier dveelede. Trods sin Vildhed blev han dog
altid en frankisk Ridder, over hvem det qvindeligc
Kjon stedse havde en betydelig- Magt. "Grevinde
af Negremont," sagde han eerbsdig, "jeg kjender
eders Ravn saa lidet som eder selv; men som mit
Herflab beder jeg eder forunde mig Tilladelse, uden
Ophold at ile tilbage i.min Ensomhed,"

Ved disse Ord bsiede hän sig for hende med
ridderlig Anstand, og..vilde flygte ind i Skov'en, ,

Men Mathilde bad saa inderlig, viste ham en saa '
fand, saa følelsesfuld Deltagelse, at han ei leenger
kunde modstaae det Trylleri, der er saa sødt for et-
hvert menneskeligt Hjerte, at kunne meddele sig et
Gemyt der ganfle forstaaer En. Paa Mathildes
indstændige Bsa indvilgede haa at fortroe bonde sit
Livs og sin Ulykkes Historie. Med Forundring op-
bagede hun ved ethvert Treek i denne hans Beret-
ning, at Skovboeren Ithier ci.var nogen anden end
hendes clflto Ridder Archimbald, og at den Kriger,.
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frø vedx Flodbredden var funden med gjennemboret
Bryst," havde varet en Bero af ham, som en ulykke-
lig Kjaclighedsforstaaelsi- havde bragt Dsden. Med
denne Ridder, hvis Skjold trende Stjerner prydede,
havde han kort forhen vexlet Baaben, saaledes som

'det ofte skeer mellem Krigere der have ftuttet none
Bens?ah. Tidenden om St. Aimants Dod — saa
hedde Ridderen — og, om Mathildes Tab kom saa-
godt som paa een Gang, og . brod med fordcbblet
Wcldsomhed ind paa den arme Archimbald, hvis ned-
brudte Sjal, som ei formanede at bare saamange
Ovaler, ssgde i Ardennerskovens Dde at unddrage
sig ethvert menneffeligt L>ie og i denne Afsondring
at sinde en Lettelse for sit Hjerte.

Mathilde ssgde under Fortallingen faa godt
som muligt at skjule sin Sindsbevagelte, for ei at
afbryde Archimbald; men tilsidst oploste sig hendes
Fsleiscr i en hastigt frembrydendc Strsm af Taa-
ker. Ridderen blev opmarksom paa dette M brud
af Smerte, og uagtet sin egen indvortes B ragelse
ssgde han, hsimodigen beklimret fox hende, at ud-
forske Aarsagen. Da udbrod hun: "o Himmel! ei
var hun trolos, den ulykkelige Mathilde!!' og styr-
tede- for hans Foddcr.

Bestyrtset fluede Archimbald de clflte Trak, kom
han snart gjcnkjendte. Det var ikke mere det fuld-

■ i
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'
blomstrende ungdommelige Aasyn han fr-a for kunde
mindes, men foreedlet og uendelig mere rorende ved ^

det Udtryk as'Tungsinbighed som var indgravet paa
Let. — Elflov er visselig et Guddomsbarir, den er
udsdelig! Trods alle Tvivl, som Ridderen med Ret-
te kunde have mod hendes Lroflab — kun et Glimt
af Mulighed, at hun dog maaflee kunde veere uflyl-
dig, og forsvundet var ethvert Forsat at flyo og
forglemme hende! Ude af sig selv indsluttede ha-r
hende i sine Arme; og snart efter Overraskelsens
forste bestormende Bieblikke blev det Sandhedens
og Kjcerlighedens Sprog let at overbevise ham med
yderste Klarhed, at hans sorgende Elflte kun paa
Efterretningen om hans Dod havde hort paa sin
Faders indstændige Forestillinger, og bunden sia n«
glcedelose Tilvcerelse til en aldrende ALgremages.
Mathilde fortalde ham endnu, at kort efter dennes
Dod det fyrstelige Herrefade Rcgremo^t var tilfald
Let hende ved Arv paa hendes Moders Side. Alt
vxloste sig i Harmonie og Henrykkelse.

Den folgende Morgen lod Grevinden alle flue
Vasaller forsamle sig paa Slottet Negremont. Hun
fremtraadde iblandt dem, fljsanere end nogensinde
for, i sin Hsiheds hele Prydelse, og erklarede, at hun
endelig havde befluttet at valge sig en Gemal og
Lem en Lehnsherre.

C
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Den fsrfcengelige Ridder Clären« rodmede af
Fryd, thi han troede intet vifferc, end at hans vel-
»nbragte Trusel havde frembragt en jaa velgjorende
Skrak hos Grevinden, at hun ei vovede at agte no-
gen anden end ham. Men med eet aabnede sig
Floidorene fra den tilstadende Sal, og ind traadde
i fuld Rustning den heltemodige Archimbald af Vi-
trv, hvis Heltedaad i Afrika havde erhvervet ham
almindelig Agtelse. Mathilde erklarede, at h a n
Var oz forlangst havde varet hendes eneste Elsker,
«g, som hun haabede, et ikke uvardigt Overhoved
sor et saa prisvcerdigt Ridderskab.

Alle jublede ved at sce den dodtroete Helt i
fuldkomneste Livsfylde. Selv Clarence skjulde par
en god Maade sin Veskammelse. Snart blev de
trdfaste Elstendes Forening fuldbyrdet med passende
Pragt. Men den gamle Ridder, som saa hoimodi-
gen havde paataget sig den ulykkelige Fremmedes
Forsvar, og beg^e de Elstendes trofaste Ledsagere til
Kamppladsen, vedbleve at dele det Hald der stjern-
Ledes det adle, sin Lykke vårdige Par.

'v
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Skinsyge indtil Dsden.

Bernarbo de Salazar, en Adelsmand af gammel Adel
fra Bjergene ved Burgos, havde, paa Grund af et i
sin Fsrdrestad begaaet Drab, begivet sig til Kongeriget
Balencia, og var traadt i Tjeneste hos Don Carlos de
Borja, Hertug af Gandia, som Overhofmester. Efterat
han nogle Aar havde forestaaet dette Embede, vandt
han en Dames Lilbsielighed som var Kammerfrue hos
Hertuginden, og da denne ligesaagjerne som Hertugen
onffede en Forbindelse mellem bem, da derved tven-
de prsvede Personer endnu fastere bleve bundne tik
deres Huus, saa blev Bryllupet snart festligholdt.

Frugten af denne Forbindelse var en Datter,
som, da hun naacde sit femtende Aar, gjaldt for den
fljsnneste Pige i Kongeriget Balencia. Mange un-
ge Cavaliercr ved Hertugens Hof beilede til hendes
Gunst, og bleve ikke lunkne i deres forliebte Ivrig-

C 2
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hed, skjondt Salazar gjentaget og meget bestemt er-
klirrede, at han ci saa snart vilde skille sig fra sin
Datter, da hun endnu var alt for ung ti! at giftes.
Men hendes Ungdom tjente ham kun til et Paaskud
for at afvise alle Friere; thi han udkastede i Lon-
dom den Plan, at gifte hende med hendes Fatter,
Lorenzo de Santillane, som var meget rig og boede
i Aguilar del- Campo. Over fyrgetyve tusende Du-
rater h.atzde han arvet -efter sine Foraldre, og hsrte
iü de Hkigeste i Landet.

Apollonia — saaledes hed den undcrffjonne Fro-
ken — var nu allerede tyve Aar gammel, da endelig
hendes Fader alvorlige» tankte paa at udfore sin
lange neere'oe Plan, til hvilken Ende han henvendte
sig til nogle Sleegtningc, som skulde lagge den rige
Fatter Forbindelsen paa Hjerte. Jforveien allerede
tilbsielig hertil, fattede han en afgjsrende Bcflut-
ning ved Synet af den hulde Piges Billede, som den
listige Salazar paa tredie Haand havde bragt ham
i Besiddelse af. Tre Maaneder senere indlob fra
Rom Dispensation til Wgteskabet; i Mellemtiden
havde man overveiet hvorledes Bryllupet skulde hsi-
tideligholdcs.

Brudgommen var ikke af de fineste Sader; hans
Opforscl svarede i Raahed til den Bjergegn hvor
han horte hjemme. Hans Udvortes var ei heller

i
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stikket til at anbefale ham: af Naturen meget lille,
var han desuden paa Ryggen forsynet med en Bugt,
som han udgav for Folgen af et uhceldigt Fald, men
som de Ler fra Barnsbeen kjendte ham kun vilde
lade gjalde for en seedvanlig Pukkel. Hans ovrige
Udvortes svarede i Skjonhed dertil, og hans Aand
var svag oz indstrcrnket. Man tanke sig Misforhol»
det mellem dette Menncste og den fljonne, englebli-
de Apollonia. Kun i eet Punct var han klog nok,
han vcegrede sig nemlig at komme til Gandia og
holde Bryllup, men fordrede ufravigelig at man flul-
de- tilfsre ham Bruden. Dette havde formodentlig
en velmenende Ben raadt ham, for at han ikke strar
stulds vise sig for Bruden i sia hele Jammerlighed
og tjene Hoffet til Spot.

Han stod fast ved sin Bestutning, og ventede at
Svigerforaldrene fluide, som en Fyrste, tilsende ham
Bruden. Salazar maatte fore sig i denne forunder-
lige Begjcering, fljondt han formedelst det omtalte
Drab ei torde lade sig offentlig see i Aguilar del
Campo, da den Drabtes magtige Brodre endnu le-
vede; han bcfluttede derfor at reise hemmeligen med.
Apollonia forlod det faderlige Huus med de bange-
ste Anelser, thi hiin grilleagtige Paastaaenhed lod
hende frygte, at den hende bestemte Brudgom enten
manglede AandSgaver eller var overflsdig forsynet
med Segcmsfeil. Af blot barnlig Hengivenhed fulg-
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de hun sin Faders Villie, og reiste ledsaget af sin
Moder.

Et Par Mile fra Aguilar fandt Salazar for
godt at blive for det forste, i den sikkre Forvent-
ning at see Brudgommen komme dem imode; men

han indfandt sig ikke. Til sin Undskyldning foregav
han, han var bleven saa syg at han maatte holde Sen-
gen. Og virkeligen spilte han formelig en Sengelig-
gendes Rolle, til megen Morskab for Stadets Be-
boere, hvem den skrobelige 2Egteskabscandidat med
sine tossede Griller og underlige Luner allerede hav-
de beredet mangen Latterfest. Salazar sendte nu
Kone og Datter forud, i Folgt med nogle Slagt-
ninge som vare komne Familiesi imode. Brud og
Svigermoder modtoges paa det Benligste af Brud-
gommen i Sengen. Men allerede af en kort Sam-
tale blev det dem klart hvem, de havde for sig. Bel
havde de ikke lovet sig meget af ham, men Birke-
ligheden var endog langt under deres Forventning;
dette gjorde baade Moder og Datter hoist bedrove-
de og nedsiagnc, thi ogsaa hiin havde ikke onffet -
denne Forbindelse. Om Aftenen blev foranstaltet et
temmelig glimrende Gjastebud, som de narmeste
Slagtninger bivaanede. Efter Bordet indfandt sig
endelig ogsaa Salazar hos sin Hr. Svigerson. Mo-
der og Datter gladede sig ved hans Ankomst, thi de
haabede at Synet af denne Krobling paa Legem og

i
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Sjal vilde lade ham fortryde sit Valg og brin-
ge ham paa andre Tanker. Men desvarre saae de
sig skuffede i deres Forventning;- Salazar var saa
forblindet af Santillanes Rigdomme at hans Feil
syntes dam Fuldkommenheder. Til hvilke flrakke-
lige Daarskaber og -Vildfarelser kan ikke nedrig Have-
syge forlede!

Den folgende Dag blev tildragt med de sad,
vanlige Familiebeso-g, og tredie Dag gik Bryllups-
hoitidcn for sig, som sor Morer og Datter mere
var Sorgens end Gladens Fest. Da den nye Svi-
gerson elskede Penge over Alt, syntes de otre Dage
Apollonias Foraldre tilbragde hos Kam at vare li-
gesaamange Aar. Han gav endelig si >e Gj-rster
ved sure Miner tydeligt nok at sorstaae, hvormeget
han onskcde at vare allev.e igjen; og Moderen, som
ikke langer kunde udholde dette, drev paa Salazar
at tiltråde Tilbagerejsen, hvormeget det end paa
den anden Side sm'rtede hende, at efterlade en el-
sket Datter i en saadan Mands Vold. Bed Afjke-
Len viste Santillane sig saa li egyldig og kold, at
eircg Faderen allerede begyndte at angre, hvorlun-
de ban havde opofrct sit eneste Barn for nedrig
Pengesyge.

Stadets anseligste Personer af begge Kian kapr
pedes nu om at gjore Apollonias narmere Bekjendt-
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stab, og besagte hende bestandig. Alle fandt hende
saa elflvardig og indtagende af Scrder fem yndig
«s Skikkelse og Basen. Den unge Berden priste
me een Mund den fkjonne Baleneianerinde (saale-
des blev hun kun navnt), forherligede hendes Skjon-
hed i Digte, og bragde hende om Natten Serenader.
Men dette opvakde i Santillanes Hoved en saatan
Hccr as skinsyge Griller, at han tabde al Besindel-
se. Skjondt Tankning just ikke var hans Sag,
vodtes han dog paa en Maade til at anstille adskil-
lige ikke meget opbyggelige Betragtninger vv°r sig
og sin Stilling. Han havde nu ingen Ro hverken
Dag eller Nat. og forbod sin Kone aldeles at af-
lagge eller modtage Besog. Selv de narmeste Slagt-
vinge af begge Kjon torde hun ikke mere see. Hun
kom kun udenfor Huset naar hun gik i Messen, hvil-
det han ogsaa gjerne havde forbudet hende hvis det
havde varet muligt; dog maatte hun fljule sit An-
sigt med et tat Slor, og lade sig fore ved Haanden
as ham fra og til Kirken, uden at han enten der
eller paa Bcien vceg et Kieblik fra hendes Side.

Denne tyranniske Behandling havde ben »fordel-
agtigste Indflydelse paa Apollonias Sundhed, og
hendes Yndigheder toge med hver Dag synlig af.
Hvor smerteligt det end var hende, at see sig bero-
vet al Omgang kneb sit Kson og vare udelukket fra
enhver glad Forsamling, enhver Fest, s«a krankede>

:
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dog intet hende saa meget som hendeS foleslose
Mands Mistillid, og den cengstelige Ombyggeligk--!,
hvormed han bevogtede hende, da han derved tydelig
gav tilkjende at ban troede hende istand til den
strafvcerdigste Letsindighed. I flere Breve skildrede
ten Ulykkelige sine Foraldre det ssrgelige Liv buir
nu forte, og udoste sit piinte Hjerte i saa rorende
Klager, at de følte den inderligste Medlidenbed med
hende og iscer Faderen inderlig angrede sin Daad.

En Dag bemærkede Santillane i Kirken rir
ung Spradebasse som ofte gabede af Kjedsomheb;
da nu. Apollonia, som tilfceldigviis saae paa hum,
undertiden gjorde det samme, saaledes kom ofte vleir
er at jkee, indbildte han sig strar at dette var et
mellem begge aftalt Tegn, og overoste hr.ide >a de
vare komne hjem med de skammeligste Bebrejdelser.
Utallige Krænkelser af dette Slags maatte hun ud-
staae, ei at tale om den Haanlatter der var Folge»
af den skinsyge Wgtemands naragtige Griller,

De uophorlige Klager hvormed Avollonias Bre-
ve vare opfyldte, gik Faderen, der var Skyld i at
Ulykken, saa nar til Hjerte, at han faldt i e»
haard Sygdom der blev hans Dod. Hans Hustru
overlevede ham kun saa Maaneder, til det bertu-
gelige Pars Sorg, som elskede og agtede dem b 'ae,
Salazar efterlod nogen Formue, og da Dartere«
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var hans eneste Arving, blev Santillane opfordret at
modtage sin Hustrues Arv.

Ikke lidet glad over de saa hurtigt paa hinan-
den fulgte Dodsfald, der uventet formerede da.S
Skatte, var han strar bered at foretage en Rejse til
Eandia som han forhen saa meget havde flyet; men
ba den Tanke var ham utaalelig at efterlade sin
Kone allene i Aguilar, befluttcde han at tage hen-
de med. Skjondt Anledningen til denne Reife var
smertelig for Apollonia, blev den hende dog velkom-
men, for saavidt som hun haabede, ved Hertugens
Magling, hvis Naade hun var i Besiddelse af, at
hevirke en Adflillclse fra Tyrannen.

|

v>

Santillane, som aldrig for i sit Liv havde for-
ladt sin Fordrestad, kom med sin Kone lykkelig til
Gandia, og steg af hos en af hendes Srcegtninge,
som paa det Venligste modtog dem. Endnu sam-
me Aften sendte Hertugen en Page og lod dem on-

ske Lykke til deres Ankomst. Santillane manglede
ikke at afloegge sin Taksigelse for Velkomsten i et saa
Pudseerligcu plumpt Sprog, at Pagen havde Moie
med at bare sig for Latter; men denne Skjelm hav-
*e gjemt hvert Ord, og foredrog med megen Lune
»en taab lige Taksigelse for hele Hoffet, til ikke li-
den Morflab for alle Tilstabevarende. Den folgen-
de Dag gjorde Apollonia Hertugen fin Opvartning,

J
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ledsaget af sin ?Egtemage, som gravitetisk fremskred
i sin gammeldags Sondagsklcedning. Hertugen og
hans Son modtoge dem med al Wresbeviisning,
saa vanskeligt det end var for begge at forblive al-
vorligc ved Santillaies latterlige Figur og plumpe,
udannede Basen. Apollonia blev indfort i Hertug«
indens Gemak, som ei kunde andet end yttre sii»
Forundring over den synlige Aftagelse af hendes cl-
lers saa bl mstrende Sundhed og Sksoihed. Dette
gav hende Anledning, at skildre Hertuginden og
he ndes Hofdamer det sorgelige Liv hun havde sort siden
hun blev gift, og at gjore dem tydeligt, bvor umu-
ligt det var at bringe hendes flinsyge Mand sine
lomme Indbildninger ud af Hovedet. Fyrstinden,
som tog Deel i hendes Skjabie, fortalte sin Gemal
det Hele; denne lovede at foreholde Sa 'tillave sin
Daarskab og formane ham til i Fremtiden at fljcen-
ke sin rEgtefcelle den Tillid og Agtelse der tilkom
hende. Han lod ham kalde til sig, vg sagde atgjo-
re ham begribeligt hvad hans Pligt var saalcenge
hans Hustru samvittighedsfuldt opfyldte sine Pligter
og ci gav nogen Anledning til Mist'o; han forma-
nede ham tillige at forven re si , da han i manglem-
de Fald nok fluide vide at bringe ham dertil vaa
rn Maade som ei vilde vare ham bebagelig. San-
tillane, som ellers ikke lod sig saadant synderlig an-
sagte, blev dog dennegang lidt angest, da Adva se-
len kom fra en saadan Herre, og han ei var istand

fe I
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til at give nogen voegtig Grund for fin Fremgangs-
maade. Imidlertid undskyldte han sig saagvdt han
kunde, og anbefalede sig Hertugen.

Men snart viste det sig, hvorlidet Advarselen
havde frugtet. Han indbildte siq nemlig, at Apol-
lonia formelig havde anklaget ham hos Fyrsten, og
blev derover saa hastig at han havde forgrebet sig
paa hende hvis han ei var bleven hindret af hendes
Slagtning hos hvem de logerte. Fyrsten blev strap
underrettet herom, og raadflog med sin Gemalinde
«g sine Ssnner, hvorledes man skulde bringe den
gjenstridige Krabat til Fornuft. Nogle meente at
Separation var det bedste Middel til at fkaffe hen-
de Ro for ham for stedse; andre raadte at lade hen-
de i nogen Tid blive hos Fyrstinden, for at see om
han derved vilde forbedre sig.
Prinds, en munter ung Mand og Spogefugl, kom
paa et originalt Indfald, hvis Udferelse han mente
vilde bedst helbrede Santillane for sin Skinsyge og
haardnakkede Egensiudighed. Hertugen bifaldt For-
slaget, hvorpaa han strax lod gjsre de forncdne An-
stalter. Forud blev en Forsoning bevirket mellom
Santillane og hans Hustru, ved Hjelp af hcndeS
Slagtnings. For at hsitideligholde denne Forso-
ving, foreflog man en Spadserefart paa Havet.
Santillane vilde forst paa ingen Maade give sit
Minde til dette Lystpartie, thi han havde endnu al-

Men den allst«
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iirig vovet sig paa Havet. Dog, da man lovede be-
ständig at holde sig ncer Kysten, og han altsaa intet
havde at befrygte sor sit kostbare Liv, gav han en-
delig efter.

To store Barker vare satte i beherig Stand tit
denne Tour. Til Aften havde man forsynet sig med
koldt Kjokken. Soen var rolig da man stodte fra
Land, Seilatsen saa behagelig og Fartoiernes Bcvee-
gelse saa umærkelig, at Santillane intet havde at
erindre imod at man meer og meer fjernede sig fra
Kysten. Saaledes var man kommen omtrent en
Mil ud, da Santillane begyndte at blive ilde tilmo-
de. Haa vilde paa ingen Maade langer ud, men
paastod man strar stulde vende tilbage. Dog dette
lod man som man ikke horte, og soer bestandig vi-
dcre, indtil paa eengang en Brigantine viste sig,
som i Flag og Bimpel forte en halv Maane og var
besat med omtrent tredive Mand, alle kleedte som
Maurer. I Dvrigt var dette Skib saa fuldstcrndig
forsynet med alt Rodvendigt, at enhver som ei var
indviet i Hemmeligheden sikkert stulde troet det kom
lige fra Algier. Aed Synet deraf raabte Baadfol-
kene som ude af sig selv: "Til Land! til Land! vee
os, det er Sorovere!" Ved dette Raab blev Santil-
låne saa bleg som et Liig og vovede ikke at give en
Lyd fra sig. De Andre spilte deres Roller paa det
Bedste, anstillede sig ganste fortvivlede over denne
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ttbtntebe Ulykke og viste Skrak i alle deres Gebar-
der. Damerae loc hemmelig bag deres Lommetsr-
klader, i det de lede som de hulkede. Brigantinen
narmede sig Barkerne, og affyrede under Besatnin-
gens vilde Krigerskrig sine med lost Krudt ladte Ka-
noner, hvis Torden neppe havde naaet den havende
Santillanes Aren, for han styrtede om i Baaden,
begyndte strakkeligen at strige og raabte om Barm-
hjertighed. Brigantinen lagde sig nu tcct til den
Barke hvori Santillane og hans Hustru befandt sig,
Maurerne sprang jublende ned l ven, beinagrigedc
sig Fruentimmerne og bar dem over i Skibet. Af
Mandene satte nogle sig til Modvarge, men de ble-
ve snart overmandede; man tog deres Kaarder fra
dem og bandt Handerne paa dem. Ogsaa paa vor
Helt, som var mere dod end levende, bleve Hander-
ne sammensnorte og man sorte ham med de Dvrige
i Brigantinen. Herpaa fatte samtlige Fartsier sig
i Bevagelse, og soer hele Aftenen omkring i Nar-
heden af Kysten. Santillane havde man faaet vel
forvaret i det underste Skibsrum, ffaa han ei kunde
marke hvorhen Brigantinen stilede sin Cours» Han
grad her bittre Taarcr og udstedte bevagelige Kla-
ger, men ingen var om ham som kunde give ham
nogen Trost. Hvad der fremfor Alt bedrovede ham,
var at vide Apollonia i Mandenes Magt. Veh
Nattens Frembrud lagde Brigantinen sig for Anker
i Narheden af et Meieri, ikke langt fra Gandias Ähed.
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Da man raabde Land, spurgde Santillane hvor be nu
vare/ og sik til Svar/ at man befandt sig ved Ky-
sten af Afrika/ i Neerheden af Algier, ved et Lyst-
slot hvor Kongen paa denne Tid opholdt sig. En
Waad blev sat ud, alle stege ned i den, Santillane
med Angst og B-even. Da man var landet, begave
Maurerne sig paa Beien med deres Fangne til Meie-
riet, hvor Kongen, som de sagde, ventede paa dem
for at tage Fangsten i Diesyn.

Toget anfo-rte den saakaldte Arraoz eller Skibs-
capitaine, der meget hoitidelig travede frem som
om de havde tilfcegtet sig en stor Seir, de andre
fulgte parvis. Da de kom til Mejeriet, lode de,
ved en af de sire Maurer som spillede Dorvogtere,
anholde om Tilladelse at fremstille sig for Kong
Mahmud Jefar. Denne lod dem vide at han vente-
de dem, hvorpaa Maurerne traadde ind i Salen med
de Fangne, i samme Orden som de vare komne; de
bleve her stilte i Reekker og mynstrede af Kongen,
hvis Rolle Prinsens Kammertjener, en hol smuk
sortebrun Mand af uudtommeligt Lune, havde paa-
taget sig. Han bar en purpurrod Klcedning og en
m-egtig Turban af de mest brogede Farver; hans
Seede var tvende Hynder af gront Floiel, og rundt-
om var et stort Tceppe udbredt, omkrina hvilket stode
flere Maurer. Forst fremtraadde Selim, saaledes
kaldte Arraoz sig, boiede sig til Jorden med korsvis

l
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paa Brystet lagte Hcender, og holdt en kort Tale i
et Sprog af hans egen Opfindelse. Da denne Tale,
hvoraf ingen forstod et Ord, var tilende, fremtraad-
de de Fangne, som bleve adspurgte om deres Stand
og Hjem. Da Touren kom til Santillane, som
fremtraadde bleg og med frygtsomme Skridt, paa-
fulgde intet Svar, saa bestyrtset og forvirret var
vor Helt; Kongen maatte altsaa gjentage Sporgs-

'

maalet: Hvo er bu, Christen? hvvrpaa han stam-
mende fremforts de Ord: Jeg er en Bjergspanier
fra Bjergene om Burgos. Hvad Haandtering dri-
ver du? blev Kongen ved. Jeg y: en Adelsmand,
svarede Santillane. En Adelsmand? sagde Kongen;
det er, saavidt jeg veed, kun en 2Eretitel, der gaaer
i Arv fra Fader til Son. Denne Bemcerkning var
vor Bjergspanier sor hoi, og han vedblev: Siden
mine sal. Forceldre forlode dette Timelige, har jeg
ingen anden Arv erholdt end efter mine Svigcrfor-
aldre, og denne er kommen mig dyrt at staae, thi
den har givet Anledning til at jeg er falden eders
Folk i Hcender. Ved disse Ord udtrykte han sin
Bedrovelse saaledcs at Kongen med al sin Forstil-
lingskonst havde Msie med at holde sig for Latter.
Da han horte at Santillane var givt, maatte Apol-
lonia fores frem. Han lod til at beundre hendes
Skjonhed, og gjorde den Bemcerkning at man i Spa-
nien kun lidet maatte forstaae at vurdere denne Egen-
skab, da mau ellers neppe havde givet hende en saadan
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gemeen Karl til Mand. Santillane blev meget vred
saavel over dennePttring som fordi han troede Kon-
gen forelsket i hans Kone, cg lod ham derfor vide,
at han var langt fra at vare noget emeent MeN-
nrske, da ingen Adelsmand i Burgos - Bjergene var
af saa gamMel Adel som han. Kongen gav ham der-
imod kort og godt den Besked at Apollonia, ifald
hun vilde forandre Kro, skulde vare hans Gemalin-
de, eller i modsat Fald indlen'mes i hans Harem^
Deltebragde vor ALgtemand-sorst tilgavns ud afsig
selv, og han raabde tilsidst med rasende Gebcerder: Al-
drig i mit Liv skal dette skee! Hvad? sagde Kongen, i
min Reervcerclse tor en Christenllave understaae sig
at bruge,slige fræsCe Ord? Heida Arraoz, lad give
den Knoegt en Dragt Prygl med et Bambusror.
Sautillane faldt paa Knae og undflyldte sig med
at ban var plaget af Tkinsyac/'og at denne bavde
afpresset ham de haarde Ord. Men dette havde
den modsatte Dirkning: Hvorledes? sagde Kongen,
du plages af Skinsyge? Bi, du Daare! Jeg skal
helbrede dia for din Sygdom. Han anordnede ham -
nu en dobbelt Portion Prygl paa det Stcrd hvor

tugter Skoledrenge. Befalingen blev udfort imai

et S deksmmer, hvorfra hans Skrig hortes, som i-
Mi- lertid bevcerede Apollonia til Medlidenhed, da
hun vist ikke bavde ladet sig overtale til dette Fo-
retagende naar hun hgvde troet man vilde drevet

D
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Alls loe hsit over denne hans nerve Hjertes-,
udgydelse. Kort efter tiltraadde han Tilbagerejsen
me^ Ztpollonia, sonr nn ikke laniger bebovede at la-
de sig tyrannisere, eller hindre at deltage i tillade-
lige Fornoielser. Santillane lod hende ogsaa ''ave
sin Billie i Alt, og syntes ganske forandret. Men
saa stor var den hos ham indgroete Lidenflabs Magt,
at den i Lsndom rasede deshaftigere jo mere den
blev undertrykt, og hentcerede ham saaledes at den
tilsidst gjorde Ende paa hans Liv.

Apollonia, som hans eneste Arving, tog den he-
le Formue i Besiddelse, og fandt som en ung, ikjsn
«g rig Enke inden et Aar en Mand,efter hendes
Snffe, med hvem hun indtil en hsi Alder fsrte et
lykkeligt eEgteflab.
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De tvende Pro ver. ^

birkedommer Hebebaum, en dygtig Karl af Legem
»g Stemme, havde brav klemt Venderne, og spiste
nu, ester fuldbragt Arbeid, selv anden med Gods-
eieren.

overlegent Udseende, som om han var Herre paa
Slottet og havde af sårdeles Mildhed bidet et ungt,
af sig afhoengigt Menneske til Bords hos sig. Hr.
Tobias von Hopfenberg havde kun i kort Tid be-
funden sig i Besiddelse af sit Skj-eg, men var i
Avrigt en kraftfuld ung Mand, dog noger svag i
Aanden og lod sig i alting beherske af den bydende
Birkedommer.

Skjondt kun Gjcest, gav han sig et saa

Ved den sidste Ret oploftede denne sit Glas og
raabde: paa en lykkelig og ceresuld Wcteforbindelse!
Tobias gjorde ham venligen Befled. Men forstaa
mig ret, sagde Hebebaum; jeg drak paa en are-
fuld Forbindelse; De maa folgelig give Slip paa'

lÄij:
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Jomfru Bencdict som sidder Dem i Hovedet, og
forbinde sig med et gammeladeligt Huus, for fra
Reden as at plante et fellfrit Stammetra, paa det
at i Tiden Deres Efterkommere, naar de sage Hof-
embeder, kunne bestaae ved Ahnproven.

Herren gned sin Pande, og satte et barnagtigt
Ansigt op som om han skulde tage bittre Draaber,.

Nu, begynd dog oven i Kjsbet ikke at grade!
buldrede Dommeren; ingen forbyder Dem jo at ved-
ligeholde en hemmelig Forstaaelse med Hanne. Lad
hende, med. et passende Udstyr, blive viet til den
gamle Krsbling, Forvalteren, saa har De den unge
Kone stedse ved Haanden og kan kysse og spege ef-
tcr Bcbag i Udhusene, og den naadige Frue veed r
sit Paradevarelse. ikke el, Ord deraf..

Dette var saa en egen Sag, meente Tobias.
Men naar jeg nu endelig skal agte en adelig Fro-
ken, navn, mig da et Huus, hvor. jeg skal forsege
min Lykke..

Tag til Rothstein!' bed Birkedommeren; Oberst
von Minden har en elstvardig Datter.

Elffvcerd'g? sagde Tobias; om hendes Udvortes
kan det til Rod gjalde; men hendes Opforsel be-
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hager mig ikke. Jeg saae hende nylig ved en Mac-
kedshsitidclighed, og sad til Bords ved Siden af
hende; men hun talte saa konstlet og lcerd, at jeg
ofte flet ikke forstod hende, cg Faderen flog om sig
med alle Slags grove Spogeord, som betoge mig
Appetiten til min Livret,. Skinke og Wrter.

Han mener det ei saa ilde, den gamle Hugaf,
sagde Dommeren; men Loier og naragtige Strager.
gjsr han, det er sandt nok..

Ru, naar De troer at man kan komme ud af
det med de. Folk, saa v.crr saa. god at frie for. mig.

Rei, Kobleri giver jeg mig ikke af med, svar-
de Hebebaum; men vil De engang have et Par Wg-
tefolk adskilte, da. skal. jeg virre ved Haanden og
hj«lpe til. — Umag De sig nu kun til Rothstein,
og lad mig ikke, naar jeg om et Par Maaneder.
kammer tilbage fra min Forretningsrejse, sinde Dem.
les og ledig end, thi ellers skjcender jeg dygtig..

Da Lovgiveren efter Maaltidet havde forfviet
sig,, bandede Herr Tobias sit Adelskab, som han flul-
de opofre den brave Skolemesters smukke Datter.
Han gjorde ikke ringeste Forsag at drage KjsrA^e-dens Piil af sit. Hjerte, men satte sig megeL niere i
Fare for at trykke den endnu fastere^ thi han gik
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hen at besege Pigen, og brugte derved allene den
Forsigtighed, at han undervejs bestandig saae sig
frygtsom omkring, om ei maastee den forfcerdclige
Birkedommer kom tilbage, da det dog var muligt,
at paa hiin Side Landsbyen endnu en. yrdre til
Tobias var falden ham ind eller et Hjul'gaaet itu
for ham. Men Skræmmebilledet viste sig ikke, oz
Tobias smuttede glad ind i Skolehuset.

Benedict, som gsennem 'Skolestuens dunkle Ru-
der blev den hoie Velynder vaer, ilede ud med «r-
bodig Bestyrtelse, og modtog ham med folgende bei-
tidelige Tiltale: Tre Gange velkommen under mit
Tag, naadige Herre! Bil Hoisamme maaflee prsve
Deres unge Undersaatters videnstabelige Fremstridt,
saa behager De at trcede ind i dette lille, dunkle,
i tyve Aar ikke hvidtede Vittigheds - og Visdoms-
tempel.

Men dette sonstige Ordspil blev ikke bemamket,
og overhoved den hele Tale holdt for deve Krem
da Hanne netop kom i Deren fra det tilstedende
Mrrelse, og sagde: De kommer som De var kaldet,
Hr. von Hopfenberg! De kan hselpe mig at pakke
ind.\

Pakke ind? spurgte Tobias; De vil dog vel ik-
ke reise bort?
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Jo, sagde Hanne, jeg er netop i Begreb der-
med, og min Kuffert er saa.fuld at jeg behover En
til at, trcede paa Laaget for at jeg kan faae den
lukkets ^ '

Hermed greb hun den unge Herre ved Armen,
og trak ham ind i Stuen»

Pige, Pige, du setter jo ganske den ffyldige
Respect til Side» raabde den orngstelige Fader, og
gik tilbage i sin sorte Hule, for med sin Herffer-
stav at stille de indvortes Uroligheder»

Den vcrgtige Junker bragde snart det gjcnstri-
Lige Laag til Lydighed. 2CC! jeg ffulde ikke have
gjort det, sagde han med klagende Stemme; nu rei-
fer De bort, og den Ting seer jeg meget ugjerne.

De spoger, sagde hun smilende; men var der
blot en Smule Alvor deri, da siger jeg Dem til
Trost, at Reisen ikke gager lcenger end l-t Wi-uen-
feld, til Fru v. Schönau»

Hvad vil De der?

Jeg er — saaledes som det pleier at hcende be-
»omte Folk — af hendes egen Drivt kaldet derhen,
for at tjene den gode Dame med mine Raalkonster,
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og vccre hende i nogle Maaneder til Selskab, La hun
lider meget af Kjedsomhed.

Nogle Maaneder? raabde Tobias, og blev bleg
af Bestyrtels.o den lykkelige Fru v. Schönau! jeg
km m,sunde hende.

Hvorfor misunde? hvo som er saa rig og uaf-
hoengig som De, Hcrr von Hopfcnberg, bebover ikke
at misunde nogen; han kan staffe sig opfyldt ethvert
Dnffc.

Det troer D e! sagde han sukkende; men jeg
veed bedst hvor Skoen trykker.

Medens han saalcdes stonnede, kom den Vogn
der skulde afhente Hanne. Kjorckarlen traadde ind
i Stuen og gav sig i F«rd med Kufferten for at
bringe den paa Bognen; Hanne vilde tage fat med,
nicn den omme Tobias bemægtigede sig rast det ene

, YA hjgffv Karlen at bare Kufferten ud.^dduvtjied
Hanne, saae rolig til, som om det skulde saa.voere.
Men med Forfærdelse styrtede Benedict ud af Sko.
lcstucn, bad tusinde Gange om Forladelse, vilde ta-
ge den uanstcendige Byrde fra Adelsmanden, og stsoend-
te, da dette blev ham formeent, dygtig loe paaDat-
teren: For Himlens Skyld, Pige, hvor kan du tilla-
de fligt? Det er en Majestcrtsforbrydelsc at lad« dig
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opvarte af vor naadkge Herre. Jeg har ikke befalet
ham det, sagde Hanne, og han varter mig gjerne op
som det synes. Hvilken Indbildning, raabde Fade-
ren; vogt dig, du Datter af en fattig Skolentester,
for flige forfængelige Tanker!

Denne Ordstrid i Forstuen blev afbrudt ved
Herrens Tilbagekomst fra Vognen. Hannes Assted
fra ham faldt, formedelst Faderens Ncrrsccrekse, me-
re kold og tor ud end vel ellers var steet. Han
lastede hende, trods alle den Gamles Jndvendiu-
ger, op i Vognen, gav hende endnu et varmt Haand-
tryk, og Vognen soer bort.

Mere forelstet end ban var kommen vendte han
tilbage i sin Boiig, og fattede den dristige Beflut-
ning, at gjore Opror mod sin Tyran og cegte Han-
ne. Men Natten derpaa dromtc han, at en frygte-
lig Skikkelse fremstod for ham, og med oploftet Kcem-
pearm advarede ham at lade flige Indfald fare og
bctcenke at han var en Adelsmand. Denne svare
Drom, som han om Morgenen levende erindrede sig,
udslukkede strar hans Mods ovbluffende Halmlue,
og tilveiebragde hos ham c,t Anstod af Adelsstoltheb.
Da det var behageligt Sommervejr, gik han Ned i
fin Hauge, for uforstyrret at overlægge hvorledes han
i Rothstein flulde fremtråde som Frier.

fik
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Medens han nu spadserede omkring, og smagende
paa sin Pibe ventede at en lykkelig Idee skulde ind-
sinde sig, kom han til et Lysthus, og saae med nogen
Forundring en Bog ligge paa det deri staaende Bord.
Af hans eget Bibliothek var det ikke, thi den bestod
kun af Husholdningscalenderen og en.Anvisning til
at brygge Dl. Der maatte altsaa den forrige Dag,
medens han besogde Hanne, have varet en ung A-
drlsmand fra Rabollluget for at aflagge Visit, og da
ingen var hjemme moret sig ved at lirse i Lysthuset,
men slemt at tage Bogen med. Tobias aabnede den,
og laste paa Titlen: Goethes Barker.

Goetbe? sagde han ved sig selv, og grundede no- '
got paa bette ubekjendte Navn. Hvo er den Goethe?
Jeg har i min hele Levetid ikke hort et Ord om
ham.

Han bladede frem og tilbage i ben, laste hist og
her en Linie, men fandt intet efter sin Smag. Til-
sidst trak ban paa et Vers som flog ind i det Fodret-
nings'ag ban nu havde i Sinde at lagge sig efter.
Digteren raadte nemlig dem, der vilde gjore Lykke
hos Q-rndeksonvet, at vare rask og forvoven, og
staa'' ^ette ikke vilde bjelpe da at anstille .sig kold og
ligegyldig, hvorved Maalet sikkert vilde opnaacs.

Tobias befluttcde at afbenytte denne Lare, Al-,
lerforst anskaffede e,an sig en brillant, noget eventyr-



6i

tig Klædning, eg t«nkde tillige paa at faae et lig-
nende Kjsretsi. Lejligheden dertil frcmbod sig snart.
En Dag da han netop pønsede herpaa, traf han i
Nccrheden af sin Borg en seelsom Bognbefordring.
Fire sorte, useedvanlig store Orner trak en lille Bogn,
hvori sad en tyk Mand, der kjorte dem som et Spcend
Heste. Fuld af Forundring stirrede Tobias paa det-
te Optog.

Ih see god Dag, Monsieur Tobias, raabdd den
tykke Mand. Hvad Djcrvlen gjsr De her?

Herr von Hopfenberg gjorde store Arne over
denne Tiltale, og betragtede ham taus. De kjendcr
mig vel ikke mecr, sagde Tykkerten; jeg er Martin
Schlau, som leverede Deres Fader mangt et årligt
Svin, og drak mangt et Krus Al irrt, ham. Jeg
husker endnu den Tid da De forstak sig bag de sto-
rr Dltonder i Deres Faders Gaard, og sprsitede
Wa-nd paa de Forbigaaende. Ogsaa mig-giorde De
undertiden denne Wre, fkjelmske jviosjs Tobias!

Dette fortrolige Husnavn niaa jeg frabede mig,
min Kjeere, sagde Junkeren stolt; hine Tider cre

forbi; Bsrn blive til Borne.

De ha- Ret, svarede den gamle Bekjendte; tag
det ikke ilde op, Mosjs Stroh!
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Ei Helfer bette Navn føret jeg mere, sagde To-
bias fortredelig; jer hedder nu Herr von Hopfen-
herg, og er Besidder as dette Riddergods.

Er det muligt? raabde Svinehandleren, og tog
hurtigt Hatten af; hvilke store Ting kan dog det
kjcere Dl gjøre! De, en kjodelig Søn af Borger og
Brygger Stroh, har bragt det tit at blive Adels-
mand? Hvilket Guds Under! Ru, i Sandhed, par
Dem var Matt og Humte ikke spildt. Men siig
mig, naadige Herre, hvorfor har De bortkastet det
faderlige Navn, fom dog var agtet og ceret?

Det klang for borgerligt, sagde den unge Adels-
mand; fra alle Sider blev mig raadt at aflrgge det
ved min Opbsietse i Adelstanden. Jeg kaldte mig
derfor Hopfenberg, og tilkjsbde ogfaa mit Gods det-
te Navn, fom forhen hedde Eselsbrücke.

Med Penge kan dog alt Krumt gjores lige,
sagde Svinehandleren; dog maa jeg titstaae, det
var kloge Folk der gave Dem det Raad; thi Herr
von Stroh paa Eselsbrücke vilde ikke have klinget
behageligt, og maaffee opvakt mangen en Tanke.

Lad det fare' faldt Tobias ham i Ordet. Jeg
kan ikke nok betragre eders Kjsretoi; hvorledes er I
kommen paa det snorrige Indfald?
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<St lystigt Spog skal det just ikke vcere, svare-
de hiin; de for Alvor flette Lider bragde mig paa
denne Opfindelse, som xaa mine Reiser sparer mig
tt Par Heste.

Men lade disse Vildkatte sig ogsaa lede og sty-
re? spurgde Tobias.

Betragt engang, raabbe den Tykke, og satte sit
Spand i Bevagelse med Lunge og Svsbe. Han
kjsrte til Hoire og Venstre, og gjorde f«a behandl-
ge Vendinger som med konstmassig tilkjorte Heste.
Derhos gik disse Dyr saa neet, at de med samme
Bifald, som hidtil Heste og Hunde, havde kundet
vise sig paa de fortrinligste tyske Skuepladse.

!

Tobias klappede allerede forelobig i Handerne.
Den Kjorende tilbod ham sit Seede for selv at gjo-
re en Prove, og denne lob ypperligt af. Han be-
fluttede altsaa at afkjobe Martin sit Spcend. Den-
ne fattede strax. da han horte dette, det christelige
Forsert at snyde Hans Naade dygtigt. Han anstil-
lede sig i Forskningen, som om han aldeles ikke kun-
de undvcere sine Lastdyr, og afflog ganske at indlade
sig i Handel om dem. Endelig gav han efter for
Tobias's indstandige Anmodninger, men fordrede en

umaadelig Priks; hiin, som var hidsig, flog desuag-
tet skrår til, og betalte paa staaende Fod den for-

I
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Janijtc Sum som han havde hos sig i Guld. Ncp- .

pe var dette skeet/ for McNtin soer hen i sin Hjord,
som Djocvlene i Gergesenernes Sviin, hentede fire
dygtige, ligeledes afrettedc Klepperter frem, spand-
te dem for'sin lille Bogn, og rullede bort, medens
han med Haanden skjulede sin Latter.

Fordomte Karl! brummede Tobias; du behove-
de kun, naar jeg fordum sprsitede dig over, at tor-
re din grove Kittel af, men du har idag torret mi-
rie Dine faa de cre nar ved at blive vaade. Kjor
Pokker i Bold med dit Firspoend! Saaledes knurre-
de han mellem Tanderne ester Svinehandlcren, som
endnu i en Afstand lystigt fvang sin Hat; men snart ^

beroligede han sig -igjen, drev med hoistegen HaaNd
de dyrtkjobte Stadsdyr ind paa Slottet, og overleve-
rede dem til en Karl med Befaling at behandle og
opvarte dem som Heste. Dcrpaa lod han forfardige
et smukt guldbeflaaet Seletoi med silkeomvunden
Tomme, spcendte de faa brillant udstafferte Dyr for
sin Whiski, og gjorde til Alles Forundring en Pro-
vetour omkring Slottet, som tog sig prcegtigen ud
og uden Anstod lykkedes.

Da han endnu var fremmed i Oberstens Huus,
sandt han for godt at sende sin Livjager forud til
Rothstein, oz lade sig malde til et Besog den fol-
gende Dag.

A
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Herr von Min en gkedede sig just ikke ved at
komme i ncermere Bekjendtflab med den nybagte A-
delsmand, hvis Enfold ikke var ham nogen
Hemmelighed. Men da han dog den paafolgende
Dag fluide have Selskab hos sig, og det var sand-
synligt at dette vilde more sig paa Hiins Bekost-
ning, saa lod han ham bede til Bords.

Tobias ansaae denne uventede Hoflighed for en

god Forbetydning, og pyntede sig glad til denne Hoi-
tidelighed. Med sin befjedrede Hat under Rrmcn
tog han Plads paa Triumphvognen, lod den sirfkaar-
ne Stalddrcng, kloedt som Jokey, ride bagester, oz
Jcegeren foran.

Hver Mand studsede ved dette Optog, som pran-
gede gjenncm Landsbyen Hopfenberg fra den ene

Ende til den anden. Kun Bondernes Hunde maat-
te undvære Fornoielsen af dette Skuespil, da den
sircenge Herre havde ladet udgaae et Paabud at ind-
sperrre dem alle tilhobe, paa det de ei skulde begyn-
de noget ubeleiligt Klammeri med hans Sorte, som
for Aieblikket ei havde Stunder til fligt.

Men disse sarte Brodre vare ofte paa Beien
indbyrdes uenige, puffede og beed hverandre, eller
gjord« undertiden Mine til at afvige fra den rette

E
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Ver og gjsre sig tilgode i Grsvter og Moradser;
dog alle disse Uvaner stands de den opmcerksomme
Styrers Svobe, og han kom uden mindste Uhald
til Slottet Rothstcin, hvis Porte stode vidt aabne
ssor de forventede'Gjaster.

Paa begge Sider af Porten sadde som Slots-
vogtere tvende store Hunde, som dog ikke syntes syn-
derlig ivrige i at forvalte deres Embede med Strceng-
hed. De beskuede rolig den foranridende Jaeger, og
lode ham, da han faae ud som en stikkels Mand,
uhindret ride ind. Men med en svagt advarende
Stemme reiste de sig ved Vognens Ankomst. De
Sorte mcerkede at Indgangen vilde blive gjort dem
stridig, og sogde at vende om, men den rnagtige
Svsbe drev dem fremad. De vargede sig med de-
res store Huggetcender, da de tvende Portvogtere so-
re los paa dem, og flöge sig lykkelig gjennem Por-
ten. Men hine satte ester dem, og faldt dem for-
bittrede i Flankens De flygtende Orner bemarkede
i Baggrunden af Gaarden en uhyre Msdding; paa
denne rendte de lss, i den Mening at man der, i
deres eget Element, vilde lade dem vare uanfagtede.
Deres modlose Beherfler vap ei istand til at holde
de Flygtende, isar da han meget blev hindret ved
Frygten for at tabe eller befladige sin dyrebare Ho-
vedprydelse, som hvilede under hans venstre Arm.
Uden at agte paa andet end den medfsdte Attraa,

,
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styrtede de op ad Siden af det blsde Bjerg, Bog-
nen tumlede omkuld, og flux laae den pyntede Fri-
er i den sortfarvede So som omgav Bjergets Fod.

Hilledod! det var en smuk Historie! raabde O-
Lersten, som med stoerke Skridt kom tillobende, me-
dens den af Hesten sprungne Jceger bragde sin
gjennemvaade Herre igjen paa Benene.

Glad De Dem, Herr Nabe, at denne Kuldbst-
te endda lsb saa lykkeligt af, sagde Obersten. De
vilde vel midt om Sommeren lege Fastelavn? eller
synes maaflee dette Optog Dem standsmæssigt, for-
di Soen i Jcegersproget kaldes det ridderlige Dyr?

Det veed jeg intet af, svarede Tobias noget for-
tredelig; men det veed jeg, at jeg aldrig i mit Liv
stal oftere kjere med de Bestier.

Dryppende og rystende stod han nu, omringet
af forfljellige Tilskuere.' Behag at trine ind i Hu-,
set, sagde Obersten; vi vil gjore Anstalt tik at scet-
te Deni i en mere agtbar Stand.

Da han ved et Wink havde adspredt den nys-
zjerrige Forsamling,'ledsagede han ham ind i et
B-erelse, hvor kun den til Rensningen udfordrende
Jceger blev hos ham.

E 2
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Da han var omklcedt, blev han forestillet Sel-
skabet. Saavel under som ester Maaltidct søgte
han, efter Digterens Raad, at anbringe sit paatag-
ne rafle Basen, og at efterabe Fristfyrenes Mane-
rer, som han ved et Besøg i Hovedstaden havde lagt
Marke til. Men det Hele lob saa uhceldigt af, at
han kun blev en Gjenstand for Selskabets Spot oz
Latter. Jscer gjorde hans Adfcerd hos Oberst von
Mindens Datter, Rofalie, en Virkning aldeles mod-
sat den han havde ventet sig. Fortvivlet over det-
te første mislykkede Forsøg, søgde han at forflaae
fine Griller ved dygtig at besøge Binflaflerne, og
tildrog sig derved en Ruus, som snart inddyssede
ham i en tryg Slummer. I denne Tilstand vilde
Obersten ei lade ham ride hjem, da han i Mørket
let kunde staae Fare at brakke Halsen; han lod der-
for besørge et Natteleie til ham.

Tobias kom til at dele Seng med en anden
Gast, som ogsaa blev Natten over paa Nothstein.
Dette var Herr von Schnabler, en fattig Djcevel,
som Aar ud Aar ind drog sra et Riddersade tit et
andet, og forskaffede sig det nødvendige Livsophold
ved at agere Snyltegjeest. Ogsaa Godset Hopfen-
tzerg havde allerede i nogen Tid hørt til hans Di-
striet; ved allerførste Affoering drak han Duus med
Borgherren, for derved for stevs« at sitkr« sig S«de
»g Stemme vrd hans Bord.
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Da Tobias havde udsovet Rusen, aabeubarede
ban denne Duusbroder fine Hensigter med Rosalie,
saavetsom den virkelige Tilbsielighed han havde fat;
tet sot Skolemesterens Datter. Pinedsd! raabde
Schnäblet, som nylig havde seet Hanne i Bienenfeld
hos Fru von Schönau; det er en herlig Pige, hun
var vel en Daarskab vard!

Ja vist og sandt! sukkede Tobias; men hvad
h^elper det? jeg niaa fs-lge Br^kedommerens Willis.
Endnu i Gaar fik jeg et Formaningsbrev fra ham,
dkr saae ud som det var skrevet med en Gjecrdep-el,
og bestrset med saamegen grov Sand at det kostede
dobbelte Postpenge. Jeg saae heraf, med hvilken
skyndsom Jvrighed han havde smurt; jeg maa alt-
saa krybe til Korset. Dog giver jeg ikke derfor gan-
ske Slip paa Hanne ; jeg vil oere Rosalie, som Ko-
ne i Huset, og elske Hanne. Dette kan godt gaae

siger den gamle snilde Rcrv, min Birkedommer.
Jeg kunde, siger han, i al Stilhed udstyre Pigen,
og lade hende vie til min gamle, graahaarede For-
valtet, saa havde jeg den unge Kjelling bestandig i
Nærheden, og det Vorige vilde komme af sig selv.

Det er et bravt Forflaq, sagde Schnäblet; to
halve ALgteflaber gjor et hcelt, og du har den Bi-
fordel at kunne vise dig som en sand Verdensmand.

Den folgende Dag foresatte han sig at udfore
nok en forvoven Strceg inden han tog bort, nemlig

,, V
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red Afskeden uforvarende at kysse Rosalie; men hun
tod sig desvarre ikke see, og Faderen sagde ham tem-
melig koldt farvels Mistrost'g besteg han sin Hest,
og drog bort.

Denne ugunstige Behandling lob ikke formode
nogen ny Indbydelse til Rothsteiir, og ukaldet kun-
Le Herr Tobias ikke vise sig der, da han derved maat-
te beskadige den Sigogvidigbedsmasse hvormed han ag-
tede at fremtråde sor Rosalie. Hvorfra flulde nu

Lejligheden komme til at anstille det sidste Forjog?

Men allerede efter tre til fire. Dages Forlob
blev denne Bekymring havet. En Tjener fra Ober-
sten bragde et Kort af Indhold: "Herr von Hopfen-
berg vilde have ten Godhed, i Morgen Middag at
spise hos mig. Min Son, Dragonofstcieren, er kom-
men her pga Permission, og onfler at gjore vor nye
Husvens Bekjendtfkab."

Tobias anstillede sig strax storagtig, og sagde
kold og but til Tjeneren: > Jeg takker; jeg skal be?
tanke mig derpaa. Imidlertid min Compliment!

Han indfandt sig der, og blev venlig modtaget
af Familien; men beflittede sig paa en alvorlig, stiv,
sornemladende Hoflighed, var isarmod Resalieyder-
tig knap paa Ord, og bidrog til Underholdningen
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»ed Bordet kun med Fa oz Nei. Alt dette und-
ffyldte han med Hovedpine, men lod dog Mad og
Drikke smage sig ret godt. Efter Bordet tog han
sin Hat. Hvor vil De gaae hen? spurgde Obersten.
I Haven, for at tralle friff Luft, var Svaret; men
Hensigten var kun at vise Koldsindiahed mod Rosa-
lie. Man lod ham gaae. Han vandrede op og ned
ad Skyggegangene, og kroede sig af at han havde
gjort sine Sager saa godt.

Snart derefter viste Rosalie sig i Haven, gik
med nedsankt Aasyn, og valgde en Bei der forte
hende ham imode. "Ha! det virker! sagde han med
Fryd i Hjertet, og floitede en Arie medens han und-
veg hende. Hun sukkede dybt.

Begge fortsatte deres Spadseregang. Rosalie
sagde paa en anstandig Maade at made ham, han
derimod strabde ganfle aabenlyst at undgaae hende.
Endelig drev hun, bekjendt med Havens Krumgan-

den knibffe Flygtning i en saadan Snavre, at
han ingen Bei kunde komme, med mindre han, liig et
Egern, vilde klattre over de franste Hakker. Han
saae sig forlegen om, men Rosalie asbrod Tavsheden:
Stands her, min Herre, sagde hun, va forklar mig
Aarsagen til den Aprilveirsmaneer De viser i DereS
Opforsel.

;

S«,
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Ja saaledes gaaer bet, sagde han, eg trak paa
Skuldrene; som man raaber i Skoven saacr man
Svar.

Med denne Almenscrtning, som slet ikke passer
her, vil De kun dcekke Deres Banart. De er en

Beirhane, og vil engang blive en forunderlig Wgte-
mand.

Det kommer an derpaa, sagde han med et spodsk
Smil. Gjor De et Forsog!

Ru s Sandhed! denne spidsfindige Tone er me-
get indbydende dertil, sagde hun, og vendte sig som
om hun vilde gaae.

Han torde nu ikke spande Strängen heiere, og
begyndte derfor artigere: Betag at blive, Froken,
og lad mig tale et oprigtigt Ord. Jeg dristede mig
til at boiaote Dem, og at yttre min Tilboieliabed
for Deres arede Person; men De skrukkede mig til-
bage ved en uvenlig Behandling.

Besynderlige Mand! Kun den der er ubekjendt
mod Bardens Lob, kan vel af et dannet Fruentim-
mer forlange eller vente, at bun strax paa forste
Wink skal trange ind i stige Hensigter. J'crr naar
et saadant Fruentimmer er afhangigt af en Fader
der maafkce har hoiere Tanker.
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Hvad dette angarer, da har det intet at betyde,
svarede Tobias. Egensindige Fcedre kunne tvinges
kil at give Samtykke, siger min Birkedommer.

Jeg gad dog vidst hvorledes De vilde drive fligt
igjennem med min, sagde hun, Meddeel mig med
det forste Deres Tanker ved Herr von Schnabler;
De kan uden Bctcenkning sortroe Dem til ham, han

•

er os begge hengiven.

Med disse Ord forlod hun ham hurtigt. Det
har virket! sagde han glad; leve Digteren!

Den folgende Dag vilde han just lade Schnabler
komme til sig, da denne i det samme traadbe ind af
Doren, og med spogende Hsitidelighed sagde: Jeg
kommer som besuldmcegtiget Fortrolig fra Froken
Rosalie von Minden, og er fuldkommen underrettet
om eders Forstaaelse, som itzaar lykkelige» er indle-
det i Haven ved Rothstein. Med Rosalie staae dine
Sager godt, Hr. Broder, men hendes Fader vil gi-
ve dig lidt at bestille. Han taler ofte med hende
om Givtermaal, men en grevelig Svigerson er altid
det sidste Ord; du maa altsaa ikke vente at komme
ti! Maalet paa den scedvanlige Friervei. Men'du"
har yttret for Frokenen, at man kunde tvinge en
stivnakket Fader til at give sit Samtykke; siig mig
hvorledes vilde du sætte det i Bark?
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Derom maa jeg ferst raadslaae med min Birke-
dommer, svarede Tobias.

Gaa du med din Birkedommer, raabde Schnab-
ler. Han vilde formodentlig fore Brudekrigen med
Pennen, og det gav da en udsdelig Proces. Rei,
jeg veed et kortere Middel; det hedder: Bortfsrelse«

Tobias forfcerdedes, og soer sammen.

Ordet forfkroekker, men Tingen er let, sagde
Schnabler. Fra Rothstein har man kun to Mile til
Grandsen. Strar derved, i Landsbyen Fichtenhain,
boer en Prust, som forhen var Feltpræst ved det Re-
giment hvori jeg tjente, og er en lystig Broder. Be-
ständig i Pengetrang, forbedrer han, naar Leilizhed
gives, sine Omstændigheder ved hemmelige Vielser,
som betales ham godt; og hans Foresatte see gjen-
nem Fingre med ham, da han ei kan leve af sit
Kalds ringe Indkomster. Med denne dyre Kirkelce-
rer vil jeg afflutte Handelen for dig. I kjere da
om Natten hen til ham, blive viete, komme tilbage
til Rothstein, og fremstille eder som Wgtefolk for
Obersten, naar han den folgende Morgen staaer af
sin Seng. Han tordner da los paa eder, gjsr Qvalm
en halv Time« Tid, og giver i Naade sit Minde til
det der ei lader sig eendre.
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Denne Plan forekom Tobias noget dristig ost
betcenkelig; men da Schnabler behjertet gjendrev cn-
Hver Indvending, blev han tilsidst selv modig, og
gav sin Ven Fuldmagt at underhandle med Froke-
nen i hans Navn.

Denne Tjeneste kommer jeg vel til at gjore dig,
svaxede Schnabler; thi for det forste kan du ikke la-
de dig ses i Rothstein, paa det at ikke den gamle
Herre skal faae Nys om Sagen.

Den drivtige Underhandler red nu tre Uger i
Lrcek til og fra Rothstein. I den forste Uge vilde
Rosalie, ifolge hans Beretninger, endnu ikke saa
rigtigt beflutte sig til Partiet; i den folgende til-
koemvede hans Veltalenhed sig hendes Ja, og kun den
hemmelige Vielse var hende imod; i den tredie Uge
lykkedes det ham endelig ogsaa at bortflaffe denne
Anstodssten, oq en Morgenstund overbragde han det
Wudflab, at nu enhver Hindring var overvunden.

!

Rust dig nu, Broder, vedblev han; thi allerede
nceste Nat bar Rosalie bestemt til Forbindelsen, og
Prcesten, som jeg nu just kommer fra, vil til rette
Lid v«re paa Pletten. Vielsen skal gaae for sig i
et V-rrelse i Geestgivergaarden. Du sender i Aste«
din Bonn til Markporteu i Rothsteins Hauge, hvor
den allerede en Time for Midnat maa vare tilstes-
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de. Bruden og hendes Kammerpige tage Plads i
den,-og kjere lige til Fichtenhain; du derimod maa,
for at undgaae al Opsigt,. ride lige derhen herfra
og vente dem i Giestgivergaarden.

Med moerfomme Gebcerdcr borte den forsagte
Brudgom paa disse Forffrivter, og, da han ikke hav-
de Tillid til sin Hukommelse, bragde ban dem med
skjielvende Haand paa Papiret. Imidlertid ilede
Cchnablcr bort iqjen ti! Rotbstein, for at morlde
Froknen at Bogn og Brudgom vare rigtigt bestilte.

Herr von Hopfenberg kom, med sin fortrolige
Livjceger, til rette Tid i Fichtenhain, og begav sig
ind i det Becrelse hvor Vielsen skulde skce. Her
sandt han allerede Prüften, som fordrev Tiden med
Punsch og Tobak, og, efter at de i en Hast havde
gjort Bekjendtstab, underholdt bam saa behageligt
med lystige Kroniker fra hans Felttoge, at ban for-
glemde al ZEngsteise for det frygtelige Optrin der
forestod ham i Rothstein.

Henimod Klokken tre kom Bruden. Han lofte-
de hende af Vognen, og forte hende op i V-relsct.
Hun og Kammerjomfruen havde ved Slor beskyttet
sig mod Nysgjerrighedens paatr-engende Blikke, som
lurede paa dem i Forstuen, og lagde dem ci heller
«f under Vielsen. Bruden syntes meget foringen
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og oengstlig. Hun tilhviffede Brudgommen kun et
Par utydelige Ord, og Vielsen gik strax for si'g^
Den Gejstlige fattede sig, saaledes som man havde
forlangt, meget kort; allerede efter, fem MiuutcrS
Forlob var han ved Amen, og aflagde sin Lykonst»
ning.

I dette Aieblik kom tvende Ridende, som hav-
ie en tredie foran sig med Fakkel, i fuldt Galop tik
Gcrstgivergaarden, sprang af Hestene, og ilede ind i
Huset.

Er Herr von Hopfenberg her? raabde Oberste»
udenfor med Tordenstemme.

Gud staae os bi! stonnede den dsdblege Tobias^
Fruentimmerne flygtede ind i et tilstedende Kam-
mer. Den Gejstlige trykkede sig ind f en Krog toet
ved Doren, og feer ud af den som en Piil daOoer-
sten og hans Son, med Pistoler i Haanden, stor-
mede ind.

Der staaer den arme Synder, raabde Obersten,
og skjcelver for Faderens Vrede, hvis Datter han
bortforde! Dog, ,eg vil ikke bringe mit Blod i Be-
vceqelse, paa det at Haanden ikke stal fljoelve ved
Skuddet. Vorlg Dem her et Par Pistoler, og saa-
snart Dagen gryer verle vi Kugler, Forfejle mine
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Deres Hjerte, säa har De paa Stadet at gjore med
rim Son.

Ganske sonderknuset gav Tobias sig til at bede,
«g med de helligste Forsikkringer lovede han, ßr»
hele Levetid at opfere sig som en hjertensgod Wg-
tcmand og lydig Son.

Larifari, sagde Obersten, vi vexle Kugler; der-
ved bliver det. Hvorfor gjor De flige Strager?
Man siger De elsker Jomfru Benedict; havde De la-
det sig vie til hende, kunde De holdt Deres Bryl-
lup i Fred og Ro.

Ak Gudl havde jeg dog varet saa flog! sukke-
de Tobias.' '

Obersten lod ikke til at hore herpaa. Han
saae sig. om i Barelset, og spurgde med lydelig'
Stemme:■ Hvor ep Fru von Hopfcnberg?

Med nedboiet Hoved lraadde hun ud af Kam--
merct..

Bort med Sloretk raabbc Obersten.

Hun flog det langsomt tilbage, oz Tobias gav'
et glad Skrig fra sig, thi hvo stod for ham?
hans olfltc Hamlet
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Obersten, hans Son og Rosakie, som havde
spillet Kammerpige, udbrede i en stingrende Latter,
Tobias loe om Kaps med dem, og var ganske ude
af sl'g selv af Glcede at der intet blev af Tvekam-
pen. Uden at paalagge stg ringcste Tvang for de
tre Tilskuere, faldt han Hanne om Halsen, og sag-
de med naturlig Hjertelighed: Kjare, sodeste Elflte,
du er min! min evig og udelelig! intet Menneske
skal adskille os!

De er altsan tilfreds med Konebyttet? spurgde
Rosalie,

Ja, hvis De ikke tager mig det ilde op, da er-
jeg det, svarede Tobias,

Det glceder os, sagde Obersten; vi ferubsaae
dette, og spillede Dem dette fromme Bedrag, for at
gjrre Dem lykkeligere end De var bleven det med
Rosalie, da De ikke selv besad Kraft nok til at for-
svare Deres Hjertes Frihed og dets Balg mod De-
res herskesyge Raadgrver. — Denne Mand maa De
skille sig af med; vi ville neermere tale derom i
Rothstein. Ledsag De os nu deri en, og hoitidelig-
hold der Deres Bryllup. Deres Svigerfader skal
jeg lade afhente med min Vogn. I Ovrigt har
jeg ingen Gcester buden, for at skanne Dem for at
plages af d.et s-edvanlige Bryllupsspog; kun Hers
von Schnabler skal vare tilstsde.
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O ten Skjelm af Ben, den Sladderhank! raab-
de Tobias; han forraadde hvad jeg i en halv Runs
havde belroet ham, og deraf ere, som jeg marker,
alle de Vornreser komne som man i en tre Ugers
Tid har paasat mig. Dog den leer bedst som leer
sidst, og det er mig.

Hannes Fader vidste ikke et Ord om den hele
Tildragelse. Han troede hun var^endnu i. Bienen-
feld, men derfra havde Rosalie, som var en Benin-
de af Fru von Schönau, allerede fjorten Dage for-
ud hentet hende, og taget hende med til Rothstein,
for til hendes Lykke at bruge hende som Beerktoi
ved Herr von Hopfenbergs Tugtelse; thi tugte ham,
skjondt mildt, vilde man, fordi han, blot i den Hen-
siat at forcedlc sin Papiradel, var kommen paa Fri-
ertodder til Rothstein, og havde spillet begge sine
Roller flet.

Hanne havde leenge keempct imod det Forflag,
at lade sig vie til ham under Slor. Men da man
so--, stillede bende Lage i fra den bedste Side, hun
desuden vidste sia elsket af Tobias, og havde stor
kyst at vorde Adelsfrue, saa gav hun endelig efte»
for Frokcn von Mindens og Fru von Schönaus en-

stemmige Raad og Billie, og forlod sig især paa
Obersten, som tilbod sig at indestaae for et lykke-
ligt Udfald. Hun yilde nu fortroe sin Fader det
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hemmelige Änflag, og udbede sig hans Samtykke;
men man tillod hende ikke at give ham Nys'derom,

k af Frygt at den gode Mands Wngstiighed og Ad-
myghed fkulde fordcerve det Hele.

Tobias's Livjagcr'havde i Fortrolighed aaben-
baret ham sin Herres forestaaende Formaling med
Froken von Minden. Han, som en altid fardig
Poet, udarbeidrde strax et Bryllupsdigt, lod det
trykke i. Staden, og ventede just med Utaalmodig-
hed paa det BuVS ssnv harv havde
sendt did for at afhente Ercmpiarcrne, da Wognen
fra Rothstein indtraf og'Indbydelse sta Obersten at
komme til Bryllupet. Han var over deNne uvente-
de Lidende som falden fra Skyerne, og beffyldte
Kndfken at han ikke havde hort rigtigt; men denne,
som var vis paa sin Sag, lod sig ikke afvise. Me-
dens de stredes herom, kom Ilbudet tilbage med
Bryllupsdigtet. Mester Benedict, som vilde van-
dret dermed tit Rothstein, var allerede festligt paa-
klcedt til denne Fodreise, men satte sig nu i Bog-
uen da det ikke anderledes lunde v«re. Det gik
meget raflt fremad, og han fandt i den flyvende
Kasse ikke saamegen Ro, at han kunde aabne den
poetiske Pakke.

Farst i Rothstein, da han skulde tr-rde ind i
Selflabs»«rklset, afrev han med muligste Hurtighed

S
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Emballagen, tagbc Papiret ubeseet paa en Taller-
ken, og frcmtraadde med tallsse Bukninger for de
hoie Herskaber. Men i det ban vilde overrakke
Festens Konge den poetiske Gave, og i dette Dieblik
endnu kastede et Blik derpaa, raabde han med For-
f-erdelse: Ak Gud! og var nar ved at daane. Man
kom ham til Hjelp, og spurgde hvad der var modi
ham. Jeg er Lodsens, raabde han; hvilken groesse-
lig Trykfejl!

Obersten betragtede KrtcLblaveL, og lccste teen,
de: "Bcd Hans Hsivelbaarenhed Herr von Hopfen-
bcrgs hoie Forblindelse" o. s. v. Han vendte
sig derpaa til Skolemesteren og sagde: Berolige Dem,
cerlige Gamle! Satterens Misgreb har intet at be-
tyde; thi fee, kjcere Benedict, denne Dame er Herr
von Hopfenbergs unge Gemalinde, som han, i den
Mening at det var min Datter, lod sig vie til.
Han tog nu Sloret af Fru von Hopfenberg; Bene-
diet soer sammen som ved Synet af en Aand, da
han saae sin Datters Ansigt, og stirrede paa hende
uden at give Lyd eller Bevoegelse fra sig. Ja Fa-
der, sagde Tobias, det er eders Hanne og min elsk-
te Hustru! Kom med os ind i et andet Boerelse; vi
v.l forklare eder Alt.

Den Gamle forlod Salen med sine Born, kom
efter en halv Time fro tilbage, og tog Deel i et
glad Maaltid-,
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Kort efter Bryllupet stormede Hebcbaum ind i
Hopfenberg, og tordnede som et Uveir. Tobias,
hvem Obersten havde ophidset mod h:m og våbnet
med Mod, frabad sig hans Jrettescettelser. Desu-
agtet vedblev Bulderbaffen dermed, og tillod, siz
endog at overfalde Fru von Hopfenberg, .som und-.r
Ordstriden traadde ind i Vareesct, med grove For-
ncermelser. Herover bvev Tobias, som elskede sin
Kone over Alt, pludselig saa forbiitret, at han med
eftertrykkelige Ord opsagde ham sit Embede, og det?
med Rette.

F a
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D a m e s k o e n e.

i.

5iaabé!«mnetiet i Liefenthal var i den senere
Tid blevet meget forarmet. Paa Grund heraf troe- ^
de hele Byen, at Keemneren, som desuden var dsd
ugivt, maatte have varet desto rigere. Den regje-
rende Borgemester Hornefeld, hvem don salige Keem-
ner ofte havde viist Modstand i Randet, lod sig uden
Tilbageholdenhed forlyde hermed, og Kjobmand
Wallroß, mod hvis foedrelandste Sundhcdscaffe den
Afdode havde viist en fuldkommen- Lfsty, gjorde end-
og opmarksom paa et lsnligt Gjemme, som hans
Broder, Snedkeren, havde indrettet i Kcemnerens
Bureau. Enhver var derfor begjcerlig ester at se-
Boet aabnet, for da med en god Samvittighed at
kunne mishandle den Henfovedes Rygte.

Men ved Seglenes Aabning saae man atter et
Exempel, i hvor h»i Grad Mennester hernede er
underkastet Vildfarelsen: Kormneren eiede saa saare
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lidet, at den gode Villie til at svccrte hans Minde
vilde staaet fuldkommen bestimmet, hvis der ikke i
det omtalte hemmelige Gjcmme, istoedct for de for-
modedc Skakte, var fundet et Par allerkjcereste smaae
Dameskoe.

Dette gav nu en god Anledning for samtlige
Beboere i Staden Tiefenthal til at ove deres Skarp-
sindighed. K-rmneren var en nydelig. p«n lille
Mand, mellem tredive og fyrgetyve Aar, af stille
Adfecrd. Ordsproget: det stille Band har den dybe
Grund, gjcnlod fra den ene Stadsport til den an-
den, og man udfyldte den formodentlige Dybde med
en uendelig Manqde seandalcuse Historier. Man
gjorde ordentliee Valfarter til den Afdodes Bolig,
for at tage Skoene i Diesyn, som fik sorheiet Inter-
esse ved det lovlige Gjemmestcrd der havde skjult
dem. I alle Sclffabcr faldt en Tidlang alles Blik-
ke forst paa Damernes Fodder; dog, enhver som
havde seet Kcrmnerens efterladte Dameskoe, og hav-
de noget Dicmaal, maatte tilstaac at de Foddcr der
skulde passe bine Skoc ikke fandtes i Tiefenthal.
Kort, den Person som havde efterladt denne Deel
af sin Paaklsdning hos Kcemneren, var ikke at op-
spore; og man vilde ufejlbarlig kommet paa Ideen
om en anden mere egentlig Askepot end den forste,
dersom Skoene ikke havde vidnet om en meget for-
nem Stand.

I
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Borgemestcr Hornefeld havde en Aftenstund i\U
ligemed sin Hustru päa ny frugteslsst taget denne
vigtige Gjenstand i Betragtning, da i det samme en
Fremmed tod sig malde som snsiede at.tale allen?
med ham.

Han gik ind i Sideværelset tit den Audienre-
sogende. Bcrgemesterne i Tiefcnthal pleie at gjore
Fordring paa en grcendselss Ho-iagtelse; de.saarsag
var Hornefeld allerede nar ved at misbillige den
Fremmedes Indtrædelse i Kappe, da denne just til
rette Lid aabnede sig, og adsiillige Ordenstegn ble- ^

ve synlige. Da nu Manden begyndte saaled.es: Jeg
er, i Fortrolighed sagt, Hcrtugcn^af Withampton,
vploste pludselig alle Borgsmesterens Fordringer
sig i lutter Udmyghed og Tjensthengivenhed, oz has
bad, at den hsie Gast kun uden Omfosb vilde br-
fale over den underdanigste af sine Tjenere.

Kun for at bede kommer jeg, Herr Borgerne-
ster, svarede Hertugen; kun for at bede! En Sag,
som sikkert maa synes Dem ganske betydningsle-s,
foranlediger mig, paa min Reise i Tyflland også«
at besage Deres Stad. Der ere — dog, tilgiv, %i
have Bidner, og kun Dem allene kan jeg hetroemit
Anliggende. Bed disse Ord viste Hertugen paa des
imidlertid aabnede Dor til det tilstadende BauÄsi,

i
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Vag hvilken Fru Borgemesterindens Dormeufe var
kommen tilsyns»

Ikke Herre over sin Uvillie, ilede hendes Wg-
teherre hen til Doren, trykkede hende hastigt tilba-
ge og lukkede den af.

3.
Skulde vi maastce kunne sinde et ganske ensomt

Varelse? spurgdc den Fremmede, i det han peegede
paa den modsatte Dor. Borgemesteren fulgde ham
strar derind.

For alting, min Herre, begyndte nu Hertugen
sagte, maa jeg udbede mig Deres Wresord paa, at
ingen, selv Deres Hustru ikke undtagen, faaer mind-
fte Lyd at hore af hvad jeg her agter at anfortroe
Dem.

Borgemesteren lovede hoit og dyrt, at bevare
Hemmeligheden i sir Bryst som i Graven. Hiin
vedblev: Har man ikke blandt den afdode Raads-
kamners Efterladenstab forefundet etParDamestoe?

Vist nok! svarede Borgemesteren hurtigt, og,
Haabende den saa lange forventede Oplysning, lag-
de hans Ansigt sig i de behorige Folder.

/
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Disse Skoe er det der have fart mig hid. Der
gives Ting. min Herre/ Ting, som kun lade sig an-
tyde, ikke udsige- Ogsaa fornemme Damer kunne de-
gaae Fejltrin. Enmeget stor Fyrstinde med eet
Ord, disse Skoe maae tilbage i de rette Hamder —>

Aldrig havde jeg dog troet, faldt Borgemeste-
ren ind, at Kamnerens lihen, uanselige Statur ~

Ih, min Herre, svarede den Fremmede hidsig.
De skal heller intet troe, det vil jeg udbede mig.
Mit Hoved — betank, hvormangen stakkels Dj-rvel
en forbrydersk Tanke har kostet Livet — nok herom,
saa meget vil jeg kun gjentage: Skoene.maae.„od-
vendigen tilbage til deres Eier. Jeg h»rer, at
Kamnerens hele Efterladenflab flal falges til den
Hoistbydende, og anmoder Dem derfor at kj.obe dis-
se Skoe; ogsaa lover jeg Dem herfor min hele Er-
kjendtlighed, som flal bestaae i mere end tomme
Ord. For en indsigtsfuld Mand, som Dem, dehsv.cr
det-ikke at erindres, at det her ei kommer an paa

Hundreder eller Tusinder af Dalere, men kun paa
at Skoene saaes, de maae da koste hvad de ville.
Jeg finder det ogsaa billigt, hos min Banquier i
Residentsstaden strar at .efterlade Dem Anvisning
paa en betydelig Sum.

Det Sidste asflog Borgemesteren aldeles, fordi,
fom han smilende sagde, saadant let kunde bestrides
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»f hanS egne Midler, og desuden paa et Par Skor
peppe vilde ffee noget betydeligt Bud»

Det mener jeg ligeledes, svarede Hertugen;
men Cabalcn, som undertiden veed at opspore Le l»n-
ligste Ting, kunde rettelig ogsaa her have vceret
drivtig, og tillige hoist bexs«rlig ester et Beviis for
en vis hemmelig Sammenkomst, mellem den Afbs-
tze og en eller anden hoistagtvcerdig Person, under
den sidst i Resrdentsen holdte Landdag« Jeg udbe-
der mig altsaa Deres Mresord paa, at De for in-
gen Priis lader Skoene gaae fra sig.

Borgemesteren gav dette, og efterat Hertugen
derfor havde lovet ham Fyrstindens hoieste Bevaa-
genhed, gik han bort med det Lovte at indfinde sig
igjen, «naar hans Forretninger i Tyskland vare til-
ende, sor da at modtage de moerkelige Skoe.

4-

I sin Dagligstue fandt Borgemesteren ondt Best»
Hans ALgtemage havde med saameget storre Mis-
fornoielse optaget Dsrscenen, da hendes skinsyge
Naturel, begunstiget af ed svagt Syn, i den Fremme-
de formodede en forklcrdt Person, der kunde
den -egteflabelige Troflab farlig. Forgjoeves fortal-
de Herr Hornefeld hende om Hertugens mange Or-
dener, og om den Lykke som hans HuuS ufejlbarlig

v-ere
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onde have at takke denne Aften for; hun vilde ad-
solut have Deel i Hemmeligheden, og, da dette Dn-
ske ikke blev tilfredsstille!, hverken tale eller hore
om nogen anden Ting.

Borgemesteren sukkede i tre Dage hvor han gik
og stod. Hans Hustrues ellers smidige Lunge syn-
tes aldeles ikke mere at ville indlade stg med ham.
Den ligesaa vigtige som farefulde Hemmeligheds
Byrde nedbrod saaledes hans huslige Lykke, der des-
uden maarte forekomme enhver indflrcrnket, som blot
nogenlunde kjendte Borgemestcrflen; og han bad
uden Ophor Himlen, at den blot vilde give ham
Mod og Styrke til heller at taale alt dette med
Taalmodighed, end en eneste Gang i sin Fortvivlel-
se at bryde ud med den frygtelige Hemmelighed,
paa sin Wres ja sit Livs Bekostning.

5-

Auktionen over salig Kcemnerens efterladte Sa-
ger var imidlertid begyndt. Den Eftermiddag Skoc-
ne skulde komme for, begav Borgemesteren sig did
i egen Person. Udforelsen af hans' Commission
syntes ogsaa ret godt at lykkes; Stadens hushol-
derfle Elflere af Curiosa, som i Forstningen gjorde
hverandre Besiddelsen af Skoene stridig, havde han
ved et Bud af nogle Dalere bragt til at tie, og al-
lerede harvede Auctionarius Hammeren for at gkve



Men pludselig raabde nu den ligdle-ham Tilslag.
des tilstcedcvarende Kjobmand Wallroß, som indtil
den Lid havde siddet ubevcegelig, et mcegtigt: Holdt!
og. blev fra nu af ved at overbyde Borgemesteren
saa ofte dennes Stemme .lod sig hare.

Herr Hornefeld havde nylig vunden.Seir i en

Mangstrid med Kjobmandcn, troede derfor, at den-
ne for at havne sig vilde drive ham dem op, og
blev derover mere og mere hidsig. Allerede var den-
ne Baddestrid, til almindelig Forundring, vedbleven
en Time, allerede var Skoenes Priis kommen op til
tusind Daler; da raabde.Borgemesteren, ikke langer
sin Vrede mcegtigr

Hvo som gravér Andre en Grav, falder selv
Leri, Herr Wallroß!

Hvad vil De sige dermed, Herr Borgemester?

At De vil ^aae Skoene paa Halsen inden De
-forseer sig.

Det lagger jeg jo netop an paa, Herr Borge-
mester!

Veed De ogsaa at jeg kan skrive mig det bag
Äret, Herr Wallroß?

ti
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Skriv De det hvor De vil, Herr Borgemester l

Den Sidste var for Brede neppe mere istand
til at frembringe Budene, som endelig stege til fem-
tenhundrede Daler.

6.

Rygtet om den scrlsomme Kappestrid om de
hemmelighedsfulde Skoe havde imidlertid udbredt sig
i Staden, og stedse draget flere Meunefler did. Af
Stadens Fader var netop gjort et nyt Bud, da
hans ALgtemage, som ci engang havde givet sig Tid
at ombytte en lidet yndig'Husdragt med en anstcen-
dig Paakloedning, pludselig med Hastighed treengde
igjennem den derover fljerldende Merngde, for paa
eengang at bryde sin Tavshed, og sperge sin Mand
om han nu reent var gaaet fra Bid og Sands.

Medens den Forflrerkkede vilde forsvare sig, el-
ler rettere betyde hende, at hun ikke faa flrakkelig
flulde udsatte sin og Borgernes regjerende Mester
for Mcengdens Latter, lsd igjen et Overbud fra
Kjsbmandens Side. Da Borgemesteren nu gjorde
Mine til at byde paa ny, vidste han« Hustru ikke at
hjelpe sig paa anden Maade end ved at holde begge
H-rnder for hans Mund. Tillige gav hun Auctiona-
rius et Bink at flaa<til, og dette flede i det Die-
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"blik Borgemesteren drog sin Kones Haand bort »g
-udtalte et nyt Overbud.

7-

Allerede rakkede Herr Wallrosi jublende efter
'Gjenstanden for deres fcelles Stråben, og Gladen
tindrede i Borgemesterskens Die; da sagde hendes
Mand med Brede til den tvivlraadige Auctionarius:
De holder indtil videre Skoene tilbage paa min Be-
saling. Utilborlig har De, istadet for at afvente
det sidste Bud, flaaet det itu med Hammeren; Sa-
gen skal altsaa overlades til hoiere Afgjsrclse!

Bcrgemesterinden var nar sunken i Afmagt over
hendes Mands Afsindighed, som hun kaldte det; me-
dens han, uden at agte paa hendes Bedrovelse, blev
ved at ivre sig over Kjobmanden og Auctionarius.

Borgcmcsterinden fatte nu sit sidste Haab til sin
msnsterrige Beltalenhed bag Sengegardinet. Men,
in>od ' Scrdvane, var dette uden Virkning; hendes
Mands forstokkede Sindelag vgr denne Gang util-
girngcligt, og han blev haardnakket derved, at han
paa Rettens Bei maatte skaffe sig Skoene, om end
han derved skulde tilsætte sin hele Formue.

8.

Botgemestcrindens Valgsprog var nu Separa-
tion. For at bevirke denne, begav hun sig strax den

"
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folgende Morgen tit en Advocat. For denne yttre-
de hun, at Skoene maatte have ti,lhsrt en Person,
som havde bibragt Keemneren, Kjobmanden og Bor-
gemesteren en Elflovsdrik, hvorved i det mindste de
to Sidste havde tabt Forstanden. Advocaten fandt
denne Formodning meget rimeligt — Da han i Dv-
rigt fra en foregaaende Lejlighed havde Horn i Si-
den paa Borgemesteren, indrettede han Klagen mod
ham faaledes, og udarbejdede Fremstillingen af den
forste Magistratspersons Fornufttab saa overtydende,
at efter al Formodning saavel Tabet af hans Bor-
gemesterpost som af hans Hustru forestod Ham.

y.

Herr Hornefeld vidste endnu ikke hvilket Uveir
der trak sammen over hans Hoved, da det Budskab
indlob at han havde vunden Processen om Skoene.
I Besiddelse af dem, glemde han den betydelige Sum
hvorved han havde bragt Retfærdigheden paa sin
Side, ventede nu blot med stor Lcengsel paa Hertu-
gen as Withamptons Tilbagekomst, og saae allerede
i Aanden «n glimrende Belonning som Folge af
Fyrstindens Naade.

Men desvcerre kom Tidenden om hans Kones
Klage forend Hertugen. Jst-edet for denne selv kom
i et offentligt Blad en Oplysning om ham, som og-
saa Borgemesteren til sin Forbauselse sik at låse.
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Han var nemlig hverken mere esser mindre end en
Ben af den afdsde Kamner, som havde spilt denne
Rolle for at havne de Bagvaskelser, der fornemme-
lig af Borgemesterens og Kjobmandcns Familier va-
re udbredte over den Afdodcs Minde, og paa denne
Maade inddrive en Pengestraf til Gavn for hans
fattige, tildels umyndige A'rvinger. I Avrigt hav-
de han paa samme Maade besagt Kjobmanden som
Borgemesteren, og omtrent fort samme Sprog hos
biin som hos denne.

10.

Jo mere ubehagelig denne Udvikling var for
Borgemesteren, desmere utilboielig var han til at
troe den. Men fuldkommen overtydet blev han La
han erholdt folgende Billet:

"Herr Borgemester! lad min Udeblivelse ikke
gaae Dem til Hjerte. Om De end ikke ved de kjob-
te Damefloe hav vundet andet end den velgjorende
Erfaring, at Bagvaskelsen undertiden straffende fal-
der tilbage paa sin Ophavsmand, har De dog sand-
synligvis ikke betalt disse Skoe for dyrt."

"Er altsaa, som De vel indseer, mit foregivne
Wrinde fra en hoi Fyrstinde blot Fabel, troer jeg
dog ifolge Forcstaaende at have indlast mit givne
Ord om en Erkjendtkighed der fluide bestaae i mere
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end tomme Lovter. Hils i Svrigt Herr Waüroff,
om De behager/ og gjor ham opmcrrksom paa, ab
han Lenne Gang, ganske uden sin egen Fortjeneste-
er stuppen med et blaat Die»"

"Den saakaldte Hertug af Withampton«"
Borgemesteren gjorde sig vel endel Umage for

at opspore Brevskriveren; men denne, som sin hele
Levetid havde voeret en Trakfugl, var allerede seilet
til America« Al begynde en Proces mod ham, vil-
de altsaa vare en ligesaa bekostelig som uvis Sag«

Det Bedste sor Borgemesteren var endda, at Ad-
rocatens, hans Modstanders, Bestræbelser ikke under
disse Omstændigheder kunde faae Fremgang, is«r da
han allerede maatte ansees noksom straffet for sin
Galskab. I Dvrigt veed man nu vgsaa Oprinde!-
sen til Damefkoene; Kcemaeren davde nemlig, da han
ved den stdste Landdag var i Residentsen som Depu-,
teret sor Staden Tiefenthal, brugt dem paa en Mas-
querade, hvor han, formodentlig sor at lade sin li-
den Fod blive bemcerket, var kleed i Fruentimmer-
dragt« Hvorledes de vare komne i det hemmelige
Gjcmme, er ikke oplyst; ogsaa torde dette, da det
Basentlige af Gaaden er irst, ikke vare af synder-
lig Vigtighed. —

G
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Det straffede Pralers«

^^rnold, en ugivt Mand paa nogle og tredive Aar>
eiede i en folkerig Stad et smukt Huus af saadansr
Omfang, at ti Familier kunde havt Plads nok derix
men han allene udbredte sig i det vide Rum,- og vis
ste sig nasten hele Dagen,- med en Bog i Haandon^
ved Binduet. Maar- MrddagsKoÄen flog,- gik- Han-?
meget pcent klccdt, hen paa et offentligt Stcrd, nod»
der sit Maaltid i et eensomt Brerelse,. adfiilt fra d«r
andre Gaster, og ilede herpaa, uden- at tale- et. KrH»
med nogen, tilbage til sit Kloster«

As alt dette maatte man slutte »t hrn- var- em

uselskabelig Soersindet. Han se-gde ikke Omgang mes»
Andre end sine Slagtning-, og med disse kom ha«
kun sammen paa de-tre store Hsitider »ed et lidet, «§
tre Personer bestaaende Familiebord. Den forstis
Helligdag var hans Fatterfle Ulrike Rebhuhn- Beert--
inde; den folgende Dag gjorde Far-tter -Küs/ivz- ost

K-L

1
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KastcLud af tre Opbakninger, og tredie Helligdag
gav Arnold Lig« for Lige. Men ved den sidste Smaus
blev mere gadet end talt, da baade Vart og Gaster
»llerede de to foregaaende Dage havde udtomt de
magre ZEmner for deres Underholdning.

Ulrike var en fyrgetyveaarig Jomfru, som dog
endnu ingenlunde havde aflagt Lsvte om at forsage
ZEgteflab. Mangen Lykkejager beilede ogsaa endnu
til hendes Haand, tillokket af hendes ei ubetydelige
Formue; men hun vogtede sig vel, at omsatte sit
gode Guld mod Elstovshykleriets falske Mynt; tvert-
imod vilde hun selv ved Givtermaal vinde en bety-

'delig Opgeld; Kil den Ende havde hun den rige Ar-
rwld skarpt i Kikkerten, og lagde hver Paaste og
Pintse an paa, at faae ham til at give sig hende
Med samt sin Formue til Julegave. Degoden kol-
de Mand blev stedse utilboielig at^zlade hende med
denne Foraring; meget mere bestrabde han sig, at
bruge Fatter Kiesling til Lynafleder for hendes Dm-
hed. Men denne gjerrige Cyniker, som endog fiaa-
«ede Vaskevandet, var den pane Ulrike en Korn i
Miet. Han drev bestandig om, til Skam for sine
Paarorende, i smaglose Klader, kjobde ved Auctio-
„er, som han daglig besogde, alt det Kram han kun-
de overkomme for godt Kjob, og skammede sig ikke,
selv at bare en erobret Gulvfkruppe eller Ovngaf-
fel hjem.
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Engang henimod Paafle, da Ulrike allerebeAsSW-
de de nsdvendige Tilrustninger til det f«dvanlige
Gccstebud, forsvandt Herr Arnold. Man saae hanr
hverken ved Binduet eller paa Gaden, og hans Hus-
dsr var fast tillukket. Naboerne, som han havde
tjent istcrdet for Solskive eller Middagsklokke, fes ,

han daglig gik ud prscise Klokken tolv, savnede ham
med Forundring. Dette gav Anledning til Omts-
le; vgsaa Ulrike og Kiesling erfarede det, sz
skyndte sig hen for at overbevise sig om ÄyMts
Sandhed,

Forskjellige Tider paa Dagen hankede de <p-rs
Deren til Eremitboligen, men ingen lukkede
Hvad fluide de nu troe? Om ethvert andet Menne-
ske lod det sig tcenke, at haM havde foretaget LU
Reile, men Arnolds, den mennefleflye og magelige
Arnolds ufravigelige Leveviis lod ingen saadan Tan-
ke faae Rum, Snarere maatte man antage, ot
han pludseligen var d«d i fin Bolig. Denne For-
modning vandt stedse st-rre Sandsynlighed, og Uc
vågede hans Beslagtede at lade Huset aabne ved
Rettens Hjelp. Man fandt B-rrelserne i den fljon.
Neste Orden, men intet afsjalet Menneske som
havde ventet.

Kort derefter, paa forste Paafledag, sadde Ki-s-
linz cg Ulrik« sammen, cg n»de det s«d»rnlige Hrlr
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tigdagsmaaltkd under kjedelige Samtaler om den saa
gaadefuldt forsvundne Tredjemand. Da kom et uo
lykkesbud ilende med den Efterretning, at et dodt
Legeme var svommet op ved Flodbredden, som al»
mindelige» blev holdt for Arnolds Liig.

Ulrike havde strax en passende Afmagt ved Haan-
den. Herr Kiesling hindrede hende ikke i mindste
Maade at iagttage denne Formalitet; han tog kold-
sindig sin Lommebog op, og beregnede med storste
Sindsro den Andel af Arven der vilde tilfalde ham.
imidlertid levede Damen op igjen af sin theatral-
ske Besvimelse, og hendes Selflabsbroder, som
Hjerne vilde vare vis paa det frydsulde Dodsfald>
indbod hende at folge med sig til Floden.

Der laae da virkelig ved Bredden et af Bandet
optrukket Liig, som Begge kjendte at vare deres
Fatters. Bel var Ansigtet allerede angrebet og
Hjort ukjendeligt af Forraadnelsen; men den hele
Gestalt, og isardeleshed Kladedragten, beviste ui-
modsigelig at Arnold var dcn Forulykkede. Liget
omhylledes af den samme brune Overkjole som han
sadvanligcn havde baaren, og som hans Skrader,
tzer befandt fig blandt beTilstadevarende, erklarede
for at vare sit Arbeide. Men Hovedbeviset, at mair
ikke tog feil as den Druknedes Person, afgav Skjor-
ten {om var market med Arnolds Navn,



. 103

Under disse Omstsndigheder holdt Ulrike det for
«n Hellig Pligt, at besorge en crrefuld Begravelse-
Men Kiesling, med hvem hun talde deromi ester Til-
hagekomsten, paastod at en formodentlig Selvmorder
ikke var vard at man antog ffg ham; man maatte
heller ganske fornagte ham og overlade til Kvrighe-
den at skaffe ham i Jorden. Himmel! raabde Ulri-
ke, hvor kunde jeg have et faadant Steenhferke? hvor
kunde jeg see den Mand begraves uden for Kirke-
gaardsmuren uden Sang og Klang, som sandsynlig
sprang i Bolgen af Fortvivlelse, for at slukke en
hemmelig Lidenstabs Ild! — Kiesling gloede paa
hende og spurgde hvad hun vilde sige med disse dunk-
le Ord. Det begriber en saadan Jisbjorn som I
rigtig nok ikke, svarede hun; men jeg veed desvcer-
re kun alt for vist, at jeg, fljondt uskyldig, er Ar-
nolds Morderfle. Han elflede mig; men min jom-
fruelige Stranghed — — Kiesling standsede hende
i Talen ved en stingrende Latter, og betog hende
derved Lysten til videre at udvikle sit Hjernespind-

Arnolds stille og sadeligc Levemaade kegunsti-
gede den milde Tro, at han var sorulykket. Av-
righeden og de Geistligc fandt altsaa intet Betanke-
ligt ved at tilstade en hoitidelig Begravelse. Ulrike
foranstaltede den mcd odsel Pragt, oz bestilde hos
Stadets beromteste Billedhugger et pragtigt Grav-
male- Den gjerrige Medarving satte sig ikke vide-

TS
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te derimod, da hun hsimodigen erklarede at ville
allene bekoste Begravelsen og. Gravmindet»

Dette kunde hun da ogsaa lettelig. Arnolds
efterladte Formue belob sig, til i det mindste halv-
tredsindstyve tusinde Daler. Den blev sorst taget
under Rettens Forsegling; men da Kiesling og Ul-
rike beviste deres falles Arveret, og intet andet
Krav traadde dem i Beien, gav man dem snart fri
Raadighed at dele Efterladenskabet.

Hertil rustede de sig nu fom til en Rettergangs-
feide. Kiesling udkaarede til Kamphjelper den strid-
bareste Advocat i Staden, og Ulrike, som ei troede
«tt kunne staae sig allene mod en saadan Helt, valg-
Le en anden som ligeledes besad et beromt Mund-
lader. Med disse Bundsforvandte begave de sig til
Kamppladsen i Arveladerens Huns, og forte en hid-
ssg Tungekrig over hvert enkelt Stykke Husgeraad
eg ethvert Kladningsstykke. De sirede fra om Morge-
neu til langt ud paa Aftenen, og vare endda neppe
farbige med en Lrediedel,

Ratvagteren forkyndte sust den tiende Time, dr
Le varx i den hastigste Strid om en gammel Mor-
genfrakke. Kiesling og hans Secundant paastode,
sk den tilhorte den mandlige Arving. Desine kaste-
Le den ogsaa hen tis sin Bunke; Ulrike trak den

/
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tilbage til sig, men hiin vilde ikke give Slip pas
-Byttet, og faalcdes stode de med vrede Ansigter og
funklende Dine' lige over for hinanden, og trak og
flcd faa lange i det ffrobelige Kladebon- at det brast
i Midten, og begge faldt bag over.-, hver med sit.
Stykke i Haanden»

De tvende Retslarde udbrods i en ustandselig.
Latter, og hver af dem hsalp sit Partie paa Benene
jgjen. Lad mig gjore Dem et gavnligt Forflag,
sagde den Ene; Freden narer, Ufred fortarer, der-
pan see vi et Exempel i denne ulykkelige Morgen-^
frakke. Hvad om De na ved en om Forening gjor-
de en Ende paa al Feide? De ere endnu begge
ugivte, ere begge hverken for unge eller for gamle
til at trcede ind i Wgtestanden; hvad afholdevDem
fra at forbinde sig med hinanden og paa denne Maa-
de udeelt gjore Brug af den fljonne Arv?

Det var min Sjal et herligt Indfald! raabbe
Kiesling.-'

Det troer jeg nok, sagde Ulrike i en snarpende,
haanlig Tone; min Herr Fatter kunde vel uden Be-
tankning lade sig dette Forslag behage.

Ho ho! sagde hiin; det er endnu et SporgS-
maal hvo der vilde vinde eller tabe; dog jeg vover
detl

K
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Med disse smigrende Ord bod han hende fin
lange, terre Haand. Hun vendte sig og skjalvede
som om Deden greb efter hende. Men Sagfsreren,
som havde opkastet sig til ZEgtejkabsstifter, forestil-
lede hende den Fordel, at givte sig Arven udeelt til,
med saa indtrangev.de Veltalenhed, at hendes ufol-
somme Steenhjerte endcligen b'leo besaget. Hun
forbedrede lidt efter lidt den uartige Stilling hvori
hun havde vendt den forhadte Frier Ryggen; og da
hun faaledes havde langsomt skruet sin Forside frem,
sagde hun i en hoitidelig Lone: jeg veed. Hr. Fat-
ter, at jeg i Dem ikke vil gjensinde den fine, omt-
solende Sjal, som elskede mig indtil Doden. De
er — en usleben Diamant, tbi Deres Sindelag er
r Grunden ikke ondt; og kun med Hensyn hertil vil
•Jeg beslutte mig til den hellige Forbindelse, som op-
Haver al videre Tvist'imellem vs. Dog betinger jeg
mig, at De afkaster, den raac Skal som omgiver
Dem, og i Sardeleshcd Hanske afholder sig fra at
Kesoge de smudsige Auctionsstuer. Vov for alting
ikke, naar vi ere forenede, at fortsatte Deres Ho-
kerliv, eller i egen heie Person at bare gamle Gulv-
sirupper og andet saadant Kram over Gaden! G;sr
De dette blot en eneste Gang, lader jeg mig xaa
Stadet skille fra Dem!

Kiesling horte rolig paa disse Forsirivter, love-
de mod Hrand-og Mund at forfine fig, og saaledeS

s
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fssa strax bet adle Pars Forlovelse istand. Der
Lexledes Ringe, og alle de allerede deelte Arvstykker
bleve kastede blandt hverandre, til Tegn paa den arn
indtraadte falles Besiddelse.

Under denne lystige Tumult havde man ikke
lagt Marke til, at en Vogn holdt stille ved Huset.
Folk hortes paa Trapperne, Stuedoren blev aabnet
»den at banke paa, og ind traadde — -tzerr Arnold,
ledsaget af et ungt Fruentimmer.

Ulrike sank ned paa Sophaen med et Skrig,
hendes Brudgom krab under Bordet, Advokaterne
grebe fat paa hinanden som frygtsomme Bsrn, :oz
trak sig tilbage i en Krog af Barelfet.

Den formentlige Aand betragtede ben uventede
Forsamling et heelt Minut.stum og uden Bevcegel-
fe, inden han forlod Do-rtarffclen for at hilse paa
sine Slagtnings. Men Ulrike lase som afsjalet med
tillukte Dine, og Kiesling, til hvem han bukkede
sig ned under Bordet, trampede med Fadderne som
en Besat, og frabad sig hermed al Samtale. Saa-
ledes overalt afvist, gik han ind paa Livet af Sag-
farerne, og spurgde hvorledes han var kommen til
ten Mre at see dem i sin Bolig.

Den modigste af dem svarede, at hele Staden
troede han paa den vaade Vci var gaaet ind i Evig-
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heden, >og derfor »havde Hans Slagtning« forfoiet
sig derhen for at dele hans Gods oz Losere imel-
lem 'sig.

Det er moersomN raabde Arnold; man holdt
mig for Lod og nu v:l jeg forst begynde at leve.

Da han s,aledes talede som et sundt og karstt
Menncfle, reiste Ulrike sig igjen ganske sagte bag
ved ham. Ogsaa Hendes Brudgom sneg sig stille
frem fra sir Smuthul under Bordet, og satte sig
hos hende. Arnold forte nu sin Ledsagerste hen tik
dem, og sagde-: Mine Elskelig«, jeg har hermed den
Fvrnoicrse at forestille Dem min Kone.

Ulrike sprang op som .en Furie, og rgabder
Hvad er det for Helvedes Blandvark, som bringer
min Forstand i Forvirring! De drukner, min Herre,
bliver trukken op af Bandet i Deres brune Hver-
dagsfrakke, begravet med muligste Pragt og med en
Ligprædiken, og derpaa holder De Bryllup! —

Hvorledes? raabde Arnold; druknet? i min bru-
ne Frakke? — o den arme, ulykkelige Mand!

Han fortcelde nu, at for nogen Tid siden en
trangende, for alle Livets Nodvendigheder blottet
Fremmed, som udgav sig for en reisende Konstner,
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var kommen til ham, havde bedet ham om Under-
ststtelse, og iblandt andre Gaver saaet en fuld-
ständig Kladning af ham. Denne Fremmede maatte,
saaledes som det in, viste sig, enten vccre afKjede til
Livet sprungen i Floden, eller ved Uheeld geraadet
deri, og saaledes var, medens Arnold efter mange-
aarige Indbyderen befogde en fravarende Ben, for-
elskede sig i dennes Broderdatter og holdt Bryllup,
den besvnderlige Bildfarelse opstaaet.

Ulrike var ved denne Opdagelse ganske ude af
sig selv, og hendes Stilling var virkelig heller ikke
misundelsesværdig: Hun havde med stor Bekostning
ladet begrave et vildfremmed Menneste, havde, for
en Arvs Skyld der nu forsvandt som en Drsm, for-
lovet sig med en ulidelig Karl; og den Mand, der
af Kjcerlighed til hende flufde have drabt sig, traad-
de hende for Dine med en smuk ung Kone. Havde
dette ulykkelige Syn viist sig for hende allene, var
hun snarere bleven beroliget; men nu stod hun til
Skamme for hele Byen, da hun overalt havde pra-
let af at>Arnold var dodelig forelflet i hende, og
at hendes Knibflhed havde jaget ham i Boigerne.
Forestillingen om denne offentlige og uudflettelige
Skjcendsel greb hende saa hastigt, at hun paa ny '
faldt i Afmagt. Bi forlade hende i denne uden Be-
klagelse, da forfængeligt Praleri fortjener Straf, paa
hvilken Maade det end viser sig.

\
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Den hcrldige Forstillelse,

Mod Enden af Winteren, paa en Dag i den hel-
lige Uge, havde den unge Grev Armand af Trebes,
i det Huus hvor han havde spiist til Middag, leen-
ge ventet forgjceves paa sin Vogn, og maatte ende-
lig beslutte sig til at gaae. Paa «engang blev han
overfalden as en valdig Regn, og maatte hurtigt
ssge et Tilflugtssted. Han befandt sig just i Nar-
heden af Wisitatinerindernes lille Kirke, og ilede
derind. Nonnerne, skjulte bag deres Gittere og et
Forhceng, istemmede i» tenebris. Regnen horte op
efter et Qvarteers Forlob, og Armand vilde bort
rgjen, da pludselig en henrivende Stemme, som lod
fra Choret, holdt ham fast. Saa blid og yndig vav
denne Stemme, at Armand satte sig igjen for at
hore til. Udmarket Smag, fuldkommen Reenhed laao
i disse Toner. Omendskjondt Armand horte til deir
Nyere Philosophies kolde Gemytter, gjennemtreeng-
des han dog ved denne Stemme, der saa tydelig ta-
lede til hans Hjerte, af en ganste ny Folelse, vF

i



112

Alt omkring ham blev ham pludseligen rorende og
Hoitideligt. Lyttende til de himmelske Toner, be-
tragtede Armand rort og med Wrefrygt de sorte
Slor som hvilede over Alterne, den hellige Grav,
Hvor taknemlig Fromhed stille samler sig for at be-
de, hensunken ved Korset. Han folde sig rystet, da,
efter enhver Strophe af den ophoiede Sang, stedse
en af de symbolists Kjcrter flukkedes. Alt forkyn-
Ver her det store Offer, den hole Belderdighed, Kj«r-
lighedens uudgrundelige Dybde; Alt udtrykker Tung-
sindighed, Taknemmrlighed og Smerte. Stemmen
tier, Lyset udflukkes, gjennem Morkct glimter kun
hen hellige Grav, svagt, oplyst ved Skinnet af en
hamxc bedcckker med sort Krepflor. Armand bliver
staaende ubevcegelsg; Stollukkerjken vorkker ham af
hans Dromme. Det bcever endnu i hans Indre,
predenL Han, i det han giver hende sin Betaling,
sporger hende om det var en Novice fra Klosteret
som sang. Ner, svarer Hun, det var Freken Hermi-
ye Belmare. — Datter af Marquise Belmare som
Voer i denne Gade? — Ja. — Hvor gammel er
hun? — Nitten Aar treer jeg. — Hun er altsaa
vel i Pension i Klosteret? — Det er hun ikke, men
hvert Aar paa denne Tid tilbringer hun med sin
Moder et Par Uger her i Klosteret. — Her endte
Samtalen. Greben af endnu alt for uvante Fo-
lelser, vovede Armand ikke at sporge om Hermine
var stjon; han sukkede, stod op og gik.

IT
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Endnu samme Aften spiste han hos Baronesse
Urzellas, en rig Enke, endnu i fit fyrgetyvende Aar
rodnet, i Svrigt letsindig og begavet med en flem
Tunge. Hun havde to Dottre, hvoraf hun inderlig
snflede at Llrmand vilde cegte den -eldste, som var
atten Aar gammel. Aglac, saa hedde denne, var
ingen regelck-essig Skjonhed; hendes Huds Ynde
var allrrede fordorrvet as Sminke, Nattevaagen og
den indvortes Uro fom folger med en overdreven
Lyst tib at behage; men Meendene behagede hendes
Physiognomies Udtryk, hendes lyse Line, hendes
stjonne Haar, hendes yndige Bocxt, Gratien i hen-
des Bev-egelser, hendes Anstand, hendes, rigtig nok
noget affekterte, Fslelse, og den desuagtet hore Grad
af Livlighed i alle hendes Handlinger; og saaledes
blev hun anseet for en aandrig, interessant og selv
meget smuk Pige. Hun besad i Dvrigt intet ud-
market Talent, undtagen for Dands; desuagtet so-
reviste man allerkjcereste Tegninger af hende. Hun
havde ingen naturlig god Stemme, men i hendes
Sang laae dog megen Methode, og naar hun sang
Duetter med sin Lccrer, fljuldc Mesterens overvejen-
de Talent Elevens Feil og Middelmaadighed. Saa-
ledes horte man hende med Fornoielse synge eller
spille Fortepiano, fordi hun stedse lod sig ledsage as
to eller tre fortrorffelig besatte Instrumenter. Med
nogen Markffrigerkonst, og ved ikke at flye Bekost»

H
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- slinger, kan Man i ethvert Fag let skaffe sig et glim-
rende Navn. Der gives Mennesker, som ved Tabet
af deres Formue tillige miste deres hele Beromthed;
som ingen Talenter eie, men kun laane Skinnet
deraf; og virkelig behover man ei heller mere, naar
man kun for et Dieblik vil glimre i en Kreds af
Smigrere. '

Armand elskede ikke Aglae, men alle hans Ven-
«er onskede at dan vilde agte hende. Enhver be-
fkrabde sig at zjore ham hende interessant, overalt
horte han hendes Roes; gives der vel i den store
Werden mange, som besidde Sjalskraft nok til at
modstaae en saadan Art afSammensvargelse? Hvad
kan man ikke opnaae hos den ungdommelige, ofte
kndog hos den modner« Alder, naar man vakker Phan-
tasten og smigrer Egenkjarligheden. Verdensmands
sadvanllgste Feil er den, om ikke at domme blot es-
ter Andns Dom, dog at lade sig bortrive med
Strommen af Andres Meninger. Endog den mest
sletgrundede Tilbedelse, naar den kun synes saa tem-
melig almindelig, er hos flige Personer altid et
smittende Onde. Armand, hvem det smigrede, at
fangfle en Dames Opmarksomhed, som nod en saa
almindelig Berommelse, var nar ved at agte hen-
Ve, skjondt han endnu ej havde gjort hende nogen
formelig Erklaring.
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Dm Aftenen var stort Selskab hos Baronessen.
Armand tatbe om Hermine; ingen uden Baronessen
og Aglae kjendte hende. Baronessen var en Slcegt- ~
Jiing af Marquis Belmare, og kunde altsaa let be-
svare alle Spsrgsmaal. Damerne i Selflabet spurg-
de om Frsken Belmare var smuk. Armand lyttede
opmærksomt efter Svaret; det tilfredsstillede ham
kun lidet. Hun er ikke saa ilde, sagde Baronessen,
havde hun kun nogen mere Anstand og Gratie, men
hun forstaaer hverken at klsde sig med Smag eller
engang at troede ind i en Stue. Det er dog besyn-
derligt, svarede en tyk sortklædt Mand; Frsken Bel-
mare var dog ellers saa hoist behagelig og fuld af
Fiinhed i Opfsrsel, vg^ jeg troede hun endnu viste
sig elegant, uagtet sit fromme Costume. Sit from-
me Costume! gjentog Baronessen og loe; jeg beder
Dem, min Ben, gjsr dog ingen Epigrammer paa
min Cousine! Bed disse Ord begyndte hun igjen at
lee, og alle loe af Hjertensgloede med. Den tykke
Mand, som ikke i mindste Maade havde havt det til
Hensigt man gav ham Skyld for, og maaskee aldrig
i sit Liv havde gjort noget Epigram, frydede sig
overordentlig over den herlige Dirkning af hans
Ord, og for at drive denne endnu videre opholdt
han sig offentlig over Frsken Belmares Fromhed,
En anden bemoerkede, at Frskencn havde megen

Forstand, altsaa maatte hendes Fromhed v«re lut-
H z
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ter Hykleri. Baronessen gav denne Idee sit Bi-
fald ved et betydningsfuldt Smil. Men, sagde nu
Armand, hvad i al Verden kan vel dette Hykleri
hjelpe til i det Aarhundrede vi leve i? Sandelig
^uomstunder erhverver Fromheden sig ingen Roes
langer; man vinder ved ben hverken Tilbedere eller
Ret til at fordre storre Agtelse. — Ih, det er dog
et Middel til at udmarke sig. — Nu da synes mig,
at naar man virkelig besidder Aand, gives der be-
hageligere og mindre besvarlige Midler dertil.

Her stod Baronessen op, for at arrangere Spil-
lepartierne. Armand spillede ikke, han blev ssdden-
de hos Aglae. Denne fortsatte den forrige Samta-
le, hun syntes at beklage Frokcn Vclmare, som,
saaledes udtrykde hun sig, af Mangel paa Opdra-
gelse ci besad nogen Fardighed, og opfsrde sig paa
en Maade som saa lidet passede til hendes Alder.

Men hun synger herligt?

En Motette maaflee.

Har hun Forstand?

Det vilde vare grusomt at falde Dorn yver en
saa frygtagtig og uvidende Persons Forstand.

Leg forstaaer det. Dg hendes Characteer?
1



*17

Hun er opdragen under Trykket af en saa lat-
tcrlig Tvang, at man let kan tanke, ja endog gan-
ske nsie udvikle sig hendes Characteer.

Her blev Samtalen afbrudt. Armand viste sig
den svrige Deel af Aftenen mindre forekommende
mod Aglae, og overhoved mindre elsivardig end cl-
lers. Han gjorde selv nogle, ffjondt forvirrede Be-
tragtninger over ten besynderlige Vending i hanS
Lankemaade; og da Aglae efter Bordet sang, un-
drede han sig at han fandt hendes Stemme saa mid-
delmaadig; ak! han tankde paa Hermines Sang.

Endfljondt Armand kun var ni og tyve Aar
gammel, havde han dog allerede i to Aar varet En-
kemand. Hans Forbindelse havde ikke vceret lykke-
lig. Hengiven til den ufornuftigste Adspredelsessy-
Ke, var hans Hustru, ved Slutningen af et meget
glimrende Carneval, dsd as Brystbetandelse, som et
nyt Offer for denne Art af Fornsielser. Da hun
dsde efterlod hun sin Mand ringe Kummer og me-
gen Gjald; og dog havde han af et Slags Agtelse
for sin Kones Minde fortsat en meget nsie Forbin-
delse med sin Svoger. Denne var en siem Krabat,
odelagt ved Spil og Bellyst, men gjorde sig dog nn-
det ved sin Lands fortrinlige Dannelse og sit mun-
tre Sind. Armand, som besad et folelsesfuldt, hsi-
modigt Hjerte, sukkede i Stilhed over Ridder d'El-
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Mores Forvildelser, laande ham Penge og gav ham
gode Raad« Ridderen svarede ham med Narrerier,
bragde ham til at lee, og, uden at blive vred over
Armands philosophifke Forelorsninger, forandrede han
ikke det Mindste i sin Adfeerd.

En af de sidste Dage i April fik Armand en
Morgenstund den Lidende, at Ridderens Creditorer
havde haftet ham og ladet ham indspce'rre i Fort
l’Evtque, Endnu samme Aften ilede Armand hen
i Fcengselet og blev over en Time hos sin Ben. Da
han gik derfra, modte han i en af Fcrngselsgaarde-
ne ro Damer, som forte sire Oldinge med sig, hvil- -

ke de havde udfriet af Z-rngflet. Disse Damer bare
lange sorte Slor, som bedcekkede Ansigtet. Armand
spurgde 'Slutteren cm han kjendte dem. O ja, sva-
rede denne; det er ikke forste Gang de ere her; det
er fornemme Damer. ■— Nu, hvad hedde de da? —

Marquise Belmare og hendes Datter. — Neppc hav-
de Armand hart dette, for han ilede afstced for at
see dem nok en Gang, men de vare just traadte ud
af Deren, stege i Bognen og forsvandt. Deres Be-
tjente havde ingen Fakler, frjondt det var merkt;
Armand kunde altsaa kun blive vacr, at den Dame
der steg sidst i Vognen var rankere af Kcert og ele-
gantere Slæbt end den anden. Denne Sammenrrces-
fen greb ham; en heel Dag eller lcenger teenkde han
derover, siden forjoge Adspredelser Mindet derom af
hans Sj«l.

te
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Armand gik hver Dag til Ridderens Kreditorer
for at underhandle med dem. Da han en Morgen
kom tilbage fra en Advocat, kjsrte han gjennem
Gaden des Prouvaires 5 da han var kommen om-
trent midt i Gaden, kjsrte hans Kuff en fattig Ko-
ne overende. Armand lod strar holde; Konen, som
var saaret, fik man loftet op og bragt ind i en neer-
liggende Bod. Armand gav alle de Penge han hav-
de hos sig, og da han saae at stedse flere Folk ström-
mede til, befalede han Kuffen at kjore og skyndte
sig bort. Da han den folgende Dag kjsrte gjennem
samme Gade, og gjenkjentte Boutiquen, lod han
holde, gik derind og spurgde om den Overkjortes
Befindende. Hendes Been var meget befladiget,
svarede Krcemmerkonen, men til Lykke havde just en
ung Dame veeret tilstade, som meget behandig vid-
ste at forbinde hende, og derpaa kjsrte hende hjem
i sin Vogn. Han fik nu at vide det havde varet
Frskcn Velmare, og at den fattige Kones Bopcel var
i samme Gade hvor hun var blesen overkjsrt og iud-
bragt. Has ilede derhen for at see til hende. Hun
boede i en elendig Hytte, fire Trapper i Beirrt. I
det sncevre Barelse hvori Armand traadde ind, saae
han tvende Damer og en Chirurg, som forbandt den
Syge, at staae omkring hendes Seng.

Det var Hermine og hendes Kammersrue. Hun
vendte sig om, og blev, da hun saae Armand, noget
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Hvor ffjon forcEom hun ham, underoverraflet.
denne menneskekjoerlige Syssel i Armodens Bolig,
ved det usle Leie, hvor hun kjarlig holdt den Syge
oprejst i sine Arme! Denne Scene udflettede paa
«engang af hans Phantasie ethvert Billede af de co-
qucttc fkjondt smukt« Damer, som han i elegante
Cabinets havde seet i smagfulde Stillinger paa floiels
Puder, emgivne ns Speile og silke Forhæng.. Medli-
denhedens, den fkjsnne menncfieljge Medfslclfes Ud-
tryk udbredte en himmelst Bade over Hermincs hele
Basen, og rorte Armand til det Inderste. Overra-
sket af disse Folelser, ham tildeels forhen ubekjend-
te, glemde han at han maatte give tilkjende hvorfor
han var kommen. Men da han havde fattet sig af
sin Henrykkelse, fortcelde han med Deltagelse, at det
var hans Bogn der havde overkjort den Lidende, og
at han var kommen for at tilbyde hende en Hjelp,
som han med Fornoielse saae at hun for Dieblikket
-ikke bebevede. Bed disse Ord soer en stjon Rodme
over Hermines Ansigt, som forhoiede hendes Unde;
eg dog havde Armand, som ellers var temmelig od-
sel med Smigrerier mod Ovindckjsnnet, ikke til-
ladt sig et Ord til hendes Roes, thi han folde det
Zunde ei vcere et Middel til at behage, hende, naar
han roste en Handling som saa fordringsfrit og, i
Stilhed var udovet. Man beundrer et vittigt Ind-
fald, applauderer med Henrykkelse en mesterlig Dands
eller en fortrcrffelig Arie;, men en rerende cg dydig

/
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Handling frembringer en varig, inderlig ^Folelse, og
ikke hin hastigt forsvindende, ofte fremkonstlede En-
thusiasmc. — Hermine taug, men Saarlagen tog
Ordet og forsikkrede at Saaret, sksondt temmelig be-
tydeligt, dog, ved Freien Velmares Omhyggelighed
strar den forste Dag at forbinde det, snart vilde la-
ges.

Hermine ventede paa sin Moder, som havde la-
det hende blive hos den Syge medens hun kjorte
videre, for siden at afhent« hende. Da Forbindin-
gen var tilende gik hun fka Sengen og satte sig paa
en Stol. H'r begyndte en Samtale mellem hende,
Armand og Saarlcegen. Hermine talede lidet, men
med en saadan Elskvardizhed og Beskedenhed, at Ar-
mand henryktes. Efter en halv Times Forlob hor-
te man en Vogn holde; det var Fru Velmare; Her-
mine reiste sig, gjorde en dyb Boining og gik.
Endnu en rum Tid esterat hun havde forladt Va-
relset, hastede Armand eftertankende sit Blik paa
Doren. Endelig kcm han til sig selv, narmede sig
den fattige Kones Seng og spurgde om hendes
Navn. Hun kaldte sig Magdalene.

Er I givt? spurgde han.

Jeg er Enke, og har to uopdragne B»rn.

Hvor ere da diste

\



»22

Hos min Naboerske for Aieblikket; de komme
løjen i Aften.

-Hvorved ernarev J eder?

Bed at sye; men det mangler mig saa oste par
Arbeid. Ogsaa var jeg bleven tre Terminers Hus-
keie skyldig, men ved de Penge ieg har modtaget af
Dem og denne velgjarende Fraken, er jeg kommen
ud af min Forlagenhed.

Naar jeg sorger kor eder, er det kun min
Skyldighed, men Fraken Velmare? — —

Ak, naadige Herre, hvor god er hun!

Bed dette Udraab fyldtes Armands Die med
, Laarer; han salte Velvillie og Deltagelse for Mag-

dalene.

Arme Magdalene, sagde han i en rart Tone til
hende, veer rolig, og sarg for intet uden for eders
Sundhed; I skal ikke mere have nådig at arbeide
for Penge, jeg giver eder aarkig en Sum af serhun-
brede Livres og her er for det forste Fjerdingaar.

Bed diste Ord lagde Armand Pengene paa den
lykkelige MagdaleneS Seng, og forlod hende, uden

/ m
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at give hende Tid til at udtrykke sin Glade og Kr-
kjendtlighed. Armand ssgde Underretning i Huset
om Magdalene, og alle gave hende et godt Vidnes-
byrd. Han bestilde en Opvarterfle, som fluide s»r«
ge for og vaage hos hende.

De paafolgende Dage kom han igjen, pien saa«
ikke oftere F.oken Velmare, som blot sendte Bud
til Magdalene for at underrette sig om hendes Be-
findende. Da hup fuldkommen var helbredet, fore-
flog Armand hende at flytte hen til ham med beg-
ge sine Born. Dette Tilbud oversteg -alle Mag-
dalenes Anfler. Strax derpaa tog hun en lille nat
Bolig i Besiddelse hos Armand, som han havde la-
det indrette til hende. Samme Dag befalede han
hende, at gaae hen til Froken Belmare og takke
hende for hendes Godhed; intet kunde vare Ma^da-
lene behageligere. Hermine modtog Hende venlig og
beholdt hende temmelig lange hos sig. Magdalene
priste levende den Lykke der var bleven hende til
Deel; Hermine horte besaget til, og da Armand
kom tilbage blev hun i mere end en heel Time Ude
spurgt af ham.

Ridder d'Elmore blev losladt af Fort T'Evg-
Armand maatte nu igjen besage Baronesseque, og

Urzellas, da han ikke langer kunde bruge sin Svo-
gers Anliggender til Undflyldning for sin Bortebli.
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ven. Aglae forekom ham nu anderledes; han fandt,
at hun talede for meget og for afgjorende, hendes
Adfeerd syntes hgm for fri, eg Udtrykket i hendes
Anstgtsdannelse mishagede ham. Han tankde til-
Lage paa det beskedne Milde Blik, Len adle Anstand,
Len rorende Stemme og naar man sammen-
ligner Coguettericts fremkonstlcde Undigheder med
Let agte Skjonne, med Dyds, Uffylds og Utvungen-
heds foreente Trylleri, kan man da betanke sig
paa Balget? Bed Bortgangen fra Baronessen sagde
Armand t>l sig selv: hvor kan denne Person blive
min Hustru?

Armand stod i noie Forbindelse med Bicomte
Ramilly, en Mand af Aand og Medarbejder af En-
cyclopedien; behagelig i Tale og maadeholden i Me-
klinger, fordi han besad Smag og Verden.

Vicomten, en Paarorende af Marquis Delmare,
Lesogde denne temmelig ofte. Armand bad ham
rndstandig at forestille ham i dette Huns, og strax
at udvirke ham en Tilladelse som han længselsfuldt
Luskede at erholde.

Hvorledes? sagde Vicomten; De er forelsket?

Det troet feg virkelig ikke, men jeg vil givt«
mig igjen — —
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Og Freken Urzellas?

Paa hende tanker jeg ikke mere; .vi paffe ikke
i mindste Maade for. hinanden»

Hun er dog behagelig, har glimrende Talenter, .

Phantasie, oz hendes Aand er vist interessant»

Leg sporger Dem, Mcomte, ere disse de Sgen-
skaber, man bor sage hos et Fruentimmer man vil
givte fig med? — Skal jeg tilstaae Dem det, min
Ben? jeg begynder at blive kjed af de glimrende N-
henflabelige Fruentimmer» Jeg siger Dem forud,
de villr gaae af Moden; den Rolle de i endel Aar
have spilt i Theaterstykker, Romaner og i Selika-
ber, lader sig ikke forene med den qvindelige Natur»
Dette Kjon maa sætte sin Sj-elsstorhed i den
urokkelige Fasthed at folge Pligtens Bei uden Af-
vigelse; og de lidenskabelig-felsomme Qvinder, som
tilsidesatte deres Familie og deres Born, for gan-
ske at opofre sig til deres Benner, som ere paastaa-
ende i deres Meninger, enthufiastifle i Kjarlighed
og Benskab, disse besidde ligesaaliden Smag som
Fornuft. De kunne sammenlignes med maadelige
Sangere, som for at synge stärkt synge flet.

De forlanger altsaa en Agnes?
Jeg onsker en fornuftig, blid, beskeden Dame

med et godt Hjerte. Har jeg ikke en meget for-
harvet eller i det mindste besynderlig Smag?



V2b

Bel, faa agt Frsken Velmare. Imidlertid feer
jeg dog herved cN stor Hindring, nemlig at Fru
Weimars paa ingen Maade giver fin Datter til en
Philosoph —

Zeg tanker dog ikke jeg er kommen faakedes k
Raabet fom Philosoph, at det kunde skade mig hos

. hende«

O de Fromme have Underretning om alle Phi-
lofopher; og om hun end ikke kjender Deres Grund-
fatninger endnu, vil hun dog snart sage Kundskab
Lerom, naar hun marker De bestraber fig at erhol-
»e hendes Datters Haand.

Sandt nok, og dette fatter mig i Fortvivlelse.

Der gives et Middel.

Og det er?

At bringe hende til den Tro, sk De, omvendt
ved hendes Formaninger og Exempel, losrcv fig ft»
Philosophien.

For at dette kunde flce, magtte hun forst be-
Mtte sig til at foretage fix min Omvendelse. .

Det vil ijutt vist naar De viser hende Venskab,
ti «ngang er kommen fa» vidt at indskyde hends
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Interesse. Hvilken From vilde ikke gierne gjore
Proselyter? det er jo cn Udovelse af Forf«reisens
ssde Magt,

Men at skuffe hende—?

De har gjort saa megen Lykke hos Qvinderne;
stig mig, kjcrre Armand, er det vel muligt at beh«>
ge dem uden at skuffe dem?

Forestil De mig kun » Huset, saa vlk vi see.

Nogle Dage efter henne Samtale forte BicoM-
ten Armand til Fru Belmare. Dette forste Besag
varede ikke længe, men Armand kunde ikke andet
end vecre tilfreds; Fru Belmar« havde modtaget
ham med Artighed, og Hermine var ved hans Ind-
trcrdelse bleven rod. Tredie Dag derefter aflagde
han et nyt Besag, blev Isrige, eg esterat den stor-
re Deel af Selskab l var borte satte han sig hen
hös Fru Belmare. 'Denne erkyndigede sig om Mag-
dalene, og ledsagede dette Sporgsmaal med faa vem-

ligt Blik og saa blid cn Mine, at Sporgsmaalet
var en Roes. Armand gsorde med Hovedet en Be-

vcegelse som udtrykde Takncmlighed; men han fol-
te snart at denne Art af Taksigelse var latterlig,
,3 blev rod og forlcegen.

^»4
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Fru Velmare, som bestandig havde betragtet
ham, sagde smilende: jeg seer gjerne at faae et
Svar paa mine Tanker. Naar man saaledes bliver
gjattet, er Bekjendtskabet snart gjort.

Ak, naadige Frue, svarede Armand, gid De i
dette Licblik kunde saaledes gjcette mig, som De
tiltroer mig at jeg har gjattet Dem. Jeg tilstaaer,
at jeg undertiden vilde frygte men ogsaa ofte vinde
ved denne Gave.

Fru Velmare syntes tilfreds med dette Svar.
Ester et Quarteers Forlob stod Armand op for at
gaae; man bad ham blive og han blev til Aften.

Fru Velmare tilbragde denne Sommer, imod
Sadvane, ikke paa sine Godser, fordi Forretninger
holdt hendes Mand tilbage i Paris. Armand gik
meget hyppig til hende, og efter to MaanederS For-
lob opsagde han Vicomten, som i sex Uger havde
varet bortrejst, for at fortalle ham hvorvidt han
var kommen.

Altsaa er De mi formelig forelsket? spurgde
.Vicomten.

Mine Folelser for -Hermine ere hverken blcvnc
stärkere eller svagere, thi jeg kjcnder hende ikke me-
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ti nu end f*t; men jeg kjendek hende nere nok sov
at vare vis paa at hun vik gjere fin Wgtefcelle
lykkelig. — Hun er kun lidet inde i Selflabsvarel-
set, taler kun lidet, men er stedse syffclsat med Bro-
dering eller andet Arbeid; De seer altfaa at jeg
umulig kan kjende hendes Aand,

>

Netop dette ville jo de Modre haue som endnu
vedheenge den gamle Methode. Disse stumme Diger
tage sig rigtig nok ikke ud i cN Selskabssal, men
derved vil man bevare dem mod Smigrerier. '
Hvorledes sinder De Fru Belmare?

Hun har Aand og er elskværdig. Overhoved
havde jeg gjort mig en ganske anden Forestilling om
en frem Kone; jeg troede ikke hun kunde vcere saa
behagelig.

Der bliver i hendes Huus ligesaaoel sort Bag-
talelse som andre Stader.

Nei, langtfra ikke saameget; Fruen i Huset N
bagtaler aldrig, og naar hun vil afbryd« denne Art
as Samtale, tier hun, eller forsvarer de Fravcerende.

Jeg indcstaaer for, at hendes Fromhed i Wrnn-
den ikke er andet end System.

3
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%Jctct ingen Maade. Denne Kone mener det
Vist oprigtigt.

En Kone som er from, eg mener det oprigtigt!
eg det i det attende Aarhunbrede!

De kan l«gge til, siden Encyclopediens Frem-
kcmst.

Resultatet af Samtalen var, at Vicomten, som
kort derpaa skulde gjere en Reise til Billers Cotte-
rets, lovede at gaae endnu samme Asten til Fru
Lelmare og gjore det forste Wgteflabsscrflag for
Armand. Han gik derhen, man horte rolig, paa
ham, og han sik til Svar at man vilde overloegge
Lingcn. Armand uddrog heraf de tehageligste For-
ventninger.

Den folgende Dag ilede han til Fru Belmare,
og fandt hende allene. Saasnart han var kommen,
ringede hun, og befalede ei at indlade nogen; et
Legn at hun vilde crkleere sig. Virkelig greb hun
strar Ordet, yttrede uden Tilbageholdenhed, at af
alle Partier som havde viift sig for Hermine, bcha-
gebe i enhver Henseende Armand hende mest, kun
Med en eneste Undtagelse. Jeg onffer ikke allene,
vedblev hun, at min Datters Mand ikke maatte.fo-
le sig fristet til at afdrage hende fra de Grunds-et
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ninget; jeg har indprsget hende; jeg snstede ogsaa)
at-han i sine Meninger stemmede overens med hen--
de. Men, det er mig bekjendt at De har ingen
Religion.

Det er sandt, naadige Frue, svarede Armand;
men det De her bebrejder mig, har mere sin Grund
i at jeg aldrig har tilborlig tankt derover, end at
det fEutbe vare blevet mig til Grundsætning.

Derom er jeg overbeviist, saldt Marquisen ind;
alle fljonne Sjoele som ere uden Religion, ere det
blot af Mangel paa Estertankning og Kjendstab
til den. De har kun last Bager som angribe Reli-
zionen; hvad om man nu beviste Dem, at alle de
vittige Paastande som have forfort Dem, ikke ere
andet end taabelige Sophistcrier, eller Usandheder
og ständige Bagvaskelser?

Bed dette med Barme fremsatte SporgSmaa!
havde Armand Lyst at lee, efterdi han fane at Frrr
Belmare for Alvor havde foretaget sig at omvende
ham. Imidlertid fattede han sig dog, og forsikkrede
med alvorlig Mine, at han med Fornoielse vilde
forlade sine Meninger naar man overbeviste ham om
deres Urigtighed. Bed disse Ord reiste Marquisen
sig, hentede to store Boger (det var de bekjendte Bre-

I -

\
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ve ft« nogle Joder) og leverede Harn dem med de
Ord: detrs fortraffelige Mcerk kan ikke straarsage
Dem Kjedsomhed; begynd De dermed, siden vil jeg
laane Dem flere Bsger. — Kort efter kom Gel-
*fkad, og Armand blev befriet fra en S«mtale som
satte ham i dodelig Forlcegenhed.

Da Marquis Belmare havde varet Gesandt, kon)
mange Fremmede til ham. Denne Asten indfandt
sig tvende Oldinge, den ene en Lysker, den anden
,en Engellander. Vidsinavnt« var en meget agtet
Leerd. Den. forste talede meget flet fransk, den sid-
ste flet ikke. Da man satte sig, befalede Fru Vel-
mare sin Datter at sidde mellem begge de Fremme-
de; Armand, temmelig forundret over denne For-
anstaltning, satte sig tat ved Engcllanderen, saavel
for at vare Hermi.Ne narmere fom for at underhol-
de sig med den aandrige Mand, hvis Sprog han
meget godt talede.

Armand blev forundret, da han sage den
stille Hermine meget levende underholde sig med den
tysse Baron. Hvorledes, sagde han, jeg ttoer Fro-
ken Belmarc taler Lyff?

Bisselig, svarede den anden Fremmede, og det
legesaa fuldkommen som hun taler Engelsk. Bed
disse Ord vendte han sig til Hermine, eg nedte hen-

. I
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msdte Armands paa Hende Hastede .Blikke; man be-
gygdte at tale Engelst,, og Hermine talede med li-
gesaamegen Lethed som nandrigt og ffjont. Man
havde anviist hende denne Plads, for at underholde
begge de Fremmede, da de strmedelst deres Ube-
kjendtstab med Sproget ri kunde -tage Deel i den
svrige Conversation. Under Hele Aftensmaaltidet
talede hun til hoire Side Lyst og til venstre Side
Engelst, med den beskedne Lone som var hende egen,
dog uden Frygtsomhed. Denne Opdagelse henrykke-
de Armand: Hermine havde Aand, Livlighed og Dan-
netfe i nu forekom hun ham fuldkommen

Efter Bordet narmede han sig hende og sagde r-
Ak Froken, hvor lykkelig vilde jeg vare, naar De-
res Hcrr Fader vilde befale Dem at tale Franst
med mig.

'Jeg torde dog ikke vove det, svarede Hermine;
i mit Modrrsmaal kan jeg ikke-vente den Skaansel
som i fremmede Sprog.

Med disse Ord gik hun bort, og Armand fik
ikke Tid at svare. Den ovrige Deel af Aftenen un-
derholdt Armand sig med Engelleenderen, blot for
at tale om Hermine og rose hende. Fra denne As-
ten af elstede han hende lidenskabelig.
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Den folgende Dag talede han enthusiastiff meb
Zru Belmare om Hcrmine. Vent ikke nye Opda- ^
gelser af dette Slags, sagde Marquisen. Hermine
har en god Hukommelse og Fatteavne, hendes Rand
er dannet, hun har en god Stemme og jeg har la-
det hende undervise i Sang. Hun fandt ingen Smag
i Instrumenter., og jeg troede ikke at burde tving«
hendes Tilboielighed i Ting, hvis Diemcd blot er
Fornoielse. Hun ledsager sin Sang lidet paa Pia-
noforte, men hun kan aldeles ikke spille i Concerter.
Danse kan hun slet ikke; hun tegner rigtig nok, men
maler kun Blomster; derimod har hun alle de Ta-
lenter som hore til hendes Kjon og alle de Kund-
skaber som en Kone bor besidde. Hun er i Stand
til at bestyre en Husholdning vel, og at forestaae
de forfljellige Sysler ved et Mcieri og et Land-
gods. Kort, jeg gjor mig ingen Betankning at for-
sikkre Dem, at hun er god, «del, husholderfl, for-
ständig, og ei har andre end tilladelige Snfler. —
Ak, naadige Frue, udraabde Armand, med hvilken
Opmarksomhed vil jeg låse Jodernes Breve!

Dette var i .sig selv en Usandhed; thi han hav-
de hort meget om dette Bark, kjendte dets Ind-
hold, og havde besluttet ikke at gjore sig den Uma-
ge at gjennemlasc diffe tykke Bind. Da Bicomten
nu var reist, og det var Armand en Fornodenhed at
tale om Hermine, havde han fortroet sin Hemm. lig-
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hed til Ridder Elmore. Det' er ubegribeligt, sagde
denne, hvorledes en aandrig Kone kan indbilde sig,
at nogle Begers Låsning vil vare tilstrakkelig til
at bringe en Mand- paa din Alder fra sine Grund-
fatninger.

Man seer hvod årligt hun mener det, og hvor
overbeviist hun er om Bardien af religieuse Grund-
fatninger.

Kan vare, men i Dvrigt tvivle Qvinderne om
intet; alt hvad de levende anske holde de ogsaa fov
muligt. Jeg venter at du ikke lange vil opsatte din
Omvendelse; ere Hrrmines Yndigheder virkelig saa
store, ville de snart seire ove« dig.

Naar jeg erklarede mig alt for hastig beseiret, .

vilde man ikke troe mig; men jeg-vil om nogle Da--
ge bringe Bagerne tilbage, og anstille mig som om
jeg var bleven meget tvivlraadig Dog, hvad dev
sorskrakker mig er, at hun allerede har forkyndt mig-
feg maatte lase endnu flere.-

Sandsynligvis vil hun ikke-give dig sin Datter
ferend du er fardig med hendes hele Bogsamling.

Og naar hun nu leverer mig Beger jeg flet
intet- kjender til, maa jeg dog gjenne-mblade dem,
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for i det mindste at kunne tale overfladisk om Ind-
holdet.

Lad din Secrctaire lerse dem.

Et fortræffeligt Indfald! Det vil jeg.

Godt, men dersom til Ulykke et halvt Dousin
Folianter' hore til denne Låseplan, Dil Bryllupet ikke
saa snart gaae for sig. Dog,- naar du spiller din
Rolle godt, tor du vel haabe at faae en Afkortelse i
dit Noviciat»

Jeg tilstaaer dig, det koster mig Overvindelse
at spille denne Rolle; Fru Velmare viser Pg saa
venskabelig, imod mig«

Det vilde vrere moerfomt om I skuffede hinan-
ten, En Skinhellig og en Philosoph, som gjensidig
forte hinanden bag Lyset, det vilde blive en lystig
Historie»

Fru Belmare er ingen Skinhellig; hos hende
er ikke at teenke paa Forstillelse.

Wevar's!° alle Fromme ere Skinhellige.

LmMsndene vil jeg tilstaae det- men Qvinderne—



33r

Du har Ret, Qvindern'e kunne ikke forstille sig.

Jeg veed vel at de küNne antage alle Skikkel-
ser, men de ere ei istand til at udholde lange i en
Skikkelse som er dem fremmede De bruge hyppige»
Konstgreb, men sjeldent ere de Hykle rinder.

Med Rette paaftod Armand, at FrmBelmare'
»kke hyklede. Frimodighed og Tillid vare Grundt
krakkene i hendes Characteer. Hun var fast over-
beviist om Religionens Sandheder, og holdt del ikke
for muligt at en forstandig Person, som meente det
alvorligt og ønskede sig bclaret, ikke flulde blive
gjenNemtrangt af disse Sandheder. Da Armand
bragde hende Bagerne tilbage, troede hun ogsaauden
Betankning alt hvad han sagde om dem, og fandt'
hans Fremflridt i Meningsforandring allerede saa
store, at hun nsiedes med blot at tage det Løvte af
ham, at han endnu vilde læse Paftals BetragtNin-
ger og Boffuets Bcerkev. Han leverede alle disse
Bsger til sin Secretaire, som maatte gjennemloese
dem og gjore et Udtog deraf. Ester en MaanedS
Forlob gav han Begerne tilbage, forsikkrede han
havde studeret dem Dag og Nat, og følte sig. over-
tydet om Sandheden af de Grundsætninger de inde-'
holdt, hvilke for Fremtiden flulde tjene til Rette-'
snor for hans Bandel. Intet var nu i Beien for
hans Forbindelse med Hermine; ogsaa erholdt han
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snart hendes hele Tiltro. Med hvilken Henrykkelse
laste han i dette uffyldige Hjerte! — Man var kom-
men overens om, at tilbringe hele Sommeren paa
tt. af Marquis Velmares Godser; uden. selv at ane
det, udtalde Hermine den skjonneste Roes over sin
Characteer og sine Folelser ved at omtale de For-
nsielser hun der. havde nydt» Armand sandt i sine
Samtaler med hende den behageligste Nydelse, og
Le bedste Forhaabningcr for sin. Lykke i Fremtiden»

Den skjsnne af Armand faa langselsfuldt for-
ventede Dag indtraf endelig.. Det var den forste
Dag i September at Armand modtog Hermines h»i-
tidelige Forsikkring om hendes. Kjarlighed.. Strar
efter Festlighederne reiste man til Limousin,. hver
man vilde tilbringe to. Maaneder»

Armand havde vet ikke til Hensigt at gjere en
Fritankerfle af sin Hustru ;; thi: han falte fuldkom-
men, at hendes Sjal. ved en saadan. Forandring vil-
de tabe. ligesaameget i Ånde som. i gode Grundsat-
vinger. Han gjorde blot Regning paa, lidt ester
isidt at betage hende noget ast hendes.Alvorlighed, og.

Kjere hende, modtagelig far ben store Verdens glim-
rende Fornoielser.. Forfangelighed og^ Kjarlighed
selv bestyrkede ham i dette Forsat.. Hermine var
sga yndigt og ffjont formet; hvor flemt at hunikke
Arnde danse! en kort Undervisning vilde snart satte:
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hende istand til at glimre paa Baller og fordunkle
de skønneste Qvinder. . Hermine havde ved Dagen
en herlig Ansigtsfarve, ved Lys syntes hun noget
bleg; ved Hjelp as lidt Rsdt kunde denne Mangel
haves. Armand smigrede sig, efter sin Tilbagekomst
til Paris at. kunne, bevirke, disse og, flere Forandrin¬
ger.

I Dvrigt henlevede. Armand dette Efteraar mr-

get lykkelig, uagtet Hermines, og hendes Moders Al-
vorlighed; han onfledc endog, at Opholdet paa Lan-
det maatte forlanges, og. man vendte derfor farst
mod Enden af Rovember^ tilbage, til Papis.. Rid-
der Elmore kom strax. til Armand far at udsporge
ham. Endelig er bit nu i dit Huus,, og ikke mere
under Fru Velmares strcenge. Opsigt, sagde han til

. Armand. Du har nu. mere Magt over. din Kone,,
«g kan. vcenne hende fra den. overdrevne Strangbedl
i Scrder,. som,, da. hun endnu er ung,, virkelig, vill
gjore hende latterlig,.

3 Sandhed, svarede Armand,, dette er ogsaa mii
Forscet; men dog enAede jeg ikkr at hun aflagde al
Fromhed,, og. jeg frygter at betage hende denne gan-
Pe, medens jeg blot har til Hensigt at scette hende:
Ercenser; thi Qvinderne ere ralting,tilboielige tih
yderligheder..
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L det »vindste kan du nu gjsre dig det selv let-
tere, og ophore at spille den Fromme.'

Rigtig nok or denne Tvang utaalelig,. men det
vil ikke vare let at aflagge denne Rolle. Hermine
holder mine Pttringer for oprigtige; Alt vilde vare
tabt, hvis jeg var uforsigtig nok at tilstaae hende,
at hendes Moder i denne Punct havde bedraget sig.
Med hendes Fordomme tvivler jeg ikke paa at hun
vilde anfee mig for et Uhyre.. -

Ru vel, faa lad hende blot indbilde sig, at du
« falden tilbage i dine forrige Vildfarelser.

Det vilde kranke hende saaledes at —

Du bliver altsaa en Hykler'saalange du leverk
Hvad ville Philvsopherne sige dertil?

Lad dem sige hvad de ville; det kan vare mig
ligegyldigt..

Jeg begynder for Alvor at troe, at' du i Grun-
den virkelig er bleven en Frafalden fra Philosophie
on, og har'slaaet dig til de Fromme..

Gid Himlen vklde det saa! jeg kom da til at tanke
lige med Hermine, oghavdc ingen Forstillelse nodig«
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Nogle Dage efter sin Ankomst til Paris erfoer
Armand, at Baronesse Urzellas Datter,- den samme
Aglae som han havde vildet agte, var bleven givt^
L)a hun var beflagtet med Fru Velmare) gjorde hun
hende hyppige Beseg. Hun viste ingen Fortrydelse
over det Forefaldne, thi af alle Sindsbevsgelser kan
man sadvanligvis lettest dslge denne: Forfængelig-
heden er en Kilde til Smfindtlighed over et erhver-
vet Fortrin, men den larer ogsaa at skjule den, —
Aglae var meget artig mod Hcrmine, men Armand
bad sin Kone ikke at snitte nogen Forbindelse med
hende.

Armand beundrede den Orden Hermine indfort«'
i Husvasenet; is«r var Udgivternes Ringhed ham
paafaldende. Han sammenlignede hermed fim forste
Kones Ddslen, og sagde' til sig selv: naar jeg brin-
ger Hermine til at overvinde de Betoenkeligheder,
som hindre hende i at besoge Comedier og Baller,
vil hun snart finde overdreven Smag i’ Pynt og des-
sige, og henfalde tit det Flaneri hvorved min forste-
Kone gjorde mig saa ulykkelig. Bel har- Hermine
for god Opdragelse til at jeg af hende kunde befryg-
te lige saa stor« Daarskaber; men hvorfor ryste de
Grundsætninger som bevare hende derimod? er det
ikke bedre at lade hende beholde disse i deres hele
Strcenghed? Hermine er saa rcen, saa rolig, saa
fro, og jeg er saa lykkelig! den ringeste Forandring
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i hendes Characteer kunde ikke andet end dlive til
Uhcrld for mig. -2g naar hun nu befluttede sig til
at forandre noget i sin Bandel, maatte hun jo hol-
de det hemmeligt for sin Moder, Hermine maatte
beqvcmme sig til Forstillelse og Usandheder; og jeg
skulde v«re saa uforsigtig at give hende Undervis-
nirkh i fligt nci, nei, hun maa blive som hun
er — men hvorledes kan jeg vedblive at drive det-
te Hykleri, som er Andre saa latterligt og mig selv
saa foragteligt! Ak! hvi kan jeg ikke antage hendes
Tro og hendes Fordomme?
Samvittigheds BidneSbyrd for sig, kan man jo trvd-
se Werdens Dom!

dog, har man sin

Disse Tanker foruroligede Armand og forstyrre-
de hans Lykke. Han vidste ikke hvad han skulde
gjore, og saae intet Middel kil at komme ud af
denne Uvished.

Imidlertid ledsagede han ncesten altid Hermine
naar bun gik i Kirke. Han horte flere Gange Pa-
tev Elysee prcedike, og undrede sig at han kunde
hore Prædikener uden Kjedscmhed; han moerkede,
at en overdreven Smag for Litteratur i visse Til-
fcelde kunde veere skadelig for Ting, der staae i For-
bindelse med Religionen. Han indsaae, at han med
en Art af Fornoielsc vilde kunne l-rse vore velta-
lende gejstlige Talere. En Prædiken han horte, gjor-
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de ikke lidet Indtryk paa hans Aanb; den handle«
de om Hykleri, han anvendte nasten alle Stader
paa sig selv, og forlod Kirken med saa vemodig Fo-
lelse at han havde Msie med at dolge den.

En Morgen, da han var allene med sin Kone,
bragde man hende et stort Antal pragtigt indbund-
ne Bsger. Armand spurgde hvilke det var. Det
er det Bibliothek, svarede Hermine, som ;cg vil op-
stille i mit Cabinct. Las Titlerne paa disse Var-
ker: det er PaScals Betragtninger, Breve fra nogle
Joder, Boffuets Barker. Disse Bager, vedblev hun,
ere mig dobbelt dyrebare; det er dem min Moder
laante dig; jeg har dem at takke for din Omven-
delse og for den Lykke at vare din.

Hermine sagde disse Ord med saadan agte Fo-
lelse, at de gjorde levende Indtryk paa Armand.
Kjare Hermine, sagde han, jeg vil endnu idag be-
gynde paa at gjennemleese dem nok engang. Denne
Gang holdt han Ord. Han laste ikke allene uden
Fordom, men endog med det Knske at vorde over-
tydet. Hans Lidenflaber tampede ikke mere mod
Sandheden; alle hans Dnfler og hans Hjertes om-
meste Tilboielighed stemmede overens med hans Plig-
ter. Han laste Ting af hoit Vard, som hans Aand
var istand til at satte Priis paa. Han blev over-
bevist ved disse og andre udmarkede, tildels fortraf-



/

144

feöge Nackens LaSning, og blev bestyrket i Kjær-
lighedsn til sin.Hustru og til Dyden.

'Medens'den elskværdige Hermine nsd den re«
meste Lykke i sin Families Skjod, gjennemlob Aglae
af Urzellas, som havde «gtet Marquis 8***, med
al mulig Glands den korte tg trettende Lobebane
som .hsrer til.en Dame efter Moden. Sygelighed,
tg Forstyrrelsen afhendes Skjsnhed, vare Frugter«
ne af en Adspredelsessyge, som ikke langer skjanke-
de hende nogen Nydelse og dog var hende uundvar-
lig. Sædvanligvis ^træffer .Coquetterne en Skjab-
ne, som ikke kan-afhjelpes, hvorover deres Aands-
styrke og Philosophie forgjaves vilde ssge at have
sig, og som ved intet Blandvark kan erstattes, nem-
lig det Uhald at faae en rod Nase. Man har be-
market, at dette langt fra ikke -saa ofte er en Fol-
ge af gjennemarbeidede Natter -eller virkelig Kum-
mer, som,af overdrevne Balfornsielser og de qva-
lende Lidenskaber Coquetteriet vakker. Store Phi-
losopher, blandt andre .Fontenelle, have tagt Marke
til, at de misundelige Coquetter — og hvilken Co-
quette er ikke misundelig? — næsten alle fsr deres
tredivte Aar havde en rod Nase.

Ogsaa den arme Aglae traf dette Uhald; den
hastige Smerte dette soraarsagede hende, havde be-
tydelig Indflydelse paa bendes Characteer. Hun
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oversaae med eet Blik alle Fslgerne heraf; Rygtet
om hendes Skjonheb maatte forsvinde, hun kunde
hverken bcrre blegrsde Klader mere, eller pryde sig
med Roser; og hvor smerteligt er det ikke, naav
man er tvungen til, pludselig at ombytte den friste
Ungdoms smilende Prydelse med Klceder, der vilde
passe for en Kone paa fyrgetyve Aar. Imidlertid
mgat, hun holde sin pinlige Smerte hemmelig,
maatte daglig tre til fire Limer med taarcfrit Die
see sin Hastighed i Spejlet, og synes fro naar bun
ved sit Toilette modtog fordums Tilbedere, som nu
kun priste hendes Talenter, og Aandsyndigheder: e«
kold og ufuldkommen Beundring, naar man modta-
ger den i sit fem og tyvende Aar, uden tillige at
hore sin Skjonhedsroes gjentaget. Endelig maatte
Aglae cgsaa undertiden see Hermine) som var et
Aar aldre end hun, og dog af Udseende friskere oz
stjsnnere end nogensinde.

Til disse Hovcdaarfager til Bekymring kom end-
smaae Ubehageligheder, som fuldkommen sord«r-

vede hendes Sune og Characteer. Hvilke Plager for-
aarsage ikke uhsflig« Crcditorer, og en dum og
foragtelig Mand som man ikke kan udstaAe! Naar
man nu

Paarorende! — Dog, til at forbedre den indvortes
«behagelige Tilstand som er en Folge af alt dette,

nn

tillige er i en spandt Stilling med sine

L
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Har man jo Adspredelser, og Wresyge, som Nlnne
tjene til Opmuntring; thi i de senere Tider har
Berrmmelsen ikke sorsmaaet (i det mindste i visse Per-
soners Tanke) at krone Lykken ja endog den blotte
Fordring paa Bifald s Selskaber. Bestroebelsen ef-
ter Roes har ikke dannet synderlig flere Helte, mer»
den har sat hele Verden i Flamme. Allerede hav-
de enhver, som Naturen ikke aldeles havde forglemt,
i sin lille Kreds tilkcempet sig sin Laurbarkrands»
Allerede smykkede ethvert omtfolcnde Vasen sin
Vens Grav dermed. Greben af dette Raseri,
tankte Aglae ikke paa andet end at erhverve sig et
stort Navn. Midlerne dertil vare bekjendte; hun
.anvendte dem alle. Der blev forelast hos hende;
alle Fremmede af Betyhning trangde sig derhen;
hun gav Baller, store Soupers, Concerter, hver hun
vel sang med svag Stemme, og ostc falstt, men man
var ganske henrykt over hendes Smag og Udtryk,
og Aglae blev ten mest lovpriste Dame ved Hoffet.

Revolutionen forstyrrede denne BerommelsenS
hele pragtige Bygning. Nu maatte man bruge an-

- dre Midler for at erhverve sig Anseelse; alt hvad
fer havde glimret blev tilintetgjort eller foragtet;
Beremmelsen tilhorte kun det Nye. Den gamle
Forfatnings indbildte eller virkelige Fortjenester tab-
te deres hele Glands. De bleve, tilligemed Lehns-
rettigheder og adelige Titler, enten afjkaffede ellev
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foragtede. Aglae og hendes Mand reddede sig hur-
ligt bort fra Frankrig strax i Begyndelsen af Revo-
lutionen. De begave sig til Coblenz, og fortnrede
i faa Maanedcr den ringe Pengesum de havde vor-
ret istand til at medtage. Aglae troede ar kunne
aabne en betydelig Pengekilde ved at scelge sine
Kostbarheder. Bed sit Givtermaal havde hun faaet
Smykker af fyrgetyve tusinde Frankers Vcerdi; men
da hun efterhaanden havde bortbyttet sine Diaman-,
ter for Modestads, saa sir hun for sine smaae fine
Perler, staa! Sager, Ringe, Armbaand, Medaillons
og haar Halsbaand kun en ringe Sum, som neppe
var tilstrækkelig for tre til fire Maaneder. Hendes
Mand trsstede hende, f det han yttrede, at med-
hendes overordentlige. Talenter vilde det vcrre unsd-
vendigt at gjore sig Sorger for Fremtiden. I den
Stilling hvori vi ere, tilfoiede han, maae vi hoeve
ci oder Fordomme. Alle som kom til os paastode
at du sang bedre end Madame Todi, spillede Pianos
forte saa godt som Fru Montgeron, og malede fa«
godt som Madam- Lebrun. Herved kan man hjel-
pe sig ud as Forloegenhcden; man behover kun at
reise til en stor Stad hvor Konsten hsiaztes.

Man valgde hertil London. Aglae havde ingen
stor Tro til sin Malen, cg vidste at hun uden Hjelp
intet Taaleligt kunde frembringe; men hun gforde

Kl s
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stör Regning xüa fine svrige Talenter, naar hun
ternkde paa den Enthuslasme" hun fordum havde op-
vakt i sin Musiksal. Dette Selvbedrag varede ikke
l«nge; ben arme Aglae sang og spillede i en Con-
csrt, og blev udpeben. Hun troede at kun de Fran-
ske bcsadde Smag; —-men hendes Uhceld var skreek-
keligt: Hvad skulde derblive af hende, uden Penge,
uden Duelighed til at erhverve sig noget'ved en el-
ler anden Konst eller Feerdiqhed, uden Mod! Som
tt Offer for Forf-eugeligbcd og Daarflab, segnede
den Ulykkelige under sin Kummers Byrde, En Tie-
ring endte hendes Liv, sire Aar ester at hun havde
forladt sit Fadreneland.

Hermines Skjcebne var meget forstjellig fra
hendes. Hun havde holdt saa godt Huus, at At-
Mand forlod Paris uden Gjald, og endda kunde med-
tage en betydelig Sum Penge. Han flygtede tst
Tyskland, forpagtede et godt Meieri i Neerheden af
en Handelsstad, anbragde endel af sin Formue hos
et Handelshus, og med det svrige drev han selv en
lille Handel. Hermine blev med sine Bsrn i Meie-
riet, som hun selv forvaltede og udvidede; ved hen-
des Birksomhed og Indsigt var Jndtagten af dette,
samt af Kjskken- og Frugthaven, meer end tilstr-rk-
kclig ti! at bestride Forpagtningsafgivten og Fami-
liens Fornsdenheder. Da Armand ikke behovede at
!»rge for Husvcrfenet, kunde han aldeles opofre sig
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tit sine Forretninger. Han forstsrrede sin Capital
og vilde i sin Landflygtighed varet lige saa lykkelig '
fom i Paris, naar ikke hans Foedreland og Bcnnev
havde ligget ham paa Kierte. — Hans Svigerfar»
celdre, som et Aar senere flygtede fra Frankrig, sog--
de og fandt Tilflugt hos ham; han var istand til
at give sine Born en fortrinlig Opdragelse, og ef-
ler ti Aars Forlob vendte han tilbage til sit Fa-
dreneland, hvor Nationens Berommelse, en grunde
fæstet Regjeringsform og Gzenopcettelse af Religio-

bragde alle Revolutionens Roedsler i Forglem-'
^ melse, og hvor han vedblev at nyde den Lykke, som

ved Hermines og hans Borns Side overalt havde
fulgt'ham.
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Ari moerkning:

At Forfatter»» i dette lidet Sßtift har -e«
tjent sig af den almindelige Skrivemaade og ikke
brugt den han i flere A«r har vedtaget, er fkeet
paa Forleqgerens Anmodning, og, ikke fordi han
er overbeviistom at denne er rigidere end han-. -
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